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(327&) (English)

Regarding this translation, we did the best we could to match the
original Japanese text, however some parts were written in a suitable
way to make it understandable to the English readers. Please refer to the
Japanese instruction if necessary.

(F[EFE) (Chinese)
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(RE[E - HIfEE) (T - 2499)
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UEFEHUTTH100% O HE2 2T o fIREE UsHE i FAl7|
HHELCE 2o toiMs L2201 Hy AdEME FIASH FAIT|E

HE = Yy
(# Fm 7§E) (Tagalog)

Isinagawa ang pagsasalin na ito na sinunod sa abot ng makakaya ang
orihinal na teksto na nasa wikang Hapon, subalit may mga bahagi na
isinulat upang madaling maintindihan ng mga mambabasa ng Tagalog.

Mangyaring isangguni ang tagubilin na nasa wikang Hapon kung
kinakailangan.

(AR B HNEE) (Portuguese)

Apesar de todos os esfor¢os nao pode ser traduzido em cem por cento.
Esta traducdo sera anexado como um auxiliar de informacdo o mais préximo
possivel do japonés para o portugués, apesar das limitagdes. Use a para melhor
entendimento das explicacdes em japonés.

(A4 3E) (Spanish)

A pesar de todos los esfuerzos tal vez no se ha logrado una traduccién
al cien por ciento. Esta traduccion se adjunta como una informacién auxiliar lo
mas cercana posible del japonés al espanol, no obstante la limitaciénes.

Usela para comprender mejor las explicacibnes en japonés que estan a su
disposicion.
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Product name: ACTIVIR Ointment (FOFETHE)
X Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
For the treatment of recurring oral herpes. (Only those patients who have been diagnosed by a doctor
and have received medical treatment in the past can use this medicine.)

[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in Activir 1g:
Active Ingredient Amount Action
Acyclovir 50mg This medicine helps fight the herpes virus.
[Dosage and Usage]
Apply an appropriate amount of this medicine to the affected area 3 to 5 times a day. (Apply as soon
as you feel a tingle or prickle on or around your lips.)

Description

«» Tingles or prickles are signs of cold sore recurrence. Apply this product from the early stages of the

recurrence.
« In general, apply this product after every meal and before going to bed.
« Don’t give this medicine to a family member who seems to have a cold sore for the first time.

(Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« Apply this medicine to a child only under parental guidance and supervision.

« Avoid contact with the eyes. If this medicine gets into your eyes, please rinse them immediately
with cold or lukewarm water. Please seek treatment from an eye doctor if your eyes still hurt after
rinsing them.

» For external use only.

« Don’t eat or lick this medicine, even though this medicine possesses no health threat.

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.

B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)
1. The following persons should not use this medicine:

(1) Those who seem to have cold sore symptoms for the first time or have a large affected area.
(Consult a physician if you have the symptoms for the first time because it could worsen, or if
you have a large affected area it could be a severe form of cold sore.)

(2) Those who have had an allergic reaction to this medicine or medicines containing valacyclovir
hydrochloride in the past. (This product may cause an allergic reaction again.)

(3) Children under the age of 6.

(There is a high possibility of a first time infection for babies and infants.)
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2. Don't apply this medicine to the following areas of the body:

(1
(2)

In and around your eyes. (This medicine may irritate your eyes.)
Any body part other than your lips and the area around them. (Cold sores develop only on and

around your lips).

B Be sureto
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

Those who are under treatment by two different physicians. (There may be the chance that
both physicians prescribe the same or similar medications.)

Those who are or may be pregnant. (A pregnant woman must be careful about taking medicine.
If you are or may be pregnant, consult your doctor and follow her instructions).

Women who are breast-feeding. (Studies have shown that mothers who have taken this
medicine have it transfer to their breast milk.)

Patients or their family members who have a tendency for allergies. (A person with an allergic
constitution may develop allergic symptoms by using this product.)

Those who have allergic reactions to medicines. (If you have had an allergic reaction to a
medicine in the past, this product could cause an allergic reaction as well.)

Those who have developed severely moist skin or skin sores. (Consult a physician if your
symptoms are severe.)

Those who have atopic dermatitis. (This product could worsen the atopic dermatitis. If you have

atopic dermatitis, consult a medical specialist.)

2. If any of the following applies to you, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1

(2)

When the following symptoms occur after using this medicine:

Area concerned Symptoms

Skin rash,. redness, §welling, it.ching, skin gruptign, irritation, pain, dry skin,
burning sensation, or flaking of the skin similar to dandruff

(The above-mentioned symptoms could be a result of allergic reaction to, or overt expression of
the pharmacological quality of, this product. The symptoms may worsen if you continue using.)

When the symptoms do not improve after using this medicine after 7 days. (When the symptoms
have not subsided after using this product after 7 days, you should consider the symptoms are

either severe or caused by another disease. Consult a physician or pharmacist as soon as possible).

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
(3
4)
(5)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight at temperatures below 30° Celsius (86 degrees Fahrenheit).

Keep out of the reach of children.

Wash your hands thoroughly before and after use.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its quality.)
Don’t use this product after the expiration date. Don’t use product more than 6 months after it

has been opened, even if it is before the expiration date (to ensure product quality).
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Product name: HERPECIA Ointment (NILROTERE)
X Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
For the treatment of recurring oral herpes. (Only those patients who have been diagnosed by a doctor
and have received medical treatment in the past can use this medicine.)

[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in Herpecia 1g:
Active Ingredient Amount Action
Acyclovir 50mg This medicine helps fight the herpes virus.
[Dosage and Usage]
Apply an appropriate amount of this medicine to the affected area 3 to 5 times a day. (Apply as soon
as you feel a tingle or prickle on or around your lips.)

Description

«» Tingles or prickles are signs of cold sore recurrence. Apply this product from the early stages of the

recurrence.
« In general, apply this product after every meal and before going to bed.
« Don’t give this medicine to a family member who seems to have a cold sore for the first time.

(Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« Apply this medicine to a child only under parental guidance and supervision.

« Avoid contact with the eyes. If this medicine gets into your eyes, please rinse them immediately
with cold or lukewarm water. Please seek treatment from an eye doctor if your eyes still hurt after
rinsing them.

» For external use only.

« Don’t eat or lick this medicine, even though this medicine possesses no health threat.

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.

B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)
1. The following persons should not use this medicine:

(1) Those who seem to have cold sore symptoms for the first time or have a large affected area.
(Consult a physician if you have the symptoms for the first time because it could worsen, or if
you have a large affected area it could be a severe form of cold sore.)

(2) Those who have had an allergic reaction to this medicine or medicines containing valacyclovir
hydrochloride in the past. (This product may cause an allergic reaction again.)

(3) Children under the age of 6.

(There is a high possibility of a first time infection for babies and infants.)
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2. Don't apply this medicine to the following areas of the body:

(1
@)

In and around your eyes. (This medicine may irritate your eyes.)

Any body part other than your lips and the area around them. (Cold sores develop only on and around your lips).

B Be sureto
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

Those who are under treatment by two different physicians. (There may be the chance that
both physicians prescribe the same or similar medications.)

Those who are or may be pregnant. (A pregnant woman must be careful about taking medicine.
If you are or may be pregnant, consult your doctor and follow her instructions).

A person who is breast-feeding. (Studies have shown that mothers who have taken this
medicine have it transfer to their breast milk.)

Patients or their family members who have a tendency for allergies. (A person with an allergic
constitution may develop allergic symptoms by using this product.)

Those who have allergic reactions to medicines. (If you have had an allergic reaction to a
medicine in the past, this product could cause an allergic reaction as well.)

Those who have developed severely moist skin or skin sores. (Consult a physician if your
symptoms are severe.)

Those who have atopic dermatitis. (This product could worsen the atopic dermatitis. If you have

atopic dermatitis, consult a medical specialist.)

2. If any of the following applies to you, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1

(2)

When the following symptoms occur after using this medicine:

Area concerned Symptoms

Skin rash,. redness, §welling, it.ching, skin gruptign, irritation, pain, dry skin,
burning sensation, or flaking of the skin similar to dandruff

(The above-mentioned symptoms could be a result of allergic reaction to, or overt expression of
the pharmacological quality of, this product. The symptoms may worsen if you continue using.)

When the symptoms do not improve after using this medicine after 7 days. (When the symptoms
have not subsided after using this product after 7 days, you should consider the symptoms are

either severe or caused by another disease. Consult a physician or pharmacist as soon as possible).

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
(3
(4)
(5)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight at temperatures below 30° Celsius (86 degrees Fahrenheit).

Keep out of the reach of children.

Wash your hands thoroughly before and after use.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its quality.)
Don’t use this product after the expiration date. Don’t use this product more than 6 months

after it has been opened, even if it is before the expiration date (to ensure product quality).
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Product name: S.TAC EVE FINE<tablet> (ZRAYIALT 77142 < §& F>)
X Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
Relief of many symptoms of a cold: fever, chills, a cough, sputum, a sore throat, mucus, nasal
congestion, sneezing, a headache, joint pain, and muscle pain.

[Ingredients and Actions]

The following ingredients are included in 9 tablets (the one-day dosage for an adult):
Active Ingredient Content Action
Reduces fever, and helps relieve: headaches, sore

Ibuprofen 450mg throats, and pain.

Ambroxol Hydrochloride 45mg Helps fight the cause of a persistent cough.

Eg}i)gzpamlde 6mg Helps relieve a runny nose.

Dihydrocodeine Phosphate 24mg Controls the cough, acting on its root cause.

dl-Methylephedrine Widens bronchi (easing respiration), and helps suppress
. 60mg

Hydrochloride a cough.

Chlorpheniramine Maleate 7.5mg Relieves sneezing, a runny nose, and congestion.

Anhydrous caffeine 75mg Helps relieve headaches.

Ascorbic acid (vitamin C) 300mg

For the replenishment of this vitamin, which is easily

Thiamine nitrate 24mg lacking when you have a cold.

(vitamin B1 nitrates)

[Dosage and Usage]
Take the tablets 3 times a day within 30 minutes after meals.
Age A single dose
Adults (15 years old or older) 3 tablets
Under 15 years old Don’t take this medicine.

(Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions) .
1. The following persons should not take this medicine:
(1) Those who have had an allergic reaction to this medicine in the past.
(2) Those who have had an asthma attack after taking this medicine or other cold medicines such
as fever-reducers or painkillers.

(3) Those who are under 15 years old must not take this medicine.
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2. When taking this medicine, be sure not to take any of the following medicines:
Other cold medicines, fever reducers, sedatives, cough suppressants, or any oral medicines that
contain an antihistamine, e.g. oral medicines for a runny nose, motion sickness pills, or allergy
medications.

3. Please don’t operate a vehicle or machinery after taking this medicine.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)

4. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
stop breast-feeding your child.

5. Please refrain from drinking alcoholic beverages when taking this medicine.
6. Please don't take this medicine for more than 5 days.
B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:
(1) You are currently under treatment by a physician or dentist
(2) You are or may be pregnant.
(3) You are an elderly person.
(4) Those who are prone to allergies or have a family history of allergies.
(5) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.
(6) People with the following symptoms: high fever, or have difficulty urinating.
(7) Those who have been diagnosed with any of the following: hypertension, cardiac disease,
diabetes, glaucoma, liver disease, kidney diseases, inflammation of the thyroid gland, lupus, or
Sharp syndrome.

(8) Those who have had the following diseases:
A gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, or Crohn's disease.

2. If you experience any of the following, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms appear after taking this product.
Area concerned Symptoms
Skin Rash, redness, or itching
Nausea, vomiting, poor appetite, stomachache, upset
stomach, gas, heartburn, or abdominal pain
Nervous system Dizziness
Blurred vision, ringing in the ears, difficulty in urinating,
Others .
edema, or numbness in your body

Digestive system

-54 -



(2)

£
=)

===

=
The following serious symptoms rarely may occur. If you have these symptoms, consult a
physician immediately.

Symptom name Symptom manifestation(s)

Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Shock (anaphylaxis)

Stevens-Johnson syndrome Intense manifestations include: rash, redness of the skin,

the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or

Toxic epidermal necrolysis around the eyes,

(Lyell's syndrome)

Liver disorder Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).
A decrease in urinary volume, swelling of the body, general

Kidney dysfunction malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Include: an intense headache, fever, nausea / vomiting
appear. (As for these symptoms, they have often been
reported in patients treated for lupus or mixed connective
tissue disease) .

Aseptic meningitis

Include: loss of breath, breathing difficulty, or a dry cough.
(If these symptoms, similar to those found in a cold, worsen
please stop taking this medicine and consult your doctor as
soon as possible.)

Interstitial pneumonia

Asthma

When your symptoms have not improved even if you have taken the medicine 5-6 times.
(In particular, if your fever continues for more than three days.)

3. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist:

Constipation, loose stool, or dry mouth.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
(3

(4)

(5)

(6)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight

Keep out of the reach of children.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or its quality may
change.)

Don’t touch this medicine with wet hands. The sugar coating may become uneven and its color
may change.

The stuffing in the bottle is intended to prevent tablet damage during transport. Please remove
it after opening.

Don’t use this product after the expiration date. Don’t use this product more than 6 months

after it has been opened, even if it is before the expiration date.
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Product name: S.TAC EVE FINE<granule> (ZR&YvIAL4T 774 <EFHI>)
X:Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
Relief of many symptoms of a cold: fever, chills, a cough, sputum, a sore throat, mucus, nasal
congestion, sneezing, headache, joint pain, and muscle pain.

[Ingredients and Actions]
The following ingredients are included in one package (1.3g):

Active Ingredient Amount Action

Reduces fever, and helps relieve: headaches, sore

Tbuprofen 150mg throats, and pain.

Ambroxol Hydrochloride 15mg Helps fight the cause of a persistent cough.
Isopropamide Iodide 2mg Helps relieve a runny nose.

Dihydrocodeine Phosphate 8mg Controls the cough, acting on its root cause.

dl-Methylephedrine Widens bronchi (easing respiration) and helps

Hydrochloride 20mg suppress a cough.
Chlorpheniramine Maleate 2.5mg | Relieves sneezing, a runny nose, and congestion.
Anhydrous caffeine 25mg Helps relieve headaches.
Ascorbic acid (vitamin C) 100mg | por the replenishment of this vitamin, which is easily
Thiamine nitrate .

8mg lacking when you have a cold.

(vitamin B1 nitrates)

[Dosage and Usage]
Take a package 3 times a day within 30 minutes after meals.
Age A single dose
Adults (15 years old or older) 1 package
Under 15 years old Don’t take this medicine.

{Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions) .
1. The following persons should not take this medicine:
(1) Those who have had an allergic reaction to this medicine in the past.
(2) Those who have had an asthma attack after taking this medicine or other cold medicines such
as fever-reducers or painkillers.

(3) Those who are under 15 years old must not take this medicine.
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2. When taking this medicine, be sure not to take any of the following medicines:
Other cold medicines, fever reducers, sedatives, cough suppressants, or any oral medicines that
contain an antihistamine, e.g. oral medicines for a runny nose, motion sickness pills, or allergy
medications.

3. Please don’t operate a vehicle or machinery after taking this medicine.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)

4. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
stop breast-feeding your child.

5. Please refrain from drinking alcoholic beverages when taking this medicine.
6. Please don't take this medicine for more than 5 days.
B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:
(1) You are currently under treatment by a physician or dentist
(2) You are or may be pregnant.
(3) You are an elderly person.
(4) You are prone to allergies or have a family history of allergies.
(5) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.
(6) People with the following symptoms: high fever, or have difficulty urinating.
(7) Those who have been diagnosed with any of the following: hypertension, cardiac disease,
diabetes, glaucoma, liver disease, kidney diseases, inflammation of the thyroid gland, lupus, or
Sharp syndrome.

(8) Those who have had the following diseases:
A gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, or Crohn's disease.

2. If you experience any of the following, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms appear after taking this product.
Area concerned Symptoms
Skin Rash, redness, or itching
Nausea, vomiting, poor appetite, stomachache, upset
stomach, gas, heartburn, or abdominal pain
Nervous system Dizziness
Blurred vision, ringing in the ears, difficulty in urinating,
Others .
edema, or numbness in your body

Digestive system
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The following serious symptoms rarely may occur. If you have these symptoms, consult a
physician immediately.

Symptom name Symptom manifestation(s)
Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
Shock out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
(anaphylaxis) edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Stevens-Johnson syndrome Intense manifestations include: rash, redness of the skin,

the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or

Toxic epidermal necrolysis around the eyes,

(Lyell's syndrome)

Liver disorder Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).
A decrease in urinary volume, swelling of the body, general

Kidney dysfunction malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Include: an intense headache, fever, nausea / vomiting
appear. (As for these symptoms, they have often been
reported in patients treated for lupus or mixed connective
tissue disease) .

Aseptic meningitis

Include: loss of breath, breathing difficulty, or a dry cough.
(If these symptoms, similar to those found in a cold, worsen
please stop taking this medicine and consult your doctor as
soon as possible.)

Interstitial pneumonia

Asthma

(2) When your symptoms have not improved even if you have taken the medicine 5-6 times.
(In particular, if your fever continues for more than three days.)

3. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist:
Constipation, loose stool, or dry mouth.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.

(2) Keep out of the reach of children.

(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or its quality may
change.)

(4) Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: PABRON ACE AX< Tablet >(sx7 A>T —XAX £ <& Fl>)
X:Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
Relief of many symptoms of a cold: fever, chills, a cough, sputum, a sore throat, mucus, nasal
congestion, sneezing, a headache, joint pain, and muscle pain.

[Ingredients and Actions]
The following ingredients are included in 3 tablets (a single dose).

Active Ingredient Content Action
Tbuprofen 150mg Reduces fever,_ and helps relieve: headaches, sore
throats, and pain.

Ambroxol Hydrochloride 15mg Helps fight the cause of a persistent cough.
Dihydrocodeine Phosphate 8mg Controls the cough, acting on its root cause.
dl-Methylephedrine Widens bronchi (easing respiration) and helps suppress

. 20mg
Hydrochloride a cough.
Chlorpheniramine Maleate 2.5mg Relieves sneezing, a runny nose, and congestion.
Anhydrous Caffeine 25mg Helps relieve headaches.
Ascorbic Acid (vitamin C) 166.7mg
Thiamine Nitrate 3 For the replenishment of this vitamin, which is easily
(vitamin B1 Nitrate) me lacking when you have a cold.
Riboflavin (vitamin B2) 4mg

[Dosage and Usage]
Take the tablets 3 times a day within 30 minutes after meals.
Age A single dose
Adults (15 years old or older) 3 tablets
Under 15 years old Don’t take this medicine.

(Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« How to remove a tablet from the packaging:

To remove a tablet from the PTP sheet, push the tablet gently through the aluminum foil. (Be
careful not to ingest any part of the PTP sheet, as doing so could lead to unexpected accidents,
such as a piece of aluminum getting stuck in your throat.)

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)
1. The following persons should not take this medicine:
(1) Those who have had an allergic reaction to this medicine.
(2) Those who have had an asthma attack after taking this medicine or other cold medicines such
as: fever-reducers or painkillers.

(3) Those who are under 15 years old must not use this medicine.
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2. When taking this medicine, be sure not to take any of the following medicines:
Other cold medicines, fever reducers, sedatives, cough suppressants, or any oral medicines that
contain an antihistamine, e.g. oral medicines for a runny nose, motion sickness pills, or allergy
medications.

3. Please don’t operate a vehicle or machinery after taking this medicine.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)

4. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
stop breast-feeding your child.

5. Please refrain from drinking alcoholic beverages when taking this medicine.
6. Please don't take this medicine for more than 5 days.

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1) You are currently under treatment by a physician or dentist

(2) You are or may be pregnant.

(3) You are an elderly person.

(4) Those who are prone to allergies or have a family history of allergies.

(5) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(6) People with the following symptoms: high fever, or have difficulty urinating.

(7) Those who have been diagnosed with any of the following: hypertension, cardiac disease,
diabetes, glaucoma, liver disease, kidney diseases, inflammation of the thyroid gland, lupus, or
Sharp syndrome.

(8) Those who have had the following diseases:
A gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, or Crohn's disease.

2. If you experience any of the following, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms appear after taking this product.
Area concerned Symptoms
Skin Rash, redness, or itching
Nausea, vomiting, poor appetite, stomachache, upset
stomach, gas, heartburn, or abdominal pain

Digestive system

Nervous system Dizziness, or numbness in your body
Others eBél;II;fzd vision, ringing in the ears, difficulty in urinating,
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The following serious symptoms rarely may occur. If you have these symptoms, consult a

physician immediately.

Symptom name

Symptom manifestation(s)

Shock
(anaphylaxis)

Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Intense manifestations include: rash, redness of the skin,
the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or
around the eyes.

Liver disorder

Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).

Kidney dysfunction

A decrease in urinary volume, swelling of the body, general
malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Aseptic meningitis

Include: an intense headache, fever, nausea / vomiting
appear. (As for these symptoms, they have often been
reported in patients treated for lupus or mixed connective
tissue disease) .

Interstitial pneumonia

Include: loss of breath, breathing difficulty, or a dry cough.
(If these symptoms, similar to those found in a cold, worsen
please stop taking this medicine and consult your doctor as
soon as possible.)

Asthma

(2) When your symptoms have not improved even if you have taken the medicine 5-6 times. (In

particular, if your fever continues for more than three days.)

3. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist:
Constipation, loose stool, or dry mouth.

4. When taking this medicine, your urine may turn yellowish in color. This is due to the vitamin B2
content of this medicine.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
(3

(4)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from

direct sunlight

Keep out of the reach of children.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its

quality.)

Don’t use this product after the expiration date. Don’t use this product more than 6 months

after it has been opened, even if it is before the expiration date (to ensure product quality).
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Product name: PABRON ACE AX< Particle > (/87RAYIT—XAX<#$iI>)
X Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
Relief of many symptoms of a cold: fever, chills, a cough, sputum, a sore throat, mucus, nasal
congestion, sneezing, a headache, joint pain, and muscle pain.

[Ingredients and Actions]
The following ingredients are included in 1 package(1.3g).

Active Ingredient Content Action
Thuprofen 150mg Reduces fever,. and helps relieve: headaches, sore
throats, and pain.

Ambroxol Hydrochloride 15mg Helps fight the cause of a persistent cough.
Dihydrocodeine Phosphate 8mg Controls the cough, acting on its root cause.
dl-Methylephedrine Widens bronchi (easing respiration) and helps suppress

. 20mg
Hydrochloride a cough.
Chlorpheniramine Maleate 2.5mg | Relieves sneezing, a runny nose, and congestion.
Anhydrous Caffeine 25mg Helps relieve headaches.
Ascorbic Acid (vitamin C) 166.7mg
Thiamine Nitrate 3 For the replenishment of this vitamin, which is easily
(vitamin B1 Nitrate) me lacking when you have a cold.
Riboflavin (vitamin B2) 4mg

[Dosage and Usage]
Take the 1 package 3 times a day within 30 minutes after meals.
Age A single dose
Adults (15 years old or older) 1 package
Under 15 years old Don’t take this medicine.

{Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)
1. The following persons should not take this medicine:
(1) Those who have had an allergic reaction to this medicine.
(2) Those who have had an asthma attack after taking this medicine or other cold medicines such
as: fever-reducers or painkillers.

(3) Those who are under 15 years old must not use this medicine.
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2. When taking this medicine, be sure not to take any of the following medicines:
Other cold medicines, fever reducers, sedatives, cough suppressants, or any oral medicines that
contain an antihistamine, e.g. oral medicines for a runny nose, motion sickness pills, or allergy
medications.

3. Please don’t operate a vehicle or machinery after taking this medicine.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)

4. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
stop breast-feeding your child.

5. Please refrain from drinking alcoholic beverages when taking this medicine.
6. Please don't take this medicine for more than 5 days.

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1) You are currently under treatment by a physician or dentist

(2) You are or may be pregnant.

(3) You are an elderly person.

(4) Those who are prone to allergies or have a family history of allergies.

(5) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(6) People with the following symptoms: high fever, or have difficulty urinating.

(7) Those who have been diagnosed with any of the following: hypertension, cardiac disease,
diabetes, glaucoma, liver disease, kidney diseases, inflammation of the thyroid gland, lupus, or
Sharp syndrome.

(8) Those who have had the following diseases:
A gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, or Crohn's disease.

2. If you experience any of the following, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms appear after using this medicine, stop taking the medicine and

consult a physician or pharmacist:
Area concerned Symptoms
Skin Rash, redness, or itching
Nausea, vomiting, poor appetite, stomachache, upset
stomach, gas, heartburn, or abdominal pain

Digestive system

Nervous system Dizziness, or numbness in your body
Others eBél;II;fzd vision, ringing in the ears, difficulty in urinating,
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The following serious symptoms rarely may occur. If you have these symptoms, consult a
physician immediately.

Symptom name Symptom manifestation(s)
Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
Shock out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
(anaphylaxis) edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Stevens-Johnson syndrome Intense manifestations include: rash, redness of the skin,

the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or

Toxic epidermal necrolysis around the eyes,

(Lyell's syndrome)

Liver disorder Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).
A decrease in urinary volume, swelling of the body, general

Kidney dysfunction malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Include: an intense headache, fever, nausea / vomiting
appear. (As for these symptoms, they have often been
reported in patients treated for lupus or mixed connective
tissue disease) .

Include: loss of breath, breathing difficulty, or a dry cough.
(If these symptoms, similar to those found in a cold, worsen
please stop taking this medicine and consult your doctor as
soon as possible.)

Aseptic meningitis

Interstitial pneumonia

Asthma

(2) When your symptoms have not improved even if you have taken the medicine 5-6 times.
(In particular, if your fever continues for more than three days.)
3. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist:
Constipation, loose stool, or dry mouth.
4. When taking this medicine, your urine may turn yellowish in color.
This is due to the vitamin B2 content of this medicine.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.

(2) Keep out of the reach of children.

(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

(4) Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: GASTER10<Powder> (HR5—10 <#>)
X Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
Relief of symptoms such as stomachache, heartburn, and nausea.
(Cautions on Usage)
Don’t use this medicine for symptoms other than those indicated above.

[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in one package ( 0.5g.)

Ingredient Amount Action

Famotidine 10mg This medicine helps control gastric acid.

[Dosage and Usage]

o Please take this medicine with cold or lukewarm water as follows:

Age Dose Number of doses in a day

Adults (15 years old or older and less than 80 years old) | 1 package | A maximum of 2

Children (under 15 years old)
Elderly people (age 80 and over )

Please don’t take this medicine.

This medicine should not be taken on a fixed schedule, but only when symptoms appear.

You can take this medicine regardless of meal time (i.e. both before and after or meals is OK).
When taking this medicine 2 times a day, you should wait 8 hours before taking the medicine a
second time as its effect lasts 8 hours.

« Please follow exactly the defined dosage and usage.

« If your symptoms have not improved after 8 hours, take 1 more package.

« If your symptoms have improved, stop taking this medicine.

« If your symptoms have not improved after taking this medicine for 3 days, stop taking it and
consult a physician or a pharmacist.

« Please avoid continuous use for over 2 weeks.

(Cautions on Dosage and Usage)

(1) Please refrain from drinking alcohol when taking this medicine.
(In general, never take medicine with any alcoholic beverages).
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Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do

(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of

adverse reactions.)

1. The following persons should not use this medicine:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

Those who have had an allergic reaction to this medicine (e.g. rash, redness, itching, swelling of
the throat, eyelids, or lips) or medicines containing H2 blockers such as Famotidine in the past.

Those who received treatment for the following diseases:

Blood disease, kidney or liver disease, heart disease, gastro-duodenal disease, and
immunological diseases such as asthma, rheumatism, or have been prescribed steroids,
antibiotics, anticancer agents, or azole-based antifungals. (Decreases in leukocytes, WBC, or
blood platelets may occur).

In those patients with kidney or liver disease, excretion of the medicine is late and they might
have a strong reaction to it.

In those patients with heart disease such as myocardial infarction, heart valve disease, or
myocardial disease (cardiomyopathy), pulse disorder with ECG (electrocardiographic)
abnormalities may occur.

For those who are receiving treatment for gastro-duodenal disease, Famotidine, or similar
medicines, may probably be prescribed. However, avoid concomitant use of similar medicines.
The absorption of azole-based antifungals will decrease the effectiveness of this medicine.

Those who have been notified by a physician about having abnormal blood (dysemia); few red
blood corpuscles (anemia), few platelets, or a low number of leukocytes. (This medicine may
cause the recurrence of the blood abnormality) .

Children (under 15 years of age) and those who are elderly (80 years and over).

Those who are or may be pregnant and women who are breast-feeding.

2. Don't take the following medicines while taking this medicine:

other gastrointestinal agents.

B Be sure to:

1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1
(2)

You are currently under treatment by a physician or dentist

Those who are prone to allergies or have a family history of allergies.

(3) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(4)

(5)

Those who are elderly (65 years and over).
(Elderly persons often have reduced physiological functions).

Those who have the following symptoms: sore throat, coughing, or a high fever.

(In those patients who have such disorders, a serious infection is possible and blood
abnormality such as decreased hemocytes may be observed. If the person had the disorder
before taking the medicine, it may worsen the disorder, leading to delayed detection of adverse
reactions to the medication).

Weight loss of unknown cause, persistent abdominal pain.

(The symptoms may be caused by another disease).
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2. When the following symptoms occur after using this medicine, stop taking the medicine and consult
a physician or pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms occur after using this medicine:

Area of the body

Symptom(s)

Skin

rash, redness, itching, or swelling

Circulatory system

pulse irregularity

Nervous system

loss of consciousness or convulsions

Other

you may feel bad, or a loss of energy, break out in a fever, or
your body’s condition may worsen in general.

The following serious symptoms
physician immediately.

rarely may occur. If you have these symptoms, consult a

Symptom name

Symptom manifestations

Shock
(anaphylaxis)

Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Intense manifestations include: rash, redness of the skin,
the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or
around the eyes.

Rhabdomyolysis (A disease in
which skeletal muscle melts.)

Constitutional skeletal muscle aches and become stiff.
Urinary color becomes reddish brown.

Liver disorder Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).
A decrease in urinary volume, swelling of the body, general
malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Manifestations such as sore throat, fever, general malaise,
whitening of complexion and the backs of the eyelids
bleeding tendency (bleeding from the gums, nose, etc,) or

blue bruises appear.

Kidney dysfunction

Blood disorder

(2) When taking the medicine more than in the directed dosage.

3. The following symptoms may occasionally occur. Be sure to stop taking this medicine and consult a
physician or pharmacist.
Constipation, loose stool, diarrhea, or oral dehydration.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from

direct sunlight.
2)
(3)

Keep out of the reach of children.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

(4)

Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: GASTER10 <Tablet>  (HRX4#—10 < f& >)
X Please read the following directions carefully before using this product.
Product summary
[Use]
Relief of symptoms such as stomachache, heartburn, and nausea.
(Cautions on Usage)
Don’t use this medicine for symptoms other than those indicated above.
[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in one tablet.
Ingredient Amount Action
Famotidine 10mg This medicine helps control gastric acid.
[Dosage and Usage]
« Please take this medicine with cold or lukewarm water as follows:
Age Dose Number of doses in a day

Adults (15 years old or older and less than 80 years old) | 1 tablet A maximum of 2
Children (under 15 years old)
Elderly people (age 80 and over )
This medicine should not be taken on a fixed schedule, but only when symptoms appear.
You can take this medicine regardless of meal time (i.e. both before and after or meals is OK).

When taking this medicine 2 times a day, you should wait 8 hours before taking the medicine a
second time as its effect lasts 8 hours.

Please don’t take this medicine.

« Please follow exactly the defined dosage and usage.

« If your symptoms have not improved after 8 hours, take 1 more tablet.

« If your symptoms have improved, stop taking this medicine.

o If your symptoms have not improved after taking this medicine for 3 days, stop taking it and
consult a physician or a pharmacist.

« Please avoid continuous use for over 2 weeks.

{Cautions on Dosage and Usage)

(1) Please refrain from drinking alcohol when taking this medicine.
(In general, never take medicine with any alcoholic beverages).
(2) How to remove the tablets from the packaging

To remove a tablet from the PTP sheet, push the tablet gently through the aluminum foil. (Be
careful not to ingest any part of the PTP sheet, as doing so could lead to unexpected accidents,
such as a piece of aluminum getting stuck in your throat.)

- 68 -




15
O

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do

(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of

adverse reactions.)

1. The following persons should not use this medicine:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

Those who have had an allergic reaction to this medicine (e.g. rash, redness, itching, swelling of
the throat, eyelids, or lips) or medicines containing H2 blockers such as Famotidine in the past.

Those who received treatment for the following diseases:

Blood disease, kidney or liver disease, heart disease, gastro-duodenal disease, and
immunological diseases such as asthma, rheumatism, or have been prescribed steroids,
antibiotics, anticancer agents, or azole-based antifungals. (Decreases in leukocytes, WBC, or
blood platelets may occur).

In those patients with kidney or liver disease, excretion of the medicine is late and they might
have a strong reaction to it.

In those patients with heart disease such as myocardial infarction, heart valve disease, or
myocardial disease (cardiomyopathy), pulse disorder with ECG (electrocardiographic)
abnormalities may occur.

For those who are receiving treatment for gastro-duodenal disease, Famotidine, or similar
medicines, may probably be prescribed. However, avoid concomitant use of similar medicines.
The absorption of azole-based antifungals will decrease the effectiveness of this medicine.

Those who have been notified by a physician about having abnormal blood (dysemia); few red
blood corpuscles (anemia), few platelets, or a low number of leukocytes. (This medicine may
cause the recurrence of the blood abnormality) .

Children (under 15 years of age) and those who are elderly (80 years and over).

Those who are or may be pregnant and women who are breast-feeding.

2. Don't take the following medicines while taking this medicine:

Other gastrointestinal agents.

B Be sure to:

1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1
(2)

You are currently under treatment by a physician or dentist

Those who are prone to allergies or have a family history of allergies.

(3) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(4)

(5)

Those who are elderly (65 years and over).
(Elderly persons often have reduced physiological functions).

Those who have the following symptoms: sore throat, coughing, or a high fever.

(In those patients who have such disorders, a serious infection is possible and blood
abnormality such as decreased hemocytes may be observed. If the person had the disorder
before taking the medicine, it may worsen the disorder, leading to delayed detection of adverse
reactions to the medication).

Weight loss of unknown cause, persistent abdominal pain.

(The symptoms may be caused by another disease).
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2. When the following symptoms occur after using this medicine, stop taking the medicine and consult
a physician or pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms occur after using this medicine:

Area of the body

Symptom(s)

Skin

rash, redness, itching, or swelling

Circulatory system

pulse irregularity

Nervous system

loss of consciousness or convulsions

Other

you may feel bad, or a loss of energy, break out in a fever, or
your body’s condition may worsen in general.

The following serious symptoms
physician immediately.

rarely may occur. If you have these symptoms, consult a

Symptom name

Symptom manifestations

Shock
(anaphylaxis)

Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Intense manifestations include: rash, redness of the skin,
the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or
around the eyes.

Rhabdomyolysis (A disease in
which skeletal muscle melts.)

Constitutional skeletal muscle aches and become stiff.
Urinary color becomes reddish brown.

Liver disorder

Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).

Kidney dysfunction

A decrease in urinary volume, swelling of the body, general
malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Blood disorder

Manifestations such as sore throat, fever, general malaise,
whitening of complexion and the backs of the eyelids
bleeding tendency (bleeding from the gums, nose, etc,) or
blue bruises appear.

(2) When taking the medicine more than in the directed dosage.

3. The following symptoms may occasionally occur. Be sure to stop taking this medicine and consult a
physician or pharmacist.
Constipation, loose stool, diarrhea, or oral dehydration.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
3

(4)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from

direct sunlight.

Keep out of the reach of children.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its

quality.)

Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: GASTER10 S Tablet (A RAZ—10S4E)
X Please read the following directions carefully before using this product.
Product summary
[Use]
Relief of symptoms such as stomachache, heartburn, and nausea.
(Cautions on Usage)
« Don’t use this medicine for symptoms other than those indicated above.
[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in one tablet.
Ingredient Amount Action
Famotidine 10mg This medicine helps control gastric acid.
[Dosage and Usage]
Please take this medicine with cold or lukewarm water as follows:
Age Dose Number of doses in a day

Adults (15 years old or older and less than 80 years old) | 1 tablet A maximum of 2

Children (under 15 years old)
Elderly people (age 80 and over )

Please don’t take this medicine.

This medicine should not be taken on a fixed schedule, but only when symptoms appear.

You can take this medicine regardless of meal time (i.e. both before and after or meals is OK).
When taking this medicine 2 times a day, you should wait 8 hours before taking the medicine a
second time as its effect lasts 8 hours.

« Please follow exactly the defined dosage and usage.

« If your symptoms have not improved after 8 hours, take 1 more tablet.

« If your symptoms have improved, stop taking this medicine.

o If your symptoms have not improved after taking this medicine for 3 days, stop taking it and
consult a physician or a pharmacist.

« Please avoid continuous use for over 2 weeks.

{Cautions on Dosage and Usage)

(1) As this medicine easily melts in the mouth, but is not absorbed by the mucosa of the stomach,
please take it with water. As it is a normal tablet, you can take it with either hot or cold water.
The effect will not change.

(2) Please refrain from drinking alcohol when taking this medicine.

(In general, never take medicine with any alcoholic beverages).

(3) How to remove the tablets from the packaging
As shown, to remove a tablet from the PTP sheet, push the tablet gently through the aluminum
foil. (Be careful not to ingest any part of the PTP sheet, as doing so could lead to unexpected

accidents, such as a piece of aluminum getting stuck in your throat.)
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Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do

(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of

adverse reactions.)

1. The following persons should not use this medicine:

(1

(2)

(3

(4)

(5)
(6)

Those who have had an allergic reaction to this medicine (e.g. rash, redness, itching, swelling of
the throat, eyelids, or lips) or medicines containing H2 blockers such as Famotidine in the past.

Those who received treatment for the following diseases:

Blood disease, kidney or liver disease, heart disease, gastro-duodenal disease, and
immunological diseases such as asthma, rheumatism, or have been prescribed steroids,
antibiotics, anticancer agents, or azole-based antifungals. (Decreases in leukocytes, WBC, or
blood platelets may occur).

In those patients with kidney or liver disease, excretion of the medicine is late and they might
have a strong reaction to it.

In those patients with heart disease such as myocardial infarction, heart valve disease, or
myocardial disease (cardiomyopathy), pulse disorder with ECG (electrocardiographic)
abnormalities may occur.

For those who are receiving treatment for gastro-duodenal disease, Famotidine, or similar
medicines, may probably be prescribed. However, avoid concomitant use of similar medicines.
The absorption of azole-based antifungals will decrease the effectiveness of this medicine.

Those who have been notified by a physician about having abnormal blood (dysemia); few red
blood corpuscles (anemia), few platelets, or a low number of leukocytes. (This medicine may
cause the recurrence of the blood abnormality) .

Those who have phenylketonuria. (This medicine includes Aspartame (an L-phenylalanine
compound)).

Children (under 15 years of age) and those who are elderly (80 years and over).

Those who are or may be pregnant and women who are breast-feeding.

2. Don't take the following medicines while taking this medicine:

Other gastrointestinal agents.

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1
(2)

You are currently under treatment by a physician or dentist

Those who are prone to allergies or have a family history of allergies.

(3) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(4)

(5)

Those who are elderly (65 years and over).
(Elderly persons often have reduced physiological functions).

Those who have the following symptoms: sore throat, coughing, or a high fever.

(In those patients who have such disorders, a serious infection is possible and blood
abnormality such as decreased hemocytes may be observed. If the person had the disorder
before taking the medicine, it may worsen the disorder, leading to delayed detection of adverse
reactions to the medication).

Weight loss of unknown cause, persistent abdominal pain.

(The symptoms may be caused by another disease).
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2. When the following symptoms occur after using this medicine, stop taking the medicine and consult
a physician or pharmacist:

(1) When the following symptoms occur after using this medicine.

Area of the body

Symptom(s)

Skin

Rash, redness, itching, or swelling

Circulatory system

Pulse irregularity

Nervous system

Loss of consciousness or convulsions

Other

You may feel bad, or a loss of energy, break out in a fever, or
your body’s condition may worsen in general.

The following serious symptoms
physician immediately.

rarely may occur. If you have these symptoms, consult a

Symptom name

Symptom manifestations

Shock
(anaphylaxis)

Face becomes pale, hands and feet become cold, you break
out in a cold sweat, you break out in a rash, experience
edema, or breathing difficulty right after taking this
medicine.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Intense manifestations include: rash, redness of the skin,
the appearance of burn-like blisters on the skin, mouth, or
around the eyes.

Rhabdomyolysis (A disease in
which skeletal muscle melts.)

Constitutional skeletal muscle aches and become stiff.
Urinary color becomes reddish brown.

Liver disorder

Chronic tiredness or jaundice (yellowing of the skin or eyes).

Kidney dysfunction

A decrease in urinary volume, swelling of the body, general
malaise, vomiting, blood in the urine, or albumin in the
urine.

Blood disorder

Manifestations such as sore throat, fever, general malaise,
whitening of complexion and the backs of the eyelids
bleeding tendency (bleeding from the gums, nose, etc,) or
blue bruises appear.

(2) When taking the medicine more than in the directed dosage.

3. The following symptoms may occasionally occur. Be sure to stop taking this medicine and consult a
physician or pharmacist.
Constipation, loose stool, diarrhea, or oral dehydration.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
3

(4)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from

direct sunlight.

Keep out of the reach of children.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its

quality.)

Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: ZADITEN AL Rhinitis Capsule (FOTF2 AL 28D TEIL)
X:Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]

For the relief of allergic symptoms from pollen or house dust (indoor dust): sneezing, runny nose
(excessive nasal drip), or nasal congestion.

[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in one capsule.

Active Ingredient Content

1.38mg

Ketotifen fumarate (as ketotifen) (1.0mg)

[Dosage and Usage]
Please take a single dose once after breakfast and again before bed.

Age A single dose
Adults (15 years old or older) 1 capsule
Children (under 15 years old) Do not take this medicine.

{Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« If the symptoms are still not relieved after taking the medicine for about one week, please consult
a doctor or a pharmacist. (The medicinal effect varies from person to person. Depending on the
person, it may take two weeks for effects to show.)

« How to remove the capsules from the packaging

To remove a capsule from the PTP sheet, push the capsule gently through the aluminum foil.
(Be careful not to ingest any part of the PTP sheet, as doing so could lead to unexpected
accidents, such as a piece of aluminum getting stuck in your throat.)

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)
1. The following persons should not use this medicine:
(1) Those who have had an allergic reaction to this medicine in the past.
(2) Children under the age of 15.

2. Don't take the following medicines while taking this medicine:
Medicine for other allergies (including medicines for skin disorders or oral medicines for
rhinitis), including antihistamines (cold remedies, antitussives, motion sickness pills, or
sedatives).
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3. Please don’t operate a vehicle or machinery after taking this medicine. (This medicine may make
you sleepy or affect your vision.)

4. A person who is breast-feeding. (Studies have shown that mothers who have taken this medicine
have it transfer to their breast milk.)

5. Please refrain from drinking alcoholic beverages when taking this medicine.

B Be sure to:

1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1
(2)
(3
(4)
(5)
(6)

(7)

)

You are currently under treatment by a physician or dentist.

You are currently receiving treatment for allergies such as reductive sensitizing therapy.

You are or may be pregnant.

You are an elderly person.

You are prone to allergies or have a family history of allergies.

You don’t not know clearly whether your symptoms are a manifestation due to an allergy or due
to some other cause.

You have been diagnosed with any of the following: bronchitic asthma, atopic dermatitis, or
epilepsy.

You have had the following symptom:

Difficulty in urinating (dysuria).

2. When the following symptoms occur after using this medicine, stop taking the medicine and consult
a physician or pharmacist with this insert:

(1

(2)

When the following symptoms appear after using this medicine.
Area concerned Symptoms
Skin rash/ redness, itching, edema
Nose nosebleed

dizziness, malaise, a headache, distortion in your sense of taste
(dysgeusia) , or numbness.

nausea, vomiting, poor appetite, stomachache, gastric region

unpleasantness, abdominal pain, or stomatitis.

Nervous system

Digestive system

palpitations, hot flashes, frequent wurination, pain when
urinating, bloody urine (hematuria) , a feeling of residual urine,
abnormalities in menses (emmeniopathy) , or an increase in
weight.

Others

If the symptoms have not improved after using this medicine for about one week, consult a

doctor or a pharmacist.

3. The following serious symptoms rarely may occur. If you have these symptoms, consult a physician

immediately.
Symptom name Symptom manifestation(s)
Central-nervous symptoms transient unconsciousness, convulsions, or excitement appear.

Impaired liver function

fever, rash, general malaise, jaundice (yellowing of the skin and
the whites of your eyes), or high fever appear.

4. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist.

Constipation, loose stool, diarrhea, oral dehydration, or drowsiness

5. In the case of the following, please consult a physician or a pharmacist.

If the symptoms persist after taking the medicine for more than 2 weeks.
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Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.

(2) Keep out of the reach of children.

(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

(4) Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: PABRON Rhinitis Capsule Z (RTOVERATEIL 2)
X:Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
For the relief of allergic symptoms from pollen or house dust (indoor dust): sneezing, runny nose
(excessive nasal drip), or nasal congestion.
[Ingredients and Actions]
The following ingredient is included in one capsule.
Ingredient Content
Ketotifen Fumarate (as ketotifen) 1.38mg (1.0mg)
[Dosage and Usage]
Please take a single dose after breakfast and again before going to bed.

Age A single dose
Adults (15 years old or older) 1 capsule

Under 15 years old Don’t take this medicine.
(Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« If the symptoms are still not relieved after taking the medicine for about one week, please consult
a doctor or a pharmacist. (The medicinal effect varies from person to person. Depending on the
person, it may take two weeks for effects to show.)

« How to remove the capsules from the packaging

To remove a capsule from the PTP sheet, push the capsule gently through the aluminum foil.
(Be careful not to ingest any part of the PTP sheet, as doing so could lead to unexpected
accidents, such as a piece of aluminum getting stuck in your throat.)

Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do

(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)
1. The following persons should not take this medicine:

(1) Those who have had an allergic reaction to this medicine.

(2) Those who are under 15 years old must not use this medicine.

2. Don't take the following medicines while taking this medicine:
Medicine for other allergies (including medicines for skin disorders or oral medicines for
rhinitis), including antihistamines (cold remedies, antitussives, motion sickness pills, or
sedatives).

3. Please don't operate a vehicle or machinery after taking this medicine.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)
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4. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
avoid breast-feeding.

(Studies have shown that mothers who have taken this medicine have it transfer to their
breast milk.)

5. Please refrain from drinking alcoholic beverages when taking this medicine.

B Be sure to:

1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1
(2)
3
(4)
(5)

(6)

(7)

)

You are currently under treatment by a physician or dentist.

Those who receive treatment for allergies such as reductive sensitizing therapy.

You are or may be pregnant.

You are an elderly person.

Those who are prone to allergies or have a family history of allergies. (Patients susceptible to
allergies may develop allergic symptoms by using this product).

You don’t not know clearly whether your symptoms are a manifestation due to an allergy or due
to some other cause.

Those who have been diagnosed with any of the following: asthma, atopic dermatitis, or
epilepsy.

Those who have had the following symptoms: difficulty urinating (dysuria).

2. If you experience any of the following, stop using this medicine immediately and consult a physician
or pharmacist with this insert:

(1

(2)

When the following symptoms appear after using this medicine.
Area concerned Symptoms
Skin rash/ redness, itching, or edema
Nose nosebleed
dizziness, malaise, a headache, distortion in your sense of taste
(dysgeusia) , or numbness.

Nervous system

nausea, vomiting, poor appetite, stomachache, gastric region
unpleasantness, abdominal pain, or stomatitis.

palpitations, hot flashes, frequent wurination, pain when
urinating, bloody urine (hematuria) , a feeling of residual urine,
abnormalities in menses (emmeniopathy) , or an increase in
weight.

Digestive system

Others

If the symptoms have not improved after using this medicine for about one week, consult a

doctor or a pharmacist.

3. The following serious symptoms rarely may occur. If you have these symptoms, consult a physician

immediately.
Symptom name Symptom manifestation(s)
Central-nervous symptoms transient unconsciousness, convulsions, or excitement appear.

Impaired liver function

fever, rash, general malaise, jaundice (yellowing of the skin and
the whites of your eyes), or high fever appear.

4. The following symptoms may occasionally occur. Discontinue this medicine and consult a physician
or pharmacist.

Oral dehydration, constipation, diarrhea, sleepiness.

5. In the case of the following, please consult a physician or a pharmacist.

If the symptoms persist after taking the medicine for more than 2 weeks.
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Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight

(2) Keep out of the reach of children.

(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

(4) Don’t use this product after the expiration date.
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Product name: ZADITEN AL Rhinitis Spray (5> AL 8% XTL—)
X:Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
For the relief of allergic symptoms from pollen or house dust (indoor dust): sneezing, runny nose
(excessive nasal drip), or nasal congestion.

[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in 100 ml of this medicine (Include : 8 ml per bottle) .
Active Ingredient Content
Ketotifen fumarate (as ketotifen) 75.6 mg

[Dosage and Usage]
Spray the following medicine inside the nasal cavities 4 times a day at morning, noon, evening, and
before bedtime. (Ketotifen 0.05 mg is included in 1 spray).
Age A single dose
Adults (15 years old or older) and children
(ages 7 or older)
Less than 7 years old Do not take this medicine.

Spray once in both nostrils

{Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« Apply this medicine to a child only under parental guidance and supervision.

« Please use for treating runny noses only.

« Avoid contact with the eyes. (If this medicine gets into your eyes, please rinse them immediately
with cold or lukewarm water and seek treatment from an eye doctor.)

How to use
When using this for the first time, please push the nozzle about five times so the spray comes
out in the form of a mist. Until the fifth time, the spray won’t come out in a fine mist.

Before use, blow your nose.

Take off the cap of the container.

Straighten the container upward, and put the nozzle into a nasal cavity gently.

Strongly and quickly push the lever with a finger. (Otherwise a fine mist will not be produced.)

After spraying, keep your head tilted back in order to spread the medicine widely to the back of the
nose and breathe it in gently through the nose for several seconds.

6. After use, wipe around the nozzle with clean tissues and close it.
*Don’t poke the tip of the nozzle with a needle because it is very dangerous if it breaks.
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Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.
B What not to do

(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of

adverse reactions.)

1. The following persons should not use this medicine: Children under the age of 7.
2. Please don't operate a vehicle or machinery after taking this medicine. (This medicine may make

you sleepy or affect your vision.)

3. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
avoid breast-feeding. (Studies have shown that mothers who have taken this medicine have it

transfer to their breast milk.)

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1) You are currently under treatment by a physician or dentist.

(2) You are currently receiving treatment for allergies such as reductive sensitizing therapy. (If you

have allergic tendencies, this product may produce an allergic reaction.)

(3) You are or may be pregnant.

(4) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(5) You don’t not know clearly whether your symptoms are a manifestation due to an allergy or due

to some other cause.

2. When the following symptoms occur after using this medicine, stop taking the medicine and consult

a physician or pharmacist this insert

(1) When the following symptoms appear after using this medicine.

Area concerned

Symptoms

Nose

a dry or painful feeling

Nervous system

fatigue or headache

(2) If the symptoms have not improved after using this medicine for about one week, consult a

doctor or a pharmacist.

3. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist: Drowsiness.

In the case of the following, please consult a physician or a pharmacist: If the symptoms persist
after taking the medicine for more than 2 weeks.

4.
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Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.
(2) Keep out of the reach of children.
(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)
(4) Don't share this product with other people.
(5) Don’t use this product after the expiration date. After opening please use as soon as possible,
even if it is before the expiration date.
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Product name: PABRON Nasal Spray Z < Rhinitis Spray >(870y BBZ(BERTL—))
X Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
For the relief of allergic symptoms from pollen or house dust (indoor dust): sneezing, runny nose
(excessive nasal drip), or nasal congestion.

[Ingredient and Action]
The following ingredient is included in 100 ml of this medicine (Include : 8 ml per bottle) .
Active Ingredient Content
Ketotifen fumarate (as ketotifen) 75.6 mg

[Dosage and Usage]
Spray the following medicine inside the nasal cavities 4 times a day at morning, noon, evening, and
before bedtime. (Ketotifen 0.05 mg is included in 1 spray).
Age A single dose
Adults (15 years old or older) and children
(ages 7 or older)
Less than 7 years old Do not take this medicine.

Spray once in both nostrils.

{Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage directions.

« Apply this medicine to a child only under parental guidance and supervision.

« Please use for treating runny noses only.

« Avoid contact with the eyes. (If this medicine gets into your eyes, please rinse them immediately
with cold or lukewarm water and seek treatment from an eye doctor.)

How to use
When using this for the first time, please push the nozzle about five times so the spray comes
out in the form of a mist. Until the fifth time, the spray won’t come out in a fine mist.

Before use, blow your nose.

Take off the cap of the container.

Straighten the container upward, and put the nozzle into a nasal cavity gently.

Strongly and quickly push the lever with a finger. (Otherwise a fine mist will not be produced.)

After spraying, keep your head tilted back in order to spread the medicine widely to the back of the
nose and breathe it in gently through the nose for several seconds.

6. After use, wipe around the nozzle with clean tissues and close it.
*Don’t poke the tip of the nozzle with a needle because it is very dangerous if it breaks.
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Precautions for Use

Please read the following precautions carefully before using this product.

B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions.)

1. The following persons should not use this medicine: Children under the age of 7.

2. Please don’t operate a vehicle or machinery after taking this medicine. (This medicine may make
you sleepy or affect your vision.)

3. Women who are breast-feeding should not take this medicine. If you take this medicine, please
avoid breast-feeding. (Studies have shown that mothers who have taken this medicine have it
transfer to their breast milk.)

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:
(1) You are currently under treatment by a physician or dentist.
(2) You are currently receiving treatment for allergies such as reductive sensitizing therapy.
(3) You are or may be pregnant.
(4) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.
(5) You don’t not know clearly whether your symptoms are a manifestation due to an allergy or due
to some other cause.

2. When the following symptoms occur after using this medicine, stop taking the medicine and consult
a physician or pharmacist:
(1) When the following symptoms appear after using this medicine.
Area concerned Symptoms
Nose a dry or painful feeling
Nervous system fatigue or headache

(2) If the symptoms have not improved after using this medicine for about one week, consult a
doctor or a pharmacist.

3. The following symptoms may occasionally occur. If these symptoms continue or increase,
discontinue this medicine and consult a physician or pharmacist: Drowsiness.
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4. In the case of the following, please consult a physician or a pharmacist: If the symptoms persist
after taking the medicine for more than 2 weeks.

Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.

(2) Keep out of the reach of children.

(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

(4) Don’t share this product with other people.

(5) Don’t use this product after the expiration date. After opening please use as soon as possible,

even if it is before the expiration date (to ensure product quality).
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Product name: ZADITEN AL Eye Drop
X:Please read the following directions carefull

Product summary

[Use]

TAD»ALRL
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before using this

roduct.

For the relief of the following allergies caused by pollen or house dust (indoor dust): red eyes,
itchiness of the eyes, watery eyes, or the feeling of a foreign substance (feeling that a foreign

substance rolls in the eyes.)
[Ingredient and Action]

The following ingredient is included in 100 ml of this medicine:

Ingredient

Content

Ketotifen fumarate (as ketotifen)

69mg (50mg)

[Dosage and Usage]

Put the following medicine inside the effected eye(s) 4 times a day in the morning, noon, evening, and
before going to bed.

Age A single dose
Adults (15 years old or older) 1-92 d
and children (1 year old or older). ops
Less than 1 year old Don’t use.

(Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage.

« Apply this medicine to a child only under parental guidance and supervision.

» Be sure to wipe away any excess fluid after applying it to the eye.

« If the tip of the applicator touches the eyelid or eyelashes, the fluid may become infected with

germs, turning the eyes muddy with mucus.

« Don’t use the eyewash as a solution for contact lens.

Refrain from using these drops when wearing contact lenses.

« Use only as an eyewash.

Usage
. Wash your hands thoroughly before use.

1

2. Pull down your lower eyelid lightly and apply 1-2 drops
from directly above.
Be sure to handle the bottle carefully so that the point of
the container does not directly touch the eyelids or
eyelashes. In addition, clean the tip of the cap after
each use.

3. After the fluid enters the eye, please close the eye. Be
sure to tighten the cap after use.

4. Be sure to wipe away any excess fluid after applying it
to the eye.
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Precautions

Please read the following cautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions) .
1. The following persons should not use this medicine:
e Those who have had an allergic reaction to this medicine in the past.
o Children under 1 year old.

2. If used in combination with a nasal spray, be sure not to operate a vehicle or machinery.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:
(1) You are currently under treatment by a physician or dentist.
(2) You are currently receiving treatment for allergies such as reductive sensitizing therapy.
(3) You are or may be pregnant.
(4) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.
(5) The person with the following symptoms: intense pain in the eye.
(6) You don’t not know clearly whether your symptoms are a manifestation due to an allergy or due
to some other cause.
If any of the following correspond to you, consult a physician or pharmacist before use:
« When the symptoms are only in one eye.
o When the symptoms are found only in the eyes, and not in the nose.
« When eyesight is influenced.
o When there is discharge from the eyes.

2. If any of the following apply to you, stop using these drops immediately and consult a physician or
pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms occur after using this medicine.

Area concerned Symptom
Skin % sk itchiness
bloodshot eyes, feeling of sharp pain *, pain *
Eye % swelling * , itchiness * %, or the surrounding area of the
eyes is also affected.
Other drowsiness

* sk For some persons, symptoms such as: severe itchiness, swollen eyes, and pain around the

eyelids and eyes and cheeks, appear in the early stages when first starting use of the drops
(one or two days).

(2) When the haze of eyes is not improved.
(3) If the symptoms have not improve after using this medicine about one week.

3. In the following case, consult a physician or a pharmacist.
If the symptoms are gone after taking the medicine for more than 2 weeks.
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Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1) Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.

(2) Keep out of the reach of children.

(3) Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

(4) Don't share this product with other people.

(5) Don’t use this product after the expiration date. After opening please use as soon as possible,

even if it is before the expiration date (to ensure product quality).
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Product name: IRIS ARREST<Eye Drops> (FAYRTLAM<EER®&>)
X:Please read the following directions carefully before using this product.

Product summary

[Use]
For the relief of the following allergies caused by pollen or house dust (indoor dust): red eyes,
itchiness of the eyes, watery eyes, or the feeling of a foreign substance (feeling that a foreign
substance rolls in the eyes.)

[Ingredient and Action]

The following ingredient is included in 100 ml of this medicine:
(Includes : 10 ml per bottle)

Ingredient Content

Ketotifen fumarate (as ketotifen) 69mg (50mg)

[Dosage and Usage]
Put the following medicine inside effected eye(s) 4 times a day in the morning, noon, evening, and
before going to bed.

Age A single dose

Adults (15 years old or older) 1-2 dro
and children (1 year old or older). ps

Less than 1 year old Don’t use.

{Cautions on Dosage and Usage)

« Please follow exactly the defined dosage and usage.

« Apply this medicine to a child only under parental guidance and supervision.

« Be sure to wipe away any excess fluid after applying it to the eye.

« If the tip of the applicator touches the eyelid or eyelashes, the fluid may become infected with
germs, turning the eyes muddy with mucus.

« Don’t use the eyewash as a solution for contact lens.
Refrain from using these drops when wearing contact lenses.

« Use only as an eyewash.

Usage

. Wash your hands thoroughly before use.

1

2. Pull down your lower eyelid lightly and apply 1-2 drops from directly above.
Be sure to handle the bottle carefully so that the point of the container does not directly touch the
eyelids or eyelashes. In addition, clean the tip of the cap after each use.

3. After the fluid enters the eye, please close the eye. Be sure to tighten the cap after use.
4. Be sure to wipe away any excess fluid after applying it to the eye.
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Precautions

Please read the following cautions carefully before using this product.
B What not to do
(Failure to observe these warnings may lead to aggravation of the symptoms and increase the risk of
adverse reactions) .
1. The following persons should not use this medicine:
« Those who have had an allergic reaction to this medicine in the past. (This medicine may cause an
allergic reaction again).
o Children under 1 year old.

2. If used in combination with a nasal spray, be sure not to operate a vehicle or machinery.
(This medicine may make you sleepy or affect your vision.)

B Be sure to:
1. Consult a physician or pharmacist before using this medicine if any of the following apply to you:

(1) You are currently under treatment by a physician or dentist.

(2) You are currently receiving treatment for allergies such as reductive sensitizing therapy.

(3) You are or may be pregnant.

(4) You are someone who has had allergic reactions to medicines in the past.

(5) The person with the following symptoms: intense pain in the eye.

(6) You don’t not know clearly whether your symptoms are a manifestation due to an allergy or due
to some other cause.
If any of the following correspond to you, consult a physician or pharmacist before use:

« When the symptoms are only in one eye.

o When the symptoms are found only in the eyes, and not in the nose.

« When eyesight is influenced.

o When there is discharge from the eyes.

2. If any of the following apply to you, stop using these drops immediately and consult a physician or
pharmacist with this insert:

(1) When the following symptoms occur after using this medicine:

Area concerned Symptom
Skin %k itchiness

bloodshot eyes, feeling of sharp pain %, pain
Eye sk swelling *, itchiness * *, or the surrounding area of the
eyes is also affected.

Other drowsiness

* %k For some persons, symptoms such as: severe itchiness, swollen eyes, and pain around the

eyelids and eyes and cheeks, appear in the early stages when first starting use of the drops
(one or two days).

(2) When the haze of eyes is not improved.
(3) If the symptoms have not improved after using this medicine about one week.

3. In the following case, consult a physician or a pharmacist.
If the symptoms are gone after taking the medicine for more than 2 weeks.
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Storage and Pharmaceutical Precautions:

(1

(2)
(3

(4)
(5)

(6)

Make sure the cap is always on tight and store the medicine in a dry and cool place away from
direct sunlight.

Keep out of the reach of children.

Don’t put this product into another container. (It can become ineffective or change in its
quality.)

Don’t share this product with other people.

Avoid extended exposure to high temperatures, such as leaving it under the dashboard of a car.
(Modification of the container and the quality of the fluid may deteriorate)

Don’t use this product after the expiration date. After opening please use as soon as possible,

even if it is before the expiration date (to ensure product quality).
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Pangalan ng produkto: ACTIVIR OQintment (ZOJFE7&HE)

>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

(v

[Gamit]
Para sa paggamot ng nauulit na herpes sa bibig. (Tanging mga pasyente lang na nakaraang nasuri ng
isang doktor at nakatanggap ng medikal na paggamot ang maaaring gumamit ng gamot na ito.)

[Sangkap at Pagkilos]
Kabilang ang sumusunod na sangkap sa Activir 1g:
Aktibong Sangkap Dami Epekto
Acyclovir 50mg Nakakatulong ang gamot na ito sa paglaban sa herpes virus.

[Dosis at Paggamit]
Maglagay ng naaangkop na dami ng gamot na ito sa apektadong lugar nang 3 hanggang 5 beses sa
isang araw. (Maglagay kapag nakaramdam ka ng kiliti o ng parang tinutusok ng karayom sa mismo o
sa paligid ng iyong mga labi.)

Paglalarawan
« Ang kiliti o parang tinutusok ng karayom ay mga palantandaan ng pag-ulit ng cold sore. Gamitin
ang produktong ito mula sa maagang bahagi ng pag-ulit.
« Sa pangkalahatan, gamitin ang produktong ito pagkatapos ng bawat pagkain at bago matulog.
« Huwag ibigay ang gamot na ito sa miyembro ng pamilyang nagkaroon ng cold sore sa unang pagkakataon.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Gamitin sa bata ang gamot na ito sa ilalim lamang ng patnubay at pangangasiwa ng magulang.

» Iwasang malagyan ang mga mata. Kung ang gamot na ito ay napunta sa iyong mga mata, mangyaring agad na
hugasan ang mga ito ng malamig o maligamgam na tubig. Mangyaring humingi ng paggamot mula sa isang
doktor sa mata kung nananakit pa rin ang iyong mga mata matapos na hugasan ang mga ito.

« Para sa panlabas na paggamit lamang.

« Huwag kainin o dilaan ang gamot na ito, kahit na walang banta sa kalusugan ang gamot na ito.

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at
pagtaas ng peligro ng nakakasamang epekto .)
1. Hindi dapat gumamit ng gamot na ito ang sumusunod na mga tao:

(1) Iyong mga tila mayroong mga sintomas ng cold sore sa unang pagkakataon o may malaking
naapektuhang bahagi. (Kumunsulta sa doktor kung mayroon kang mga sintomas sa unang
pagkakataon dahil maaari itong lumalala, o kung mayroon kang malaking naapektuhang
bahagi, maaari itong malalang anyo ng cold sore.)

(2) Iyong dati nang may allergic reaction sa gamot na ito o mga gamot na naglalaman ng valacyclovir
hydrochloride. (Ang produktong ito ay maaaring magdulot muli ng allergic reaction.)

(3) Ang mga batang mas bata sa edad na 6.

(May mataas na posibilidad ng impeksyon sa unang pagkakataon para sa mga bata at sanggol.)
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2. Huwag gamitin ang gamot na ito sa sumusunod na bahagi ng katawan:

(1
(2)

Sa loob at sa paligid ng iyong mga mata. (Maaaring makairita ang gamot na ito sa iyong mga mata.)
Anumang bahagi ng katawan bukod sa iyong mga labi at ang lugar na nakapalibot sa mga ito.

(Lumilitaw lamang ang cold sore sa at sa palibot ng iyong mga labi).

B Tiyaking:
1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung ang alinman sa
sumusunod ang naaangkop sa iyo:

o))

@

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

Iyong mga sumasailalim sa paggamot sa pamamagitan ng dalawang magkaibang mga doktor. (Maaaring
may pagkakataong ireseta ng parehong doktor ang magkatulad o magkaparehong mga gamot.)

Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao. (Ang babaeng buntis ay dapat maging maingat tungkol sa pag-inom ng
gamot. Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao, kumunsulta sa iyong doktor at sundin ang kanyang mga tagubilin).
Ang mga kababaihang nagpapasuso. (Ipinakikita ng mga pag-aaral na ang mga inang umiinom
ng gamot na ito ay maaaring mailipat ito sa kanilang gatas.

Ang mga pasyente o mga miyembro ng kanilang pamilyang posibleng magkaroon ng mga allergy. (Ang taong may allergic
constitution ay maaaring makakuha ng mga allergic na sintomas sa pamamagitan ng paggamit ng produktong ito.)
Ang ilang may mga allergic reaction sa mga medisina. (Kung dati ka nang mayroong allergic
reaction sa gamot, ang produktong ito ay maaaring magdulot din ng allergic reaction.)

Iyong mga nagkaroon ng malalang mamasa-masang balat o mga skin sore. (Kumunsulta sa
doktor kung malala ang iyong mga sintomas.)

Iyong may ilang may atopic dermatitis. (Maaaring mapalala ng produktong ito ang atopic

dermatitis. Kung mayroon kang atopic dermatitis, kumunsulta sa dalubhasa sa medisina.)

2. Kung naaangkop sa iyo ang alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko gamit ang kalakip na ito:

(1

)

Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:
Bahaging apektado Mga Sintomas

pamamantal, pamumula, pamamaga, pangangati, pamumutok ng balat, iritasyon,
pananakit, panunuyo ng balat, hapdi, o pangangaliskis ng balat na katulad ng balakubak
(Ang mga sintomas na binanggit sa itaas ay maaaring dulot ng isang allergic reaction o isang
lantarang pagpapahayag ng pharmacological na kalidad ng produktong ito. Maaaring lumubha
ang mga sintomas kung patuloy mong gagamitin ang gamot na ito.)

Balat

Kapag hindi bumuti ang mga sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito makalipas ang 7 araw. (Kapag hindi bumuti ang
mga sintomas pagkatapos gamitin ang produktong ito makalipas ang 7 araw, dapat mong isaalang-alang na ang mga sintomas

ay maaaring malala o sanhi ng isa pang sakit. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko sa lalong madaling panahon).

Mga Pag-iingat na Pamparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3
(4)
(5)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo sa direktang sinag ng araw at temperaturang mababa sa 30° Celsius.

Ilayo mula sa mga bata.

Hugasang mabuti ang iyong mga kamay bago at pagkatapos ng paggamit.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawalan ito ng bisa o magbago ang kalidad nito.)
Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Huwag gamitin ang produkto nang higit sa 6 na buwan

matapos na ito ay mabuksan, kahit bago pa sumapit ang expiration date (upang matiyak ang kalidad ng produkto).

H Bl WEHRT ISIV-AZRAISIVHARH
filvE () AR EEFIAT =
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Pangalan ng produkto: HERPECIA Ointment (ANJLARLTEE)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa paggamot ng nauulit na herpes sa bibig. (Tanging mga pasyente lang na nakaraang nasuri ng
isang doktor at nakatanggap ng medikal na paggamot ang maaaring gumamit ng gamot na ito.)

[Sangkap at Pagkilos]

Kabilang ang sumusunod na sangkap sa Herpecia 1g:
Aktibong Sangkap Dami Epekto
Acyclovir 50mg Nakakatulong ang gamot na ito sa paglaban sa herpes virus.

[Dosis at Paggamit]
Maglagay ng naangkop na dami ng gamot na ito sa apektadong lugar nang 3 hanggang 5 beses sa isang
araw. (Maglagay kapag nakaramdam ka ng kiliti o ng parang tinutusok ng karayom sa mismo o sa
paligid ng iyong mga labi.)

Paglalarawan
« Ang kiliti o parang tinutusok ng karayom ay mga palantandaan ng pag-ulit ng cold sore. Gamitin
ang produktong ito mula sa maagang bahagi ng pag-ulit.
« Sa pangkalahatan, gamitin ang produktong ito pagkatapos ng bawat pagkain at bago matulog.
« Huwag ibigay ang gamot na ito sa miyembro ng pamilyang nagkaroon ng cold sore sa unang pagkakataon.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Gamitin sa bata ang gamot na ito sa ilalim lamang ng patnubay at pangangasiwa ng magulang.
» Iwasang malagyan ang mga mata. Kung ang gamot na ito ay napunta sa iyong mga mata, mangyaring
agad na hugasan ang mga ito ng malamig o maligamgam na tubig. Mangyaring magpagamot sa isang

doktor sa mata kung nananakit pa rin ang iyong mga mata matapos na hugasan ang mga ito.
« Para sa panlabas na paggamit lamang.

« Huwag kainin o dilaan ang gamot na ito, kahit na walang banta sa kalusugan ang gamot na ito.

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at
pagtaas ng peligro ng nakakasamang epekto.)
1. Hindi dapat gumamit ng gamot na ito ang sumusunod na mga tao:

(1) Iyong mga tila mayroong mga sintomas ng cold sore sa unang pagkakataon o may malaking
naapektuhang bahagi. (Kumunsulta sa doktor kung mayroon kang mga sintomas sa unang
pagkakataon dahil maaari itong lumalala, o kung mayroon kang malaking naapektuhang
bahagi, maaari itong malalang anyo ng cold sore.)

(2) Iyong dati nang may allergic reaction sa gamot na ito o mga gamot na naglalaman ng valacyclovir
hydrochloride. (Ang produktong ito ay maaaring magdulot muli ng allergic reaction.)

(3) Ang mga batang mas bata sa edad na 6.

(May mataas na posibilidad ng impeksyon sa unang pagkakataon para sa mga bata at sanggol.)
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2. Huwag gamitin ang gamot na ito sa sumusunod na bahagi ng katawan:

(1
(2)

Sa loob at sa paligid ng iyong mga mata. (Maaaring makairita ang gamot na ito sa iyong mga mata.)
Anumang bahagi ng katawan bukod sa iyong mga labi at ang lugar na nakapalibot sa mga ito.

(Lumilitaw lamang ang cold sore sa at sa palibot ng iyong mga labi).

B Tiyaking:
1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung ang alinman sa sumusunod ang naaangkop sa iyo:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

Iyong mga sumasailalim sa paggamot sa pamamagitan ng dalawang magkaibang mga doktor. (Maaaring
may pagkakataong ireseta ng parehong doktor ang magkatulad o magkaparehong mga gamot.)

Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao. (Ang babaeng buntis ay dapat maging maingat tungkol sa pag-inom ng
gamot. Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao, kumunsulta sa iyong doktor at sundin ang kanyang mga tagubilin).
Isang taong nagpapasuso. (Ipinakikita ng mga pag-aaral na ang mga inang umiinom ng gamot
na ito ay maaaring mailipat ito sa kanilang gatas.)

Ang mga pasyente 0 mga miyembro ng kanilang pamilyang posibleng magkaroon ng mga allergy. (Ang taong may allergic
constitution ay maaaring makakuha ng mga allergic na sintomas sa pamamagitan ng paggamit ng produktong ito.)
Ang ilang may mga allergic reaction sa mga medisina. (Kung dati ka nang mayroong allergic
reaction sa gamot, ang produktong ito ay maaaring magdulot din ng allergic reaction.)

Iyong mga nagkaroon ng malalang mamasa-masang balat o mga skin sore. (Kumunsulta sa
doktor kung malala ang iyong mga sintomas.)

Iyong mga may atopic dermatitis. (Maaaring mapalala ng produktong ito ang atopic dermatitis.

Kung mayroon kang atopic dermatitis, kumunsulta sa dalubhasa sa medisina.)

2. Kung naaangkop sa iyo ang alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko gamit ang kalakip na ito:

(1

(2)

Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:
Bahaging apektado Mga Sintomas

pamamantal, pamumula, pamamaga, pangangati, pamumutok ng balat, iritasyon,
pananakit, panunuyo ng balat, hapdi, o pangangaliskis ng balat na katulad ng balakubak
(Ang mga sintomas na binanggit sa itaas ay maaaring dulot ng isang allergic reaction o isang lantarang pagpapahayag ng
pharmacological na kalidad ng produktong ito. Maaaring lumubha ang mga sintomas kung patuloy mong gagamitin ang gamot na ito.)

Balat

Kapag hindi bumuti ang mga sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito makalipas ang 7 araw. (Kapag hindi bumuti
ang mga sintomas pagkatapos gamitin ang produktong ito makalipas ang 7 araw, dapat mong isaalang-alang ang mga

sintomas na malala man o sanhi ng isa pang sakit. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko sa lalong madaling panahon).

Mga Pag-iingat na Pamparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3
(4)
(5)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw at temperaturang mababa sa 30° Celsius.

Tlayo mula sa mga bata.

Hugasang mabuti ang iyong mga kamay bago at pagkatapos ng paggamit.

Huwayg ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawalan ito ng bisa o magbago ang kalidad nito.)
Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Huwag gamitin ang produktong ito nang higit sa 6

na buwan pagkatapos na mabuksan ito, kahit na bago ang expiration date (upang matiyak ang kalidad ng produkto).
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Pangalan ng produkto: S.TAC EVE FINE <tableta>(TRX2YI1T 774> < & #F >
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Pagpawi ng maraming mga sintomas ng sipon: lagnat, panginginig, ubo, plema, pamamaga ng
lalamunan, uhog, pagbabara ng ilong, pagbahing, pananakit ng ulo, pananakit ng kasu-kasuan, at
pananakit ng kalamnan.

[Mga Sangkap at Epekto]
Kabilang sa 9 na mga tableta ang sumusunod na mga sangkap (ang isang araw na dosis para sa isang
nasa wastong edad):

Aktibong Sangkap Nilalaman Epekto
Pinapababa ang lagnat, at nakakatulong na mapawi
Ibuprofen 450mg | ang: mga pananakit ng ulo, pamamaga ng lalamunan, at
kirot.
Ambroxol Hydrochloride 45mg Tumutulong na labanan ang sanhi ng paulit-ulit na
pag-ubo.
Isopropamide Iodide 6mg Nakakatulong na mapawi ang runny nose.
Dihydrocodeine Phosphate 924mg Eiicrcl)okontrol ang pag-ubo, umeepekto sa pinakasanhi
dl-Methylephedrine Pinapalawak ang bronchi (pinadadali ang paghinga) at
. 60mg T .
Hydrochloride tumutulong na pigilan ang pag-ubo.
Chlorpheniramine Maleate 7.5mg | Pinapawi ang pagbahing, runny nose, at pagbabara.
Anhydrous caffeine 75mg Tumutulong na mapawi ang mga pananakit ng ulo.
Ascorbic acid (vitamin C) 300mg . . . .
— - Para sa muling pagdaragdag ng bitaminang ito, na
Thiamine nitrate 24 madaling maubos kapag mayroon kang sipon
(vitamin B1 nitrates) me g pag may § SIPOLL.
[Dosis at Paggamit]
Inumin ang mga tableta 3 beses sa isang araw sa loob ng 30 minuto pagkatapos kumain.
Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa) | 3 tabletas
Mas bata sa 15 taong gulang Huwag uminom ng gamot na ito.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigo na sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas
at mapataas ang peligro ng mga nakakasamang epekto).
1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang sumusunod na mga tao:

(1) Iyong mga dati nang may allergic reaction sa gamot na ito.
(2) Sa mga nagkaroon ng pag-atake ng hika matapos na inumin ang gamot na ito o iba pang mga
gamot sa sipon tulad ng mga pampababa ng lagnat o painkillers.

(3) Ang mga mas bata sa 15 taong gulang ay hindi dapat uminom ng gamot na ito.
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2. Kapag umiinom ng gamot na ito, tiyaking huwag uminom ng mga sumusunod na gamot:
Iba pang mga gamot sa sipon, pampababa ng lagnat, pampakalma, pampigil sa ubo, o anumang

mga gamot na iniinom na naglalaman ng antihistamine, hal., mga gamot na iniinom para sa
runny nose, mga pildoras para sa pagkahilo sa biyahe, o mga paggamot sa allergy.

3. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto sa iyong paningin.)

4. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung iinom ka ng
gamot na ito, mangyaring huminto sa pagpapasuso ng inyong anak.

5. Mangyaring huminto sa pag-inom ng mga inuming nakalalasing kapag umiinom ng gamot na ito.
6. Mangyaring huwag uminom ng gamot na ito nang higit sa 5 araw.
B Tiyaking:
1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
alinman sa sa mga sumusunod:
(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista
(2) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.
(3) Kung ikaw ay may edad na.
(4) Sa mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.
(5) Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaction sa mga gamot.
(6) Ang mga taong may sumusunod na sintomas: mataas na lagnat, o hirap sa pag-ihi.
(7) Sa mga nasuring may alinman sa sumusunod: alta presyon, sakit sa puso, diyabetis, glaucoma,
sakit sa atay, sakit sa bato, pamamaga ng thyroid gland, lupus, o Sharp syndrome.
(8) Iyong mga nagkaroon ng mga sumusunod na sakit:
Isang gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, o Crohn's disease.

2. Kung nakakaranas ka ng alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito.

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos inumin ang gamot na ito.
Bahaging apektado Mga Sintomas

Balat Pantal, pamumula, o pangangati

Pagduduwal, pagsusuka, walang gana, pananakit ng tiyan,

pagkasira ng tiyan, kabag, heartburn, o pananakit ng sikmura

Nervous system Pagkahilo

Malabong paningin, matining na tunog sa tenga, hirap sa

pag-ihi, plema, o pagkamanhid sa iyong katawan

Digestive system

Iba pa
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Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.
Pangalan ng sintomas (Mga) Tanda ng sintomas
Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos
na uminom ng gamot na ito.

Pagkagulat (anaphylaxis)

Stevens-Johnson syndrome Kabilang sa mga malalang palantandaan: pamamantal,

pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos sa balat na

Toxic epidermal necrolysis parang nalapnos, bibig, o sa paligid ng mga mata.

(Lyell's syndrome)

Sakit sa atay Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga

mata).

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
Pagpalya ng bato pangkalahatang depresyon, pagsusuka, dugo sa ihi, o albumin

sa ihi.

Kabilang ang: nakikitaan ng matinding pananakit ng ulo,
lagnat, pagkahilo / pagsusuka. (Para sa mga sintomas, madalas
na nauulat ang mga iyon sa mga pasyenteng ginagamot para sa
lupus o halu-halong mga karamdaman sa connective tissue).
Kabilang ang: pagkahapo, hirap sa paghinga, o dry cough.
(Kung ang mga sintomas na ito, ay pareho sa ilang nakita sa
Interstitial pneumonia pagkakaroon ng sipon, ay mas lumalala, huminto sa pag-inom
ng gamot na ito at kumunsulta sa iyong doktor sa lalong
madaling panahon kung ikaw ay.)

Aseptic meningitis

May hika

Kapag hindi bumuti ang iyong mga sintomas kahit uminom ka ng gamot nang 5-6 na beses.

(Sa partikular, kung nagpatuloy ang iyong lagnat nang higit sa tatlong araw.)

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Kung ang mga
sintomas na ito ay nagpatuloy o nadagdagan, huwag ipagpatuloy ang gamot na ito at kumunsulta sa
doktor o parmasyutiko:

Empatso, pagtatae, o panunuyo ng bibig.

Mga Pag-iingat na Pamparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

(5)

(6)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

Ilayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawalan ito ng bisa o magbago
ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang gamot na ito ng may mga basang kamay. Ang balot na asukal ay maaaring
hindi pantay o maaaring magbago ang kulay nito.

Ang inilagay na bagay sa bote ay nilayon upang maiwasang masira ang tableta sa panahon ng
pabibiyahe. Mangyaring alisin ito pagkatapos na buksan.

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Huwag gamitin ang
produktong ito nang higit sa 6 na buwan pagkatapos na mabuksan ito, kahit na bago sumapit

ang expiration date.
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Pangalan ng produkto: S.TAC EVE FINE <granule> (ZR&ZYOA4TIT7A4 <EEhi>)
X Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktond ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Pagpawi ng maraming mga sintomas ng sipon: lagnat, panginginig, ubo, plema, pamamaga ng
lalamunan, uhog, pagbabara ng ilong, pagbahing, pananakit ng ulo, pananakit ng kasu-kasuan, at
pananakit ng kalamnan.

[Mga Sangkap at Epekto]
Kabilang ang mga sumusunod na sangkap sa 1 pakete (1.3g):

Aktibong Sangkap Dami Epekto
Pinapababa ang lagnat, at nakakatulong na mapawi
Ibuprofen 150mg | ang’ mga pananakit ng ulo, pamamaga ng lalamunan, at
kirot.
Ambroxol Hydrochloride 15mg Tumutulong na labanan ang sanhi ng paulit-ulit na
pag-ubo.
Isopropamide Iodide 2mg Nakakatulong na mapawi ang runny nose.
Dihydrocodeine Phosphate Smg filtrcl)okontrol ang pag-ubo, umeepekto sa pinakasanhi
dl-Methylephedrine Pinapalawak ang bronchi (pinadadali ang paghinga) at
. 20mg -
Hydrochloride tumutulong na pigilan ang pag-ubo.
Chlorpheniramine Maleate 2.5mg Pinapawi ang pagbahing, runny nose, at pagbabara.
Anhydrous caffeine 25mg Tumutulong na mapawi ang mga pananakit ng ulo.
Ascorbic acid (vitamin C) 100mg . . .
—— - Para sa muling pagdaragdag ng bitaminang ito, na
Thiamine nitrate . .
8mg madaling maubos kapag mayroon kang sipon.

(vitamin B1 nitrates)

[Dosis at Paggamit]
Gamitin ang package ng 3 beses sa isang araw sa loob ng 30 minuto pagkatapos kumain.

Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa) | 1 pakete
Mas bata sa 15 taong gulang Huwag uminom ng gamot na ito.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigo na sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas
at mapataas ang peligro ng mga nakakasamang epekto).
1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang sumusunod na mga tao:
(1) Iyong mga dati nang may allergic reaction sa gamot na ito.
(2) Sa mga nagkaroon ng pag-atake ng hika matapos na inumin ang gamot na ito o iba pang mga
gamot sa sipon tulad ng mga pampababa ng lagnat o painkillers.

(3) Sa mga mas bata sa 15 taong gulang ay hindi dapat uminom ng gamot na ito.
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2. Kapag umiinom ng gamot na ito, tiyaking huwag uminom ng mga sumusunod na gamot:
Iba pang mga gamot sa sipon, pampababa ng lagnat, pampakalma, pampigil sa ubo, o anumang

mga gamot na iniinom na naglalaman ng antihistamine, hal., mga gamot na iniinom para sa
runny nose, mga pildoras para sa pagkahilo sa biyahe, o mga paggamot sa allergy.

3. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto sa iyong paningin.)

4. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung iinom ka ng
gamot na ito, mangyaring huminto sa pagpapasuso ng inyong anak.

5. Mangyaring huminto sa pag-inom ng mga inuming nakalalasing kapag umiinom ng gamot na ito.
6. Mangyaring huwag uminom ng gamot na ito nang higit sa 5 araw.
B Tiyaking:
1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung ang alinman sa
sumusunod ang naaangkop sa iyo:
(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista
(2) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.
(3) Kung ikaw ay may edad na.
(4) Sa mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.
(5) Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaction sa mga gamot.
(6) Ang mga taong may sumusunod na sintomas: mataas na lagnat, o hirap sa pag-ihi.
(7) Sa mga nasuring may alinman sa sumusunod: alta presyon, sakit sa puso, diyabetis, glaucoma,
sakit sa atay, sakit sa bato, pamamaga ng thyroid gland, lupus, o Sharp syndrome.
(8) Iyong mga nagkaroon ng mga sumusunod na sakit:
Isang gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, o Crohn's disease.

2. Kung nakakaranas ka ng alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito.

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos inumin ang gamot na ito.
Bahaging apektado Mga Sintomas

Balat Pantal, pamumula, o pangangati

Pagduduwal, pagsusuka, walang gana, pananakit ng tiyan,

pagkasira ng tiyan, kabag, heartburn, o pananakit ng sikmura

Nervous system Pagkahilo

Malabong paningin, matining na tunog sa tenga, hirap sa

pag-ihi, plema, o pagkamanhid sa iyong katawan

Digestive system

Iba pa
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Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas (Mga) Tanda ng sintomas
Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
Pagkagulat na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
(anaphylaxis) nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos

na uminom ng gamot na ito.

Stevens-Johnson syndrome Kabilang sa mga malalang palantandaan: pamamantal,

pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos sa balat na

Toxic epidermal necrolysis parang nalapnos, bibig, o sa paligid ng mga mata.

(Lyell's syndrome)

Sakit sa atay Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga

mata).

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
Pagpalya ng bato pangkalahatang depresyon, pagsusuka, dugo sa ihi, o albumin

sa ihi.

Kabilang ang: nakikitaan ng matinding pananakit ng ulo,
lagnat, pagkahilo / pagsusuka. (Para sa mga sintomas, madalas
na nauulat ang mga iyon sa mga pasyenteng ginagamot para sa
lupus o halu-halong mga karamdaman sa connective tissue).
Kabilang ang: pagkahapo, hirap sa paghinga, o dry cough.
(Kung ang mga sintomas na ito, ay pareho sa ilang nakita sa
Interstitial pneumonia pagkakaroon ng sipon, ay mas lumalala, huminto sa pag-inom
ng gamot na ito at kumunsulta sa iyong doktor sa lalong
madaling panahon kung ikaw ay.)

Aseptic meningitis

May hika

Kapag hindi bumuti ang iyong mga sintomas kahit uminom ka ng gamot nang 5-6 na beses.

(Sa partikular, kung nagpatuloy ang iyong lagnat nang higit sa tatlong araw.)

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Kung ang mga
sintomas na ito ay nagpatuloy o nadagdagan, huwag ipagpatuloy ang gamot na ito at kumunsulta sa
doktor o parmasyutiko:

Empatso, pagtatae, o panunuyo ng bibig.

Mga Pag-iingat na Pamparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

Tiyaking palaging mahigpit at nakatakip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

Tlayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawalan ito ng bisa o magbago
ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.
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Pangalan ng produkto: PABRON ACE AX <Tableta> (/A\7AVI—XAX & <& &l>)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Pagpawi ng maraming mga sintomas ng sipon: lagnat, panginginig, ubo, plema, pamamaga ng
lalamunan, uhog, pagbabara ng ilong, pagbahing, pananakit ng ulo, pananakit ng kasu-kasuan, at
pananakit ng kalamnan.

[Mga Sangkap at Epekto]
Kabilang ang mga sumusunod na sangkap sa 3 tableta (nag-iisang dosis).

Aktibong Sangkap Nilalaman Epekto
Pinapababa ang lagnat, at nakakatulong na mapawi
Ibuprofen 150mg | ang: mga pananakit ng ulo, pamamaga ng lalamunan, at
kirot.
Ambroxol Hydrochloride 15mg Tumutulong na labanan ang sanhi ng paulit-ulit na
pag-ubo.
Dihydrocodeine Phosphate 8mg fiitrz)okontrol ang pag-ubo, umeepekto sa pinakasanhi
dl-Methylephedrine Pinapalawak ang bronchi (pinadadali ang paghinga) at
. 20mg T .
Hydrochloride tumutulong na pigilan ang pag-ubo.
Chlorpheniramine Maleate 2.5mg | Pinapawi ang pagbahing, runny nose, at pagbabara.
Anhydrous Caffeine 25mg Tumutulong na mapawi ang mga pananakit ng ulo.
Ascorbic Acid (bitamina C) 166.7mg
Thiamine Nitrate 3 Para sa muling pagdaragdag ng bitaminang ito, na
(bitamina B1 Nitrate) me madaling maubos kapag mayroon kang sipon.
Riboflavin (bitamin B2) 4mg

[Dosis at Paggamit]
Inumin ang mga tableta 3 beses sa isang araw sa loob ng 30 minuto pagkatapos kumain.

Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa) | 3 tabletas
Mas bata sa 15 taong gulang Huwag uminom ng gamot na ito.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Paano alisin ang tableta mula sa pakete:
Upang alisin ang tableta mula sa PTP sheet, itulak nang dahan-dahan ang tableta palabas ng
aluminum foil. (Maging maingat na huwag malulon ang anumang bahagi ng PTP sheet, dahil
maaaring may mangyaring hindi inaasahang mga aksidente kapag ginawa ito, tulad ng pagbara
sa lalamunan ng piraso ng aluminum foil.)

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at
madagdagan ang peligro ng mga nakakasamang epekto.)
1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:
(1) Iyong mga may allergic reaction sa gamot na ito.
(2) Iyong mga nagkaroon ng pag-atake ng hika matapos na inumin ang gamot na ito o iba pang mga
gamot sa sipon tulad ng: mga pampababa ng lagnat o painkiller.

(3) Iyong mga mas bata sa 15 taong gulang ay hindi dapat gumamit ng gamot na ito.

- 191 -



AH0OSEE

2. Kapag umiinom ng gamot na ito, tiyaking huwag uminom ng mga sumusunod na gamot:

Iba pang mga gamot sa sipon, mga pampababa ng lagnat, mga pampakalma, mga pampigil sa
ubo, 0 anumang mga gamot na iniinom na naglalaman ng antihistamine, hal., mga gamot na
iniinom para sa runny nose, mga pildoras para sa pagkahilo sa biyahe, o mga paggamot sa
allergy.

3. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.

(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto ng iyong paningin.)

4. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung iinom ka ng
gamot na ito, mangyaring huminto sa pagpapasuso ng inyong anak.

5. Mangyaring huminto sa pag-inom ng mga inuming nakalalasing kapag umiinom ng gamot na ito.
6. Mangyaring huwag uminom ng gamot na ito nang higit sa 5 araw.

B Tiyaking:
1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1
(2)
3
(4)
(5)
(6)
(7)

)

Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista

Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

Kung ikaw ay may edad na.

Iyong mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.

Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaction sa mga gamot.

Ang mga taong may sumusunod na sintomas: mataas na lagnat, o hirap sa pag-ihi.

Sa mga nasuring may anuman sa sumusunod: alta presyon, sakit sa puso, diyabetis, glaucoma,
sakit sa atay, sakit sa bato, pamamaga ng thyroid gland, lupus, o Sharp syndrome.

Iyong mga nagkaroon ng mga sumusunod na sakit:
Gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, o Crohn's disease.

2. Kung nakakaranas ka ng anuman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito.

(1

Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos inumin ang gamot na ito.
Bahaging apektado Mga Sintomas
Balat Pantal, pamumula, o pangangati

Pagduduwal, pagsusuka, walang gana, pananakit ng tiyan,

Digestive system pagkasira ng tiyan, kabag, heartburn, o pananakit ng sikmura

Nervous system Pagkahilo, o pamamanhid sa iyong katawan

Malabong paningin, matining na tunog sa tenga, hirap sa

Tba pa pag-ihi, pamamanas
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Ang mga sumusunod na seryosong simtomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas

(Mga) Tanda ng sintomas

Pagkagulat
(anaphylaxis)

Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos
na uminom ng gamot na ito.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Kabilang sa mga malalang palantandaan ang: pamamantal,
pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos sa balat na
parang nalapnos, bibig, o sa paligid ng mga mata.

Sakit sa atay

Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga
mata).

Pagpalya ng bato

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
pangkalahatang karamdaman, pagsusuka, dugo sa ihi, o
albumin sa ihi.

Aseptic meningitis

Kabilang ang: lumilitaw ang matinding pananakit ng ulo,
lagnat, pagkahilo / pagsusuka. (Para sa mga sintomas, madalas
na nauulat ang mga iyon sa mga pasyenteng ginagamot para sa
lupus o halo-halong mga karamdaman sa connective tissue).

Interstitial pneumonia

Kabilang ang: pagkahapo, hirap sa paghinga, o dry cough.
(Kung ang mga sintomas na ito, ay pareho sa ilang nakita sa
pagkakaroon ng sipon, na mas lumalala huminto sa pag-inom
ng gamot na ito at kumunsulta sa iyong doktor sa lalong
madaling panahon kung ikaw ay.)

May hika

(2) Kapag hindi bumuti ang iyong mga sintomas kahit uminom ka ng gamot nang 5-6 na beses.

(Sa partikular, kung nagpatuloy ang iyong lagnat nang higit sa tatlong araw.)

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Kung ang mga
sintomas na ito ay nagpatuloy o nadagdagan, huwag ipagpatuloy ang gamot na ito at kumunsulta sa
doktor o parmasyutiko:

Empatso, pagtatae, o panunuyo ng bibig.

4. Kapag umiinom ng gamot na ito, maaaring magkulay-dilaw ang iyong ihi. Ito ay dahil sa nilalamang
bitamina B2 ng gamot na ito.

Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na

malayo mula sa nasisinagan ng araw.

Tlayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawala ito ng bisa o magbago

ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Huwag gamitin ang

produktong ito nang higit sa 6 na buwan pagkatapos na mabuksan ito, kahit na bago ang

expiration date (upang matiyak ang kalidad ng produkto).

BF) A FREHINS T
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Pangalan ng produkto: PABRON ACE AX <Particle> (#87A>I—XAX<HHI>)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Pagpawi ng maraming mga sintomas ng sipon: lagnat, panginginig, ubo, plema, pamamaga ng
lalamunan, uhog, pagbabara ng ilong, pagbahing, pananakit ng ulo, pananakit ng kasu-kasuan, at
pananakit ng kalamnan.

[Mga Sangkap at Epekto]
Kabilang ang mga sumusunod na sangkap sa 1 package(1.3g).

Aktibong Sangkap Nilalaman Epekto
Pinababa ang lagnat, at nakakatulong na mapawi ang:
Ibuprofen 150mg | mga pananakit ng ulo, pamamaga ng lalamunan, at
pananakit.
Ambroxol Hydrochloride 15mg Tumutulong na labanan ang sanhi ng tuluy-tuloy na
pag-ubo.
Dihydrocodeine Phosphate Smg iii;lﬁliiontrol ang pag-ubo, umeepekto sa pinagmulang
dl-Methylephedrine 20mg Pinalalawak ang bronchi (pinadadali ang paghinga) at
Hydrochloride nakakatulong na pigilan ang pag-ubo.
Chlorpheniramine Maleate 2.5mg Pinapawi ang pagbahing, runny nose, at pagbabara.
Anhydrous Caffeine 25mg Nakakatulong na mapawi ang mga pananakit ng ulo.
Ascorbic Acid (vitamin C) 166.7mg
Thiamine Nitrate 3 Para sa muling pagdaragdag ng bitaminang ito, na
(vitamin B1 Nitrate) me madaling maubos kapag mayroon kang sipon.
Riboflavin (vitamin B2) 4mg

[Dosis at Paggamit]
Inumin ang 1 package nang 3 beses sa isang araw sa loob ng 30 minuto pagkatapos kumain.

Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o mas 1 pakete
matanda)
Mas bata sa 15 taong gulang Huwag inumin ang gamot na ito.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tunukoy na mga direksyon sa dosis at paggamit.

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na pag-iingat bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at
pagtaas ng peligro ng nakakasamang epekto .)
1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang sumusunod na mga tao:
(1) Iyong mga may allergic reaction sa gamot na ito.
(2) Iyong mga nagkaroon ng pag-atake ng hika matapos na inumin ang gamot na ito o iba pang mga
gamot sa sipon tulad ng: mga pampababa ng lagnat o painkiller.

(3) Iyong mga mas bata sa 15 taong gulang ay hindi dapat gumamit ng gamot na ito.
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2. Kapag umiinom ng gamot na ito, tiyaking huwag uminom ng mga sumusunod na gamot:
Iba pang mga gamot sa sipon, pampababa ng lagnat, pampakalma, pampigil sa ubo, o anumang

mga gamot na iniinom na naglalaman ng antihistamine, hal., mga gamot na iniinom para sa
runny nose, mga pildoras para sa pagkahilo sa biyahe, o mga paggamot sa allergy.

3. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto sa iyong paningin.)

4. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung iinom ka ng
gamot na ito, mangyaring huminto sa pagpapasuso ng inyong anak.

5. Mangyaring huminto sa pag-inom ng mga inuming nakalalasing kapag umiinom ng gamot na ito.
6. Mangyaring huwag uminom ng gamot na ito nang higit sa 5 araw.
B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
alinman sa sa mga sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista

(2) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(3) Kung ikaw ay may edad na.

(4) Sa mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.

(5) Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaction sa mga gamot.

(6) Ang mga taong may sumusunod na sintomas: mataas na lagnat, o hirap sa pag-ihi.

(7) Sa mga nasuring may alinman sa sumusunod: alta presyon, sakit sa puso, diyabetis, glaucoma,
sakit sa atay, sakit sa bato, pamamaga ng thyroid gland, lupus, o Sharp syndrome.

(8) Iyong mga nagkaroon ng mga sumusunod na sakit:
Isang gastroduodenal ulcer, idiopathic ulcerative colitis, o Crohn's disease.

2. Kung nakakaranas ka ng alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito.

(1) Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay lumitaw pagkatapos na gamitin ang gamot na ito,

tumigil sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko:

Bahaging apektado Mga Sintomas
Balat Pantal, pamumula, o pangangati
Pagduduwal, pagsusuka, walang gana, pananakit ng tiyan,
pagkasira ng tiyan, kabag, heartburn, o pananakit ng sikmura
Nervous system Pagkahilo, o pamamanhid sa iyong katawan
Malabong paningin, matining na tunog sa tenga, hirap sa
pag-ihi, pamamanas

Digestive system

Iba pa
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Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas

(Mga) Tanda ng sintomas

Pagkagulat
(anaphylaxis)

Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos
na uminom ng gamot na ito.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Kabilang sa mga malalang palantandaan: pamamantal,
pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos sa balat na
parang nalapnos, bibig, o sa paligid ng mga mata.

Sakit sa atay

Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga
mata).

Pagpalya ng bato

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
pangkalahatang depresyon, pagsusuka, dugo sa ihi, o albumin
sa ihi.

Aseptic meningitis

Kabilang ang: paglitaw ng isang matinding pananakit ng ulo,
lagnat, pagkahilo/ pagsusuka. Gaya ng mga sintomas na ito,
madalas na napapaulat ito sa mga pasyenteng ginamot para sa
lupus o mixed connective tissue disease.

Interstitial pneumonia

Kabilang ang: pagkahapo, hirap sa paghinga, o dry cough.
(Kung ang mga sintomas na ito, ay pareho sa ilang nakita sa
pagkakaroon ng sipon, ay mas lumalala, huminto sa pag-inom
ng gamot na ito at kumunsulta sa iyong doktor sa lalong
madaling panahon kung ikaw ay.)

May hika

(2) Kapag hindi bumuti ang iyong mga sintomas kahit uminom ka ng gamot nang 5-6 na beses.

(Sa partikular, kung nagpatuloy ang iyong lagnat nang higit sa tatlong araw.)

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Kung ang mga
sintomas na ito ay nagpatuloy o nadagdagan, huwag ipagpatuloy ang gamot na ito at kumunsulta sa
doktor o parmasyutiko:

Empatso, pagtatae, o panunuyo ng bibig.

4. Kapag umiinom ng gamot na ito, maaaring magkulay dilaw ang iyong ihi.

Ito ay dahil sa nilalamang bitamina B2 ng gamot na ito.

Mga Pag-iingat na Pamparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na

malayo mula sa nasisinagan ng araw.

Ilayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawalan ito ng bisa o magbago

ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.

aal::
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XA
Pangalan ng produkto: GASTER10 <Pulbos> (HRX4—10 <#>)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Pagpawi ng mga sintomas tulad ng pananakit ng tiyan, heartburn, at pagkahilo.
<Mga Pag-iingat sa Paggamit>
Huwag gamitin ang gamot na ito para sa mga sintomas bukod sa mga ipinahiwatig sa itaas.

[Mga Sangkap at Epekto]
Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa isang pakete (0.5g.)

Sangkap Dami Epekto

Famotidine 10mg Tumutulong ang gamot na ito na kontrolin ang gastric acid.

[Dosis at Paggamit]
« Mangyaring inumin ang gamot na ito nang may malamig o maligamgam na tubig ayon sa mga

sumusunod:

Edad Dosis Bilang ng dosis sa isang araw

Mga nasa wastong edad (15 taong gulang o mas
matanda at mas bata sa 80 taong gulang)

1 pakete Maximum ng 2

Mga bata (mas mababa sa 15 taong gulang)
Mga nakatatanda (edad 80 at higit pa)

Huwag uminon ng gamot na ito.

Hindi dapat na inumin ang gamot na ito sa isang pirmihang iskedyul, ngunit kapag lumilitaw
lamang ang mga sintomas.

Maaari mong inumin ang gamot na ito anumang oras ng pagkain (ibig sabihin, parehong ayos
lang ang bago at pagkatapos kumain).

Kapag umiinom ng gamot na ito nang 2 beses sa isang araw, dapat kang maghintay ng 8 oras
bago uminom nang pangalawang beses dahil nagtatagal ang epekto nito ng 8 oras.

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at paggamit.

« Kung hindi bumuti ang iyong mga sintomas pagkalipas ng 8 oras, uminom ng 1 pang pakete.

« Kung bumuti na ang mga sintomas, itigil ang pag-inom ng gamot na ito.

« Kung hindi bumuti ang iyong mga sintomas pagkatapos na uminom ng gamot na ito nang 3 araw,
itigil ang pag-inom nito at kumunsulta sa isang doktor o isang parmasyutiko.

« Mangyaring iwasan ang patuloy na paggamit nang higit sa 2 linggo.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

(1) Mangyaring huminto sa pag-inom ng alkohol kapag umiinom ng gamot na ito.
(Sa pangkalahatan, huwag uminom ng gamot kasabay ng anumang mga inuming nakalalasing).
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Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin

(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

pagtaas ng peligro ng masamang epekto.)

1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

Iyong mga dati nang nagkaroon ng allergic reaction sa gamot na ito (hal. pamamantal,
pamumula, pangangati, pamamaga ng lalamunan, talukap ng mata, o labi) o mga gamot na
naglalaman ng mga H2 blocker tulad ng Famotidine.

Iyong mga nakatanggap ng paggagamot para sa mga sumusunod na karamdaman:
Karamdaman sa dugo, karamdaman sa bato o atay, karamdaman sa puso, gastro-duodenal
disease, at mga karamdamang immunological tulad ng hika, rayuma, o niresetahan ng mga
steroid, antibiotic, anticancer agent, o antifungal na azole-based. (Maaaring maganap ang mga
pagbaba ng mga leukocyte, WBC, o blood platelet).

Sa mga pasyenteng may karamdaman sa bato o atay, huli ang paglabas ng gamot mula sa
katawan at maaaring mayroon itong malakas na epekto dito.

Sa mga pasyenteng may karamdaman sa puso tulad ng myocardial infarction, heart valve
disease, o myocardial disease (cardiomyopathy), maaaring maganap ang pulse disorder na may
abnormaliadad sa ECG (electrocardiographic).

Para sa mga tumatanggap ng paggagamot para sa gastro-duodenal disease, maaaring ireseta
ang Famotidine, o kaparehong mga gamot. Gayunpaman, iwasan ang sabay na paggamit ng
mga magkakaparehong gamot.

Ang pagkuha ng mga antifungal na azole-based ay magbabawas sa pagiging epektibo ng gamot
na ito.

Iyong mga naabisuhan ng doktor tungkol sa pagkakaroon ng abnormal na dugo (dysemia);
kaunting mga red blood corpuscle (anemia), kaunting mga platelet, o mababang bilang ng mga
leukocyte.(Maaaring magsanhi ang gamot na ito ng paulit-ulit na pagiging abnormal ng dugo).
Mga bata (sa ilalim ng 15 taong gulang) at mga nakatatanda (80 taon at higit pa).

Iyong mga o iniisip na nagdadalang tao at mga babaeng nagpapasuso.

2. Huwag uminom ng mga sumusunod na mga gamot habang umiinom ng gamot na ito:

iba pang mga gastrointestinal agent.

B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1
(2)
(3
(4)

(5)

Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista

Iyong mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.

Tkaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaksyon sa mga gamot.

Mga may edad na (65 taon at higit pa).

(Ang mga nakatatanda ay kadalasang mayroong nabawasang paggana na physiological).

Sa mga mayroon ng mga sumusunod na sintomas: pamamaga ng lalamunan, pag-ubo, o mataas
na lagnat.

(Sa mga pasyenteng may mga naturang sakit, posible ang isang seryosong impeksyon at
maaaring maobserbahan ang pagkakaroon ng abnormal na dugo tulad ng nabawasang mga
hemocyte. Kung mayroon nang sakit ang tao bago inumin ang gamot, maaari nitong palalain
ang sakit, na humahantong sa naantalang pagkakita ng nakasasamang epekto sa paggagamot).

Pagbaba ng timbang sa hindi alam na dahilan, paulit-ulit na kirot sa sikmura.
(Ang mga sintomas ay maaaring sanhi ng isa pang karamdaman).
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2. Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay naganap pagkatapos na gamitin ang gamot na ito,
tumigil sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko gamit ang kalakip na ito:

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:

Lugar sa katawan

(Mga) Sintomas

Balat

pamamantal, pamumula, pangangati, o pamamaga

Circulatory system

iregular na tibok ng puso

Nervous system

pagkawala ng malay o mga kombulsyon

Iba pa

maaaring sumama ang pakiramdam mo, o manghina,
magkaroon ng mataas na lagnat, o maaaring lumala ang
kondisyon ng iyong katawan sa pangkalahatan.

Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas

Mga tanda ng sintomas

Pagkagulat
(anaphylaxis)

Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos
uminom ng gamot na ito.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Kabilang sa mga malalang palantandaan ang: pamamantal,
pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos na parang
nalapnos sa balat, bibig, o sa paligid ng mga mata.

Rhabdomyolysis (Isang
karamdaman kung saan
natutunaw ang skeletal
muscle.)

Mga pangkalusugang pananakit ng skeletal muscle at
paninigas. Nagiging mamula-mula ang ihi.

Sakit sa atay

Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga
mata).

Pagpalya ng bato

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
pangkalahatang karamdaman, pagsusuka, dugo sa ihi, o
albumin sa ihi.

Sakit sa dugo

Mga tanda tulad ng pamamaga ng lalamunan, lagnat,
pangkalahatang sama ng pakiramdam, pamumuti ng kulay at
posibilidad ng pagkakaroon ng pagdugo sa likod ng mga
talukap ng mata (pagdurugo ng mga gilagid, ilong, atbp,) o
paglitaw ng mga asul na sugat.

(2) Kapag umiinom ng gamot nang mabhigit sa idinirektang dosis.

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Tiyaking itigil ang
pag-inom ng gamot na ito at kumunsulta sa isang doktor o parmasyutiko.
Empatso, malambot na dumi, pagtatae, o pagka-dehydrate.

Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na

malayo sa direktang sinag ng araw.

Ilayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawala ito ng bisa o magbago

ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.
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Pangalan ng produkto: GASTER10 <Tableta> (FX4—10 < & >)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]

Pagpawi ng mga sintomas tulad ng pananakit ng tiyan, heartburn, at pagkahilo.

<Mga Pag-iingat sa Paggamit>

Huwag gamitin ang gamot na ito para sa mga sintomas bukod sa mga isinaad sa itaas.

[Mga Sangkap at Epekto]

Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa isang tableta.

Sangkap Dami Epekto

Famotidine 10mg Tumutulong ang gamot na ito na kontrolin ang gastric acid.

[Dosis at Paggamit]

« Mangyaring inumin ang gamot na ito nang may malamig o maligamgam na tubig tulad ng mga

sumusunod:

Edad Dosis Bilang ng dosis sa isang araw
Mga nasa wastong edad (15 taong gulang o mas
matanda at mas bata sa 80 taong gulang)
Mga bata (mas mababa sa 15 taong gulang)
Mga nakatatanda (edad 80 at higit pa)
Hindi dapat na inumin ang gamot na ito sa isang pirmihang iskedyul, ngunit kapag lumilitaw
lamang ang mga sintomas.
Maaari mong inumin ang gamot na ito anumang oras ng pagkain (ibig sabihin, parehong ayos
lang ang bago at pagkatapos kumain).
Kapag umiinom ng gamot na ito nang 2 beses sa isang araw, dapat kang maghintay ng 8 oras
bago uminom nang pangalawang beses dahil nagtatagal ang epekto nito ng 8 oras.

1 tableta Maximum ng 2

Huwag uminom ng gamot na ito.

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at paggamit.

« Kung hindi bumuti ang iyong mga sintomas pagkalipas ng 8 oras, uminom ng 1 pang tableta.

« Kung bumuti na ang mga sintomas, itigil ang pag-inom ng gamot na ito.

« Kung hindi bumuti ang iyong mga sintomas pagkatapos na uminom ng gamot na ito nang 3 araw,
itigil ang pag-inom nito at kumunsulta sa isang doktor o isang parmasyutiko.

« Mangyaring iwasan ang patuloy na paggamit nang higit sa 2 linggo.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

(1) Mangyaring huminto sa pag-inom ng alkohol kapag umiinom ng gamot na ito.
(Sa pangkalahatan, huwag uminom ng gamot kasabay ng anumang mga inuming nakalalasing).

(2) Paano alisin ang mga tableta mula sa pakete
Upang alisin ang tableta mula sa PTP sheet, itulak nang dahan-dahan ang tableta palabas ng
aluminum foil. (Maging maingat na huwag malulon ang anumang bahagi ng PTP sheet, dahil
maaaring may mangyaring hindi inaasahang mga aksidente kapag ginawa ito, tulad ng pagbara
sa lalamunan ng piraso ng aluminum foil.)
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Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin

(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

madagdagan ang peligro ng mga nakakasamang epekto.)

1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

Iyong mga dati nang nagkaroon ng allergic reaction sa gamot na ito (hal. pamamantal,
pamumula, pangangati, pamamaga ng lalamunan, talukap ng mata, o labi) o mga gamot na
naglalaman ng mga H2 blocker tulad ng Famotidine.

Iyong mga nakatanggap ng paggagamot para sa mga sumusunod na karamdaman:
Karamdaman sa dugo, karamdaman sa bato o atay, karamdaman sa puso, gastro-duodenal
disease, at mga karamdamang immunological tulad ng hika, rayuma, o niresetahan ng mga
steroid, antibiotic, anticancer agent, o antifungal na azole-based. (Maaaring maganap ang mga
pagbaba ng mga leukocyte, WBC, o blood platelet).

Sa mga pasyenteng may karamdaman sa bato o atay, huli na ang paglabas ng gamot at
maaaring mayroon itong malakas na epekto dito.

Sa mga pasyenteng iyon na may karamdaman sa puso tulad ng myocardial infarction, heart
valve disease, 0 myocardial disease (cardiomyopathy), maaaring maganap ang pulse disorder na
may abnormaliadad sa ECG (electrocardiographic).

Para sa mga tumatanggap ng panggagamot para sa gastro-duodenal disease, maaaring ireseta
ang Famotidine, o kaparehong mga gamot. Gayunpaman, iwasan ang sabay na paggamit ng
mga magkakaparehong gamot.

Ang pagkuha ng mga antifungal na azole-based ay magbabawas sa pagiging epektibo ng gamot
na ito.

Iyong mga naabisuhan ng doktor tungkol sa pagkakaroon ng abnormal na dugo (dysemia);
kaunting mga red blood corpuscle (anemia), kaunting mga platelet, o mababang bilang ng mga
leukocyte. (Maaaring magsanhi ang gamot na ito ng paulit-ulit na pagiging abnormal ng dugo) .
Mga bata (sa ilalim ng 15 taong gulang) at mga nakatatanda (80 taon at higit pa).

Iyong mga o iniisip na nagdadalang tao at mga babaeng nagpapasuso.

2. Huwag uminom ng mga sumusunod na mga gamot habang umiinom ng gamot na ito:

Iba pang mga gastrointestinal agent.

B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1
(2)
(3
(4)

(5)

Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista
Iyong mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.
Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaction sa mga gamot.

Mga may edad na (65 taon at higit pa).
(Mga nakatatandang madalas na mayroong nabawasang pagkilos na physiological).

Sa mga mayroon ng mga sumusunod na sintomas: pamamaga ng lalamunan, pag-ubo, o mataas

na lagnat.

(Sa mga pasyenteng may mga naturang sakit, posible ang isang seryosong impeksyon at
maaaring maobserbahan ang pagkakaroon ng abnormal na dugo tulad ng nabawasang mga
hemocyte. Kung mayroon nang sakit ang tao bago inumin ang gamot, maaari nitong palalain
ang sakit, na humahantong sa naantalang pagkakita ng nakasasamang epekto sa
panggagamot).

Pagbaba ng timbang sa hindi alam na dahilan, paulit-ulit na kirot.

(Ang mga sintomas ay maaaring sanhi ng isa pang karamdaman).
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2. Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay naganap pagkatapos na gamitin ang gamot na ito,
tumigil sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito:

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:

Lugar sa katawan

(Mga) Sintomas

Balat

pamamantal, pamumula, pangangati, o pamamaga

Circulatory system

iregular na tibok ng puso

Nervous system

pagkawala ng malay o mga kombulsyon

Iba pa

maaaring sumama ang pakiramdam mo, o manghina,
magkaroon ng mataas na lagnat, o maaaring lumala ang
kundisyon ng iyong katawan sa pangkalahatan.

Ang mga sumusunod na seryosong simtomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas

Mga tanda ng sintomas

Pagkagulat
(anaphylaxis)

Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos
na inumin ang gamot na ito.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Kabilang sa mga malalang palantandaan ang: pamamantal,
pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos sa balat na
parang nalapnos, bibig, o sa paligid ng mga mata.

Rhabdomyolysis (Isang
karamdaman kung saan
natutunaw ang skeletal
muscle.)

Mga pangkalusugang pananakit ng skeletal muscle at
paninigas. Nagiging mamula-mula ang ihi.

Sakit sa atay

Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga
mata).

Pagpalya ng bato

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
pangkalahatang karamdaman, pagsusuka, dugo sa ihi, o
albumin sa ihi.

Sakit sa dugo

Mga tanda tulad ng pamamaga ng lalamunan, lagnat,
pangkalahatang sama ng pakiramdam, pamumuti ng kulay at
posibilidad ng pagkakaroon ng pagdugo sa likod ng mga
talukap ng mata (pagdurugo ng mga gilagid, ilong, atbp,) o
paglitaw ng mga asul na sugat.

(2) Kapag umiinom ng gamot nang mabhigit sa idinirektang dosis.

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Tiyaking itigil ang
pag-inom ng gamot na ito at kumunsulta sa isang doktor o parmasyutiko.
Empatso, malambot na dumi, pagtatae, o pagka-dehydrate.

Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na

malayo sa direktang sinag ng araw.

Ilayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawala ito ng bisa o magbago

ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.
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Pangalan ng produkto: GASTER10 S Tableta (HR2—10S &%)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Pagpawi ng mga sintomas tulad ng pananakit ng tiyan, heartburn, at pagkahilo.

<Mga Pag-iingat sa Paggamit>

« Huwag gamitin ang gamot na ito para sa mga sintomas bukod sa mga isinaad sa itaas.

[Mga Sangkap at Epekto]
Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa isang tableta.
Sangkap Dami Epekto
Famotidine 10mg Tumutulong ang gamot na ito na kontrolin ang gastric acid.

[Dosis at Paggamit]
Mangyaring inumin ang gamot na ito nang may malamig o maligamgam na tubig tulad ng mga
sumusunod:

Edad Dosis Bilang ng dosis sa isang araw
Mga nasa wastong edad (15 taong gulang o mas
matanda at mas bata sa 80 taong gulang)
Mga bata (mas mababa sa 15 taong gulang)
Mga nakatatanda (edad 80 at higit pa)
Hindi dapat na inumin ang gamot na ito sa isang pirmihang iskedyul, ngunit kapag lumilitaw lamang
ang mga sintomas.
Maaari mong inumin ang gamot na ito anumang oras ng pagkain (ibig sabihin, parehong ayos lang ang
bago at pagkatapos kumain).
Kapag umiinom ng gamot na ito nang 2 beses sa isang araw, dapat kang maghintay ng 8 oras bago
uminom nang pangalawang beses dahil nagtatagal ang epekto nito ng 8 oras.

1 tableta Maximum ng 2

Huwag uminom ng gamot na ito.

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at paggamit.

« Kung hindi bumuti ang iyong mga sintomas pagkalipas ng 8 oras, uminom ng | pang tableta.

« Kung bumuti na ang mga sintomas, itigil ang pag-inom ng gamot na ito.

« Kung hindi bumuti ang iyong mga sintomas pagkatapos na uminom ng gamot na ito nang 3 araw,
itigil ang pag-inom nito at kumunsulta sa isang doktor o isang parmasyutiko.

« Mangyaring iwasan ang patuloy na paggamit nang higit sa 2 linggo.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

(1) Dahil madaling natutunay ang gamot na ito sa bibig, ngunit hindi nakuha ng mucosa ng tiyan,
mangyaring inumin ito nang may tubig. Dahil isa itong normal na tableta, maaari mo itong
inumin nang may mainit o malamig na tubig. Hindi magbabago ang epekto.

(2) Mangyaring huminto sa pag-inom ng alkohol kapag umiinom ng gamot na ito.

(Sa pangkalahatan, huwag uminom ng gamot kasabay ng anumang mga inuming nakalalasing).

(3) Paano alisin ang mga tableta mula sa packaging
Tulad ng ipinapakita, upang alisin ang tableta mula sa PTP sheet, itulak nang dahan-dahan ang
tableta palabas ng aluminum foil. (Maging maingat na huwag malulon ang anumang bahagi ng
PTP sheet, dahil maaaring may mangyaring hindi inaasahang mga aksidente kapag ginawa ito,

tulad ng pagbara sa lalamunan ng piraso ng aluminum foil.)
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Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin

(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

madagdagan ang peligro ng mga nakakasamang epekto.)

1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:

(1

(2)

(3

(4)

(5)
(6)

Iyong mga dati nang nagkaroon ng allergic reaction sa gamot na ito (hal. pamamantal,
pamumula, pangangati, pamamaga ng lalamunan, talukap ng mata, o labi) o mga gamot na
naglalaman ng mga H2 blocker tulad ng Famotidine.

Iyong mga nakatanggap ng paggagamot para sa mga sumusunod na karamdaman:
Karamdaman sa dugo, karamdaman sa bato o atay, karamdaman sa puso, gastro-duodenal
disease, at mga karamdamang immunological tulad ng hika, rayuma, o niresetahan ng mga
steroid, antibiotic, anticancer agent, o antifungal na azole-based. (Maaaring maganap ang mga
pagbaba ng mga leukocyte, WBC, o blood platelet).

Sa mga pasyenteng may karamdaman sa bato o atay, huli na ang paglabas ng gamot at
maaaring mayroon itong malakas na epekto dito.

Sa mga pasyenteng iyon na may karamdaman sa puso tulad ng myocardial infarction, heart
valve disease, 0 myocardial disease (cardiomyopathy), maaaring maganap ang pulse disorder na
may abnormaliadad sa ECG (electrocardiographic).

Para sa mga tumatanggap ng panggagamot para sa gastro-duodenal disease, maaaring ireseta
ang Famotidine, o kaparehong mga gamot. Gayunpaman, iwasan ang sabay na paggamit ng
mga magkakaparehong gamot.

Ang pagkuha ng mga antifungal na azole-based ay magbabawas sa pagiging epektibo ng gamot
na ito.

Iyong mga naabisuhan ng doktor tungkol sa pagkakaroon ng abnormal na dugo (dysemia);
kaunting mga red blood corpuscle (anemia), kaunting mga platelet, o mababang bilang ng mga
leukocyte. (Maaaring magsanhi ang gamot na ito ng paulit-ulit na pagiging abnormal ng dugo) .
Iyong mga mayroong phenylketonuria. (May Aspartame (isang L-phenylalanine compound) ang
gamot na ito).

Mga bata (sa ilalim ng 15 taong gulang) at mga nakatatanda (80 taon at higit pa).

Iyong mga o iniisip na nagdadalang tao at mga babaeng nagpapasuso.

2. Huwag uminom ng mga sumusunod na mga gamot habang umiinom ng gamot na ito:

Iba pang mga gastrointestinal agent.

B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1)
(2)
(3
(4)

(5)

Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggamot ng doktor o dentista

Iyong mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.

Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaction sa mga gamot.

Mga may edad na (65 taon at higit pa).

(Mga nakatatandang madalas na mayroong nabawasang pagkilos na physiological).

Sa mga mayroon ng mga sumusunod na sintomas: pamamaga ng lalamunan, pag-ubo, o mataas

na lagnat.

(Sa mga pasyenteng may mga naturang sakit, posible ang isang seryosong impeksyon at maaaring
maobserbahan ang pagkakaroon ng abnormal na dugo tulad ng nabawasang mga hemocyte. Kung
mayroon nang sakit ang tao bago inumin ang gamot, maaari nitong palalain ang sakit, na
humahantong sa naantalang pagkakita ng nakasasamang epekto sa panggagamot).

Pagbaba ng timbang sa hindi alam na dahilan, paulit-ulit na kirot.

(Ang mga sintomas ay maaaring sanhi ng isa pang karamdaman).
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2. Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay naganap pagkatapos gamitin ang gamot na ito, tumigil
sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko:

(1) Kapag naganap ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:

Lugar sa katawan

(Mga) Sintomas

Balat

Pantal, pamumula, pangangati, o pamamaga

Circulatory system

Iregular na tibok ng puso

Nervous system

Pagkawalan ng malay o mga kombulsyon

Iba pa

Maaaring sumama ang pakiramdam mo, o manghina,
magkaroon ng mataas na lagnat, o maaaring lumala ang
kundisyon ng iyong katawan sa pangkalahatan.

Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka
ng mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas

Mga tanda ng sintomas

Pagkagulat
(anaphylaxis)

Pamumutla ng mukha, panlalamig ng mga kamay at paa, labis
na pagpapawis nang malamig, labis na pamamantal,
nakakaranas ng pamamanas, o hirap sa paghinga pagkatapos
na uminom ng gamot na ito.

Stevens-Johnson syndrome

Toxic epidermal necrolysis
(Lyell's syndrome)

Kabilang sa mga malalang palantandaan ang: pamamantal,
pamumula ng balat, ang paglitaw ng mga paltos sa balat na
parang nalapnos, bibig, o sa paligid ng mga mata.

Rhabdomyolysis (Isang
karamdaman kung saan
natutunaw ang skeletal
muscle.)

Mga pangkalusugang pananakit ng skeletal muscle at
paninigas. Nagiging mamula-mula ang ihi.

Sakit sa atay

Labis na pagkapagod o jaundice (paninilaw ng balat o mga
mata).

Pagpalya ng bato

Ang pagbaba ng dami ng ihi, pamamaga ng katawan,
pangkalahatang karamdaman, pagsusuka, dugo sa ihi, o
albumin sa ihi.

Sakit sa dugo

Mga tanda tulad ng pamamaga ng lalamunan, lagnat,
pangkalahatang sama ng pakiramdam, pamumuti ng kulay at
posibilidad ng pagkakaroon ng pagdugo sa likod ng mga
talukap ng mata (pagdurugo ng mga gilagid, ilong, atbp,) o
paglitaw ng mga asul na sugat.

(2) Kapag umiinom ng gamot na higit sa idinirektang dosis.

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Tiyaking itigil ang
pag-inom ng gamot na ito at kumunsulta sa isang doktor o parmasyutiko.
Empatso, malambot na dumi, pagtatae, o pagka-dehydrate.

Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)

Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na

malayo sa direktang sinag ng araw.

Ilayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawala ito ng bisa o magbago

ang kalidad nito.)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.
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Pangalan ng produkto: ZADITEN AL Rhinitis Capsule  (¥JF> AL&%HTEIL)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa pagpawi ng mga sintomas ng allergy mula sa pollen o alikabok sa bahay (panloob na alikabok):
pagbahing, runny nose (sobrang pagkasipon), o paghabara ng daanan ng hangin sa ilong.

[Mga Sangkap at Epekto]

Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa isang kapsula.

Aktibong Sangkap Nilalaman

1.38mg

(1.0mg)

Ketotifen fumarate (bilang ketotifen)

[Dosis at Paggamit]
Mangyaring uminom ng isang dosis isang beses pagkatapos ng agahan at muli bago matulog sa gabi.

Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa) | 1 kapsula
Mga bata (mas mababa sa 15 taong gulang) Huwag uminom ng gamot na ito

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Kung hindi pa rin napawi ang mga sintomas pagkatapos uminom ng gamot nang halos isang linggo,
mangyaring kumunsulta sa doktor o sa parmasyutiko. (Ang epekto ng gamot ay iba-iba sa bawat
tao. Depende sa tao, maaaring tumagal ito ng dalawang linggo upang lumabas ang epekto.)

« Paano alisin ang mga kapsula mula sa pakete
Upang maalis ang kapsula mula sa PTP sheet, itulak nang dahan-dahan ang kapsula patagos
ng aluminum foil. (Maging maingat na huwag malulon ang anumang bahagi ng PTP sheet, dahil

maaaring may mangyaring hindi inaasahang mga aksidente kapag ginawa ito, tulad ng pagbara
sa lalamunan ng piraso ng aluminum foil.)

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at
madagdagan ang peligro ng mga nakakasamang epekto.)
1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:
(1) Sa mga nagkaroon ng allergic reaction sa gamot na ito sa nakaraan.
(2) Mga batang hindi hihigit sa edad na 15.

2. Huwag uminom ng mga sumusunod na mga gamot habang umiinom ng gamot na ito:
Gamot para sa iba pang mga allergy (kabilang ang mga gamot para sa sakit sa balat o mga
gamot na iniinom para sa rhinitis), kasama ang mga antihistamine (mga panlunas sa sipon,
mga antitussive, mga pildoras para sa motion sickness, o mga pampakalma).
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3. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto ng iyong paningin.)

4. Taong nagpapasuso. (Ipinakita ng mga pag-aaral na ang mga inang umiinom ng gamot na ito ay
maaaring mailipat ito sa kanilang gatas.)

5. Mangyaring huminto sa pag-inom ng mga inuming nakalalasing kapag umiinom ng gamot na ito.
W Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggagamot ng doktor o dentista.

(2) Kasalukuyan kang nakakatanggap ng paggamot para sa mga allergy tulad ng reductive
sensitizing therapy.

(3) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(4) Kung ikaw ay may edad na.

(5) Tkaw ay malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya.

(6) Hindi malinaw sa iyo kung ang iyong mga sintomas ay tanda dahil sa isang allergy o dahil sa
ilang iba pang dahilan.

(7) Nasuri ka na may anuman sa sumusunod: bronchitic asthma, atopic dermatitis, o epilepsy.

(8) Nagkaroon ka na ng sumusunod na sintomas:
Hirap sa pag-ihi (dysuria).

2. Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay naganap pagkatapos na gamitin ang gamot na ito,
tumigil sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito:

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos samitin ang gamot na ito.

Bahaging apektado Mga Sintomas
Balat pamamantal/ pamumula, pangangati, o pamamanas
Tlong pagdugo ng ilong

pagkahilo, depresyon, pananakit ng ulo, pagsama ng iyong panlasa

Nervous system (dysgeusia), 0 pamamanbhid.

pagkahilo, pagsusuka, walang gana sa pagkain, pagsakit ng tiyan,
Digestive system masamang pakiramdam sa sikmura, pananakit ng tiyan, o
stomatitis.

mabilis na pagtibok ng puso, hot flashes, madalas na pag-ihi,
pananakita kapag umiihi, may dugo sa ihi (hematuria),
pakiramdam ng may latak ang ihi, hindi normal na regla
(emmeniopathy), o pagdagdag sa timbang.

Iba pa

(2) Kung hindi bumuti ang mga sintomas pagkatapos ng paggamit ng gamot na ito sa humigit
kumulang na isang linggo, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.

3. Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka ng
mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas (Mga) Tanda ng sintomas
Mga sintomas sa central | makikitaan ng panandaliang pagkawala ng malay, mga
nervous kombulsyon, o pagkagulat
makikitaan ng lagnat, pantal, pangkalahatang depresyon, jaundice
Pagpalya ng atay (paninilaw ng balat at mga puti ng iyong mga mata), o mataas na
lagnat.

4. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring mangyari paminsan-minsan. Kung nagpatuloy o
madagdagan ang mga sintomas na ito,
ihinto ang gamot na ito at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.
Empatso, malambot na dumi, pagtatae, pagka-dehydrate, o pagkahilo

5. Sa kaso ng sumusunod, mangyaring kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.
Kung nagpatuloy ang sintomas pagkatapos ng pag-inom ng gamot nang higit pa kaysa sa 2
linggo.
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Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1) Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo sa direktang sinag ng araw.

(2) Ilayo mula sa mga bata.

(3) Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari mawala ito ng bisa o magbago
ang kalidad nito.)

(4) Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.
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Pangalan ng produkto: PABRON Rhinitis Capsule Z (RTOvEEATEIL 2)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa pagpawi ng mga sintomas ng allergy mula sa pollen o alikabok sa bahay (panloob na alikabok):
pagbahing, runny nose (malalang sipon), o pagbabara ng daanan ng hangin sa ilong.
[Mga Sangkap at Epekto]
Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa isang kapsula.
Sangkap Nilalaman
Ketotifen Fumarate (bilang ketotifen) 1.38mg (1.0mg)
[Dosis at Paggamit]
Mangyaring uminom ng isang dosis pagkatapos ng agahan at muli bago matulog sa gabi.

Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa) | 1 kapsula
Mas bata sa 15 taong gulang Huwag uminon ng gamot na ito.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Kung hindi pa rin napawi ang mga sintomas pagkatapos uminom ng gamot nang halos isang linggo,
mangyaring kumunsulta sa doktor o sa parmasyutiko. (Ang epekto ng gamot ay iba-iba sa bawat
tao. Depende sa tao, maaaring tumagal ito ng dalawang linggo bago lumabas ang epekto.)

« Paano alisin ang mga kapsula mula sa pakete
Upang maalis ang kapsula mula sa PTP sheet, itulak nang dahan-dahan ang kapsula patagos sa
aluminum foil. (Maging maingat na huwag malulon ang anumang bahagi ng PTP sheet,
maaaring magkaroon hindi inaasahang mga aksidente kapag nangyari ito, tulad ng pagbara sa
lalamunan ng piraso ng aluminum foil.)

Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at
magpataas ng peligro ng mga nakakasamang epekto.)
1. Hindi dapat uminom ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:
(1) Iyong mga may allergic reaction sa gamot na ito.
(2) Iyong mga mas bata sa 15 taong gulang ay hindi dapat gumamit ng gamot na ito.

2. Huwag uminom ng mga sumusunod na mga gamot habang umiinom ng gamot na ito:
Ang gamot para sa iba pang mga allergy (kasama ang mga gamot para sa sakit sa balat o mga
gamot na iniinom para sa rhinitis), kasama ang mga antihistamine (mga panlunas sa sipon,
mga antitussive, mga pildoras para sa pagkahilo sa biyahe, o mga pampakalma).

3. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto sa iyong paningin.)
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4. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung uminom ka ng
gamot na ito, mangyaring iwasang magpasuso.
(Ipinakikita ng mga pag-aaral na ang mga inang umiinom ng gamot na ito ay nailipat ito sa
kanilang gatas.
5. Mangyaring huminto sa pag-inom ng mga inuming nakakalasing kapag umiinom ng gamot na ito.

B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggagamot ng doktor o dentista.

(2) Sa mga nakakatanggap ng paggamot para sa mga allergy tulad ng reductive sensitizing therapy.

(3) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(4) Kung ikaw ay may edad na.

(5) Sa mga malapit sa mga allergy o mayroong kasaysayan ng allergy sa pamilya. (Mga pasyenteng
madaling kapitan ng mga allergy na maaaring magkaroon ng mga sintomas ng allergy sa
pamamagitan ng produktong ito).

(6) Hindi malinaw sa iyo kung ang iyong mga sintomas ay tanda dahil sa isang allergy o dahil sa
ilang iba pang dahilan.

(7) Iyong mga nasuring may anuman sa sumusunod: asthma, atopic dermatitis, o epilepsy.

(8) Sa mga mayroong mga sumusunod na sintomas: hirap sa pag-ihi (dysuria).

2. Kung nakakaranas ka ng anuman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng gamot na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito.

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito.

Bahaging apektado Mga Sintomas
Balat pantal/pamumula, pangangati, o pamamanas
Ilong pagdugo ng ilong

pagkahilo, depresyon, pananakit ng ulo, pagsama ng iyong
panglasa, dysgeusia, o pamamanhid

pagkahilo, pagsusuka, walang gana sa pagkain, pagsakit ng tiyan,
Digestive system masamang pakiramdam sa sikmura, pananakit ng tiyan, o
stomatitis.

mabilis na pagtibok ng puso, hot flashes, madalas na pag-ihi,
masakit kapag umiihi, may dugo sa ihi, hematuria, pakiramdam na
may latak ang ihi, hindi normal na regla, emmeniopathy, o pagbigat
ng timbang.

Nervous system

Iba pa

(2) Kung hindi bumuti ang mga sintomas pagkatapos ng paggamit ng gamot na ito sa humigit
kumulang na isang linggo, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.

3. Ang mga sumusunod na seryosong sintomas ay maaaring bihirang mangyari. Kung mayroon ka ng
mga sintomas na ito, kumunsulta agad sa doktor.

Pangalan ng sintomas (Mga) Tanda ng sintomas
Mga sintomas sa central | makikitaan ng panandaliang pagkawala ng malay, mga
nervous kombulsyon, o pagkagulat
makikitaan ng lagnat, pantal, pangkalahatang depresyon, jaundice
Pagpalya ng atay (paninilaw ng balat at mga puti ng iyong mga mata), o mataas na
lagnat.

4. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring maganap paminsan-minsan. Huwag ituloy ang
gamot na ito at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.
Ma-dehydrate, empatso, pagtatae, pagiging antukin.
5. Sa kaso ng sumusunod, mangyaring kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.
Kung nagpatuloy ang sintomas pagkatapos ng pag-inom ng gamot nang higit pa kaysa sa 2
linggo.
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Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1) Tiyaking palaging mahigpit ang takip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

(2) Ilayo mula sa mga bata.

(3) Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari itong maging hindi mabisa o
magbago ang kalidad nito.)

(4) Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date.
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Pangalan ng produkto: ZADITEN AL Rhinitis Spray  (¥SFY ALEERTL—)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa pagpawi ng mga sintomas ng allegry mula sa pollen o alikabok sa bahay (panloob na alikabok):
pagbahing, runny nose (malalang pagtulo ng sipon), o pagbabara ng daanan ng hangin sa ilong.

[Sangkap at Pagkilos]

Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa 100 ml ng gamot na ito (Kasama ang: 8 ml bawat bote).

Aktibong Sangkap Nilalaman

Ketotifen fumarate (bilang ketotifen) 75.6 mg

[Dosis at Paggamit]
I-spray ang sumusunod na gamot sa loob ng butas ng ilong apat na beses sa isang araw sa umaga,
tanghali, gabi, at bago matulog sa gabi. (Ang Ketotifen 0.05 mg ay kasama sa 1 spray).

Edad Isang dosis

Mga nasa wastong edad (15 taong gulang o mas
nakakatanda) at mga bata (nasa edad 7 o mas
nakakatanda)

I-spray nang isang beses sa parehong butas ng
ilong

Mas mababa kaysa 7 taong gulang Huwag gamitin ang gamot na ito

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

» Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Gamitin ang gamot na ito sa bata sa ilalim lamang ng patnubay at pangangasiwa ng magulang.

« Mangyaring gamitin lamang para sa paggamot ng mga runny nose.

« Iwasang malagyan ang mga mata. (Kung malagyan ng gamot na ito ang iyong mga mata,
mangyaring banlawan agad ang mga ito ng malamig o maligamgam na tubig at humingi ng

paggamot mula sa isang doktor ng mata.)

Paano gamitin
Kapag ginamit ito sa unang beses, mangyaring pindutin ang nozzle nang limang beses upang
lumabas ang spray nang papisik. Hanggang sa limang beses, hindi lalabas ang spray nang
pinong pisik.

Bago gamitin, suminga muna.

Alisin ang takip ng lalagyan.

Hawakan patayo ang lalagyan, at ilagay sa butas ng ilong ang nozzle nang dahan-dahan.

Pindutin nang madiin at mabilis ang pindutan gamit ang daliri. (Kung hindi man hindi lalabas ang

pinong pisik.)

5. Pagkatapos i-spray, panatilining nakatingala upang kumalat ang gamot sa likod ng ilong at huminga

ng dahan-dahan sa ilong nang ilang segundo.

6. Pagkatapos gamitin, punasan ang nozzle gamit ang malinis na tissue at isara ito.
*Huwag sundutin ang dulo ng nozzle gamit ang karayom dahil napaka mapanganib kung
masira ito.
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Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin

J &

(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

magpataas ng peligro ng mga nakakasamang epekto.)

1. Ang sumusunod na mga tao ay hindi dapat gumamit ng gamot na ito: Ang mga bata na hindi hihigit sa edad na 7.

2. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o0 makaapekto sa iyong paningin.)

3. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung uminom ka ng
gamot na ito, mangyaring iwasang magpasuso. (Ipinakikita ng mga pag-aaral na ang mga inang
umiinom ng gamot na ito ay nailipat ito sa kanilang gatas.

W Tiyaking:
1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang

4.

anuman sa sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggagamot ng doktor o dentista.

(2) Kasalukuyan kang nakakatanggap ng paggamot para sa mga allergy tulad ng reductive

sensitizing therapy. (Kung may posibilidad kang magka-allergy, ang produktong ito ay

maaaring maglabas ng allergic reaction.)

(3) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(4) Kung ikaw ay isang taong nagkaroon ng mga allergic reaksyon sa mga gamot sa nakalipas.

(5) Hindi malinaw sa iyo kung ang iyong mga sintomas ay tanda dahil sa isang allergy o dahil sa

ilang iba pang dahilan.

. Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay naganap pagkatapos na gamitin ang gamot na ito,

tumigil sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito:

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito.

Bahaging apektado

Mga Sintomas

Tlong

tuyo o masakit na pakiramdam

Nervous system

pagkahapo o pagsakit ng ulo

(2) Kung hindi bumuti ang mga sintomas pagkatapos ng paggamit ng gamot na ito sa humigit

kumulang na isang linggo, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring maganap paminsan-minsan. Kung ang mga sintomas na ito ay
patuloy o tumaas, huwag ipagpatuloy ang gamot na ito at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko: Pagkaantok.

Sa kaso ng sumusunod, mangyaring kumunsulta sa doktor o parmasyutiko: Kung nagpatuloy ang

sintomas pagkatapos ng pag-inom ng gamot nang higit pa kaysa sa 2 linggo.
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Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1) Tiyaking palaging mahigpit at nakatakip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

(2) Ilayo mula sa mga bata.

(3) Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari itong maging hindi mabisa o
magbago ang kalidad nito.)

(4) Huwag ibahagi ang produktong ito sa iba pang tao.

(5) Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Pagkatapos buksan

mangyaring gamitin sa lalong madaling panahon, kahit na bago ang expiration date.
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Pangalan ng produkto: PABRON Nasal Spray Z < Rhinitis Spray > (13TaY RBZ(BHATL—)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa pagpawi ng mga simtomas ng allergy mula sa pollen o alikabok sa bahay (panloob na
alikabok): pagbahing, runny nose (malalang sipon), o pagbabara ng daanan ng hangin sa ilong.

[Sangkap at Epekto]
Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa 100 ml ng gamot na ito (Kasama ang: 8 ml bawat bote).
Aktibong Sangkap Nilalaman
Ketotifen fumarate (bilang ketotifen) 75.6 mg

[Dosis at Paggamit]

I-spray ang sumusunod na gamot sa loob ng butas ng ilong apat na beses sa isang araw sa umaga,

tanghali, gabi, at bago matulog sa gabi. (Ang Ketotifen 0.05 mg ay kasama sa 1 spray).

Edad Isang dosis

Mga nasa wastong edad (15 taong gulang o mas
nakakatanda) at mga bata (nasa edad 7 o mas
nakakatanda)
Mas mababa kaysa 7 taong gulang Huwag gamitin ang gamot na ito.

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

I-spray nang isang beses sa parehong butas ng
ilong.

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at mga direksyon sa paggamit.

« Gamitin ang gamot na ito sa bata sa ilalim lamang ng patnubay at pangangasiwa ng magulang.

« Mangyaring gamitin lamang para sa paggamot ng mga runny nose.

« Iwasang malagyan ang mga mata. (Kung malagyan ng gamot na ito ang iyong mga mata,
mangyaring banlawan agad ang mga ito ng malamig o maligamgam na tubig at humingi ng

paggamot mula sa isang doktor ng mata.)

Paano gamitin
Kapag ginamit ito sa unang beses, mangyaring pindutin ang nozzle nang limang beses upang
lumabas ang spray nang papisik. Hanggang sa limang beses, hindi lalabas ang spray nang
pinong pisik.

Bago gamitin, suminga muna.

Alisin ang takip ng lalagyan.

Hawakan patayo ang lalagyan, at ilagay sa butas ng ilong ang nozzle nang dahan-dahan.

Pindutin nang madiin at mabilis ang pindutan gamit ang daliri. (Kung hindi man hindi lalabas ang

pinong pisik.)

5. Pagkatapos i-spray, panatilihing nakatingala upang kumalat ang gamot sa likod ng ilong at huminga

ng dahan-dahan sa ilong nang ilang segundo.

6. Pagkatapos gamitin, punasan ang nozzle gamit ang malinis na tissue at isara ito.
*Huwag sundutin ang dulo ng nozzle gamit ang karayom dahil ito ay napaka mapanganib kung
masira ito.
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Mga Pag-iingat para sa Paggamit

Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.
B Ano ang hindi dapat gawin
(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

mapataas ang peligro ng mga nakakasamang epekto.)

1. Hindi dapat gumamit ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao: Ang mga bata na hindi hihigit sa
edad na 7.

2. Mangyaring huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya pagkatapos uminom ng gamot na ito.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o0 makaapekto sa iyong paningin.)

3. Ang mga kababaihang nagpapasuso ay hindi dapat uminom ng gamot na ito. Kung uminom ka ng
gamot na ito, mangyaring iwasang magpasuso. (Ipinakikita ng mga pag-aaral na ang mga inang
umiinom ng gamot na ito ay nailipat ito sa kanilang gatas.

W Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang
anuman sa sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggagamot ng doktor o dentista.

(2) Kasalukuyan kang nakakatanggap ng paggamot para sa mga allergy tulad ng reductive
sensitizing therapy.

(3) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(4) Kung ikaw ay isang taong nagkaroon ng mga allergic reaksyon sa mga gamot sa nakalipas.

(5) Hindi malinaw sa iyo kung ang iyong mga sintomas ay tanda dahil sa isang allergy o dahil sa
ilang iba pang dahilan.

2. Kapag ang mga sumusunod na sintomas ay nagganap pagkatapos na gamitin ang gamot na ito,
tumigil sa pag-inom ng gamot at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko:

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito.

Bahaging apektado Mga Sintomas
Ilong tuyo o masakit na pakiramdam
Nervous system pagkahapo o pagsakit ng ulo

(2) Kung hindi bumuti ang mga sintomas pagkatapos ng paggamit ng gamot na ito sa humigit
kumulang na isang linggo, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.

3. Ang mga sumusunod na sintomas ay maaaring maganap paminsan-minsan. Kung magpatuloy o
tumaas ang mga sintomas na ito,
huwag ituloy ang gamot na ito at kumunsulta sa doktor o parmasyutiko. Pagkaantok.
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4. Sa kaso ng sumusunod, mangyaring kumunsulta sa doktor o parmasyutiko: Kung nagpatuloy ang
sintomas pagkatapos ng pag-inom ng gamot nang higit pa kaysa sa 2 linggo.

Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1) Tiyaking palaging mahigpit at nakatakip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

(2) Ilayo mula sa mga bata.

(3) Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari itong maging hindi mabisa o
magbago ang kalidad nito.)

(4) Huwag ibahagi ang produktong ito sa iba pang tao.

(5) Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Pagkatapos bukasan
mangyaring gamitin sa lalong madaling panahon, kahit na bago ang expiration date (upang

matiyak ang kalidad ng produkto).
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Pangalan ng produkto: ZADITEN AL Eye Drop
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>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa pagpawi ng mga sumusunod na allegry mula sa pollen o alikabok sa bahay (panloob na
alikabok): mga mapulang mata, pangangati ng mga mata, pagluluha ng mga mata, o pakiramdam ng
kakaibang bagay (pakiramdam na gumugulong sa mga mata ang kakaibang bagay.)

[Sangkap at Epekto]
Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa 100 ml ng gamot na ito:

Sangkap

Nilalaman

Ketotifen fumarate (bilang ketotifen)

69mg (50mg)

[Dosis at Paggamit]
Ipatak ang sumusunod na gamot sa loob ng naapektuhang (mga) mata 4 na beses sa umaga, tanghali,

abi, at bago matulog sa gabi.

Edad

Isang dosis

Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa)

at mga bata (1 taong gulang o mas nakakatanda). 1-2 patak

Mas mababa kaysa 1 taong gulang

Huwag gamitin

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

Paggamit
1.
2.

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at paggamit.

« Gamitin ang gamot na ito sa bata sa ilalim lamang ng patnubay at pangangasiwa ng magulang.

« Tiyaking punasan ang anumang sobrang likido pagkatapos ipatak sa mata.

o Kung dumikit ang dulo ng applicator sa talukap ng mata o mga pilikmata, ang likido ay maaaring

maimpeksyon ng mikrobyo, na nagiging dahilan para magmuta ang mata.

« Huwag gamitin ang panghugas ng mata (o eyewash) bilang solution para sa contact lens.

Thinto ang paggamit ng drops na ito kapag may suot na mga contact lens.

o Gamitin lamang bilang panghugas ng mata.

Hugasang mabuti ang iyong mga kamay bago gamitin.
Hatakin ang iyong ibabang talukap ng mata ng
dahan-dahan at magpatak ng 1-2 patak ng direkta sa
itaas.

Tiyaking hawakan nang mabuti ang bote upang ang dulo
ng lalagyan ay hindi tumama ng direkta sa mga talukap
ng mata o mga pilikmata. Sa karagdagan, linisin ang
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dulo ng takip tuwing pagkatapos gamitin.

Pagkatapos pumasok ng likido sa mata, ipikit ang mata.
Tiyaking isara ng mahigpit ang takip pagkatapos gamitin.
Tiyaking punasan ang anumang sobrang likido
pagkatapos ipatak sa mata.
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Mga Pag-iingat
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Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na pag-iingat bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin

(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

mapataas ang peligro ng mga nakakasamang epekto).
1. Hindi dapat gumamit ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:

« Sa mga mayroong allergic reaction sa gamot na ito sa nakalipas.

o Mga bata na mas mababa sa 1 taong gulang.

2. Kung ginamit kasabay ang nasal spray, tiyaking huwag magpatakbo ng sasakyan o makinarya.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto sa iyong paningin.)

B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang

anuman sa sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggagamot ng doktor o dentista.

(2) Kasalukuyan kang nakakatanggap ng paggamot para sa mga allergy tulad ng reductive

sensitizing therapy.

(3) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(4) Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaksyon sa mga gamot.

(5) Ang taong may sumusunod na sintomas: matinding pananakit sa mata.

(6) Hindi malinaw sa iyo kung ang iyong mga sintomas ay tanda dahil sa isang allergy o dahil sa

1lang iba pang dahilan.

Kung alinman sa sumusunod ang naaangkop sa iyo, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago

gamitin:

« Kapag ang mga sintomas ay sa isang mata lamang.

« Kapag ang mga sintomas ay nakita lamang sa mga mata, at hindi sa ilong.

« Kapag nadamay ang paningin.

« Kapag may lumalabas mula sa mga mata.

2. Kung naaangkop sa iyo ang alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng drops na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito:

(1) Kapag naganap ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:

Bahaging apektado Sintomas
Balat * pangangati
Namumulang mata, makirot na pakiramdam 3, sakit
Mata sk * pamamaga *, pangangati *, o ang paligid na lugar ng mata
ay apektado rin.
Iba pa pagkaantok

% sk Para sa ilang mga tao, ang mga sintomas tulad ng: ang labis na pangangati, magang mata,
at pananakit sa paligid ng talukap ng mga mata at mata at pisngi ay lumilitaw sa unang mga
yugto kapag sa paunang paggamit ng drops (isa o dalawang araw).

(2) Kapag ang paglabo ng mga mata ay hindi bumuti.

(3) Kung ang mga sintomas ay hindi bumuti pagkatapos ang paggamit ng gamot na ito sa loob ng

1sang linggo.

3. Sa sumusunod na kaso, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.
Kung nawala ang mga sintomas pagkatapos ng pag-inom ng gamot nang higit pa kaysa sa 2

linggo.
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Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1) Tiyaking palaging mahigpit at nakatakip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

(2) Ilayo mula sa mga bata.

(3) Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari itong maging hindi mabisa o
magbago ang kalidad nito.)

(4) Huwag ibahagi ang produktong ito sa iba pang tao.

(5) Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Pagkatapos buksan
mangyaring gamitin sa lalong madaling panahon, kahit na bago ang expiration date (upang

matiyak ang kalidad ng produkto).
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Pangalan ng produkto: IRIS ARREST <Eye Drops> (ZAYRXAFLAr<@BHE>)
>¢Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na direksyon bago gamitin ang produktong ito.

Buod ng produkto

[Gamit]
Para sa pagpawi ng mga sumusunod na allegry mula sa pollen o alikabok sa bahay (panloob na
alikabok): mga mapulang mata, pangangati ng mga mata, pagluluha ng mga mata, o pakiramdam ng
kakaibang bagay (pakiramdam na gumugulong sa mga mata ang kakaibang bagay.)

[Sangkap at Epekto]
Ang sumusunod na sangkap ay kasama sa 100 ml ng gamot na ito:
(Kasama ang 10 ml bawat bote)
Sangkap Nilalaman
Ketotifen fumarate (bilang ketotifen) 69mg (50mg)

[Dosis at Paggamit]
Ipatak ang sumusunod na gamot sa loob ng naapektuhang (mga) mata 4 na beses sa umaga, tanghali,
abi, at bago matulog sa gabi.
Edad Isang dosis
Nasa wastong edad (15 taong gulang o higit pa)
at mga bata (1 taong gulang o mas nakakatanda).
Mas mababa kaysa 1 taong gulang Huwag gamitin

1-2 patak

<Mga Babala sa Dosis at Paggamit>

« Mangyaring eksaktong sundin ang tinukoy na dosis at paggamit.

o Gamitin ang gamot na ito sa bata sa ilalim lamang ng patnubay at pangangasiwa ng magulang.

« Tiyaking punasan ang anumang sobrang likido pagkatapos ipatak sa mata.

« Kung dumikit ang dulo ng applicator sa talukap ng mata o mga pilikmata, ang likido ay maaaring
maimpeksyon ng mikrobyo, na nagiging dahilan para magmuta ang mata.

« Huwag gamiting panghugas ng mata ang solution para sa contact lens.
Thinto ang paggamit ng drops na ito kapag may suot na mga contact lens.

o Gamitin lamang bilang panghugas ng mata.

Paggamit

1. Hugasang mabuti ang iyong mga kamay bago gamitin.

2. Hatakin ang iyong ibabang talukap ng mata ng dahan-dahan at magpatak ng 1-2 patak ng direkta sa
I‘It'?;:king hawakan nang mabuti ang bote upang ang dulo ng lalagyan ay hindi tumama ng direkta sa
mga talukap ng mata o mga pilikmata. Sa karagdagan, linisin ang dulo ng takip tuwing pagkatapos
gamitin.

3. Pagkatapos pumasok ng likido sa mata, ipikit ang mata. Tiyaking isara nang mahigpit ang takip
pagkatapos gamitin.

4. Tiyaking punasan ang anumang sobrang likido pagkatapos ipatak sa mata.
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Pakibasa nang mabuti ang mga sumusunod na pag-iingat bago gamitin ang produktong ito.

B Ano ang hindi dapat gawin

(Ang pagkabigong sundin ang mga babalang ito ay maaaring humantong sa paglala ng mga sintomas at

mapataas ang peligro ng mga nakakasamang epekto).

1. Hindi dapat gumamit ng gamot na ito ang mga sumusunod na tao:

« Sa mga mayroong allergic reaction sa gamot na ito sa nakalipas. (Ang produktong ito ay maaaring

magdulot muli ng isang allergic reaction).

o Mga bata mas mababa sa 1 taong gulang.

2. Kung ginamit kasabay ang nasal spray, tiyaking huwag pagpatakbo ng sasakyan o makinarya.
(Ang gamot na ito ay maaaring makapagpaantok sa iyo o makaapekto sa iyong paningin.)

B Tiyaking:

1. Kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago gamitin ang gamot na ito kung naaangkop sa iyo ang

anuman sa sumusunod:

(1) Kasalukuyan kang sumasailalim sa paggagamot ng doktor o dentista.

(2) Kasalukuyan kang nakakatanggap ng paggamot para sa mga allergy tulad ng reductive

sensitizing therapy.

(3) Kung ikaw ay o iniisip mong ikaw ay nagdadalang-tao.

(4) Kung ikaw ay isang taong dati nang nagkaroon ng mga allergic reaksyon sa mga gamot.

(5) Ang taong may sumusunod na sintomas: matinding pananakit sa mata.

(6) Hindi malinaw sa iyo kung ang iyong mga sintomas ay tanda dahil sa isang allergy o dahil sa

1lang iba pang dahilan.

Kung alinman sa sumusunod ang naaangkop sa iyo, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko bago

gamitin:

« Kapag ang mga sintomas ay sa isang mata lamang.

« Kapag ang mga sintomas ay nakita lamang sa mga mata, at hindi sa ilong.

« Kapag nadamay ang paningin.

« Kapag may lumalabas mula sa mga mata.

2. Kung naaangkop sa iyo ang alinman sa sumusunod, agad na huminto sa paggamit ng dropst na ito at
kumunsulta sa doktor o parmasyutiko tungkol sa kalakip na ito:

(1) Kapag lumitaw ang mga sumusunod na sintomas pagkatapos gamitin ang gamot na ito:

Bahaging apektado Sintomas
Balat * pangangati
Namumulang mata, makirot na pakiramdam 3, sakit
Mata sk * pamamaga *, pangangati *, o ang paligid na lugar ng mata
ay apektado rin.
Iba pa pagkaantok

**Para sa ilang mga tao, ang mga sintomas tulad ng: labis na pangangati, magang mata, at
pananakit sa paligid ng talukap ng mga mata at mata at pisngi, lumilitaw sa unang mga yugto
kapag sa paunang paggamit ng drops (isa o dalawang araw).

(2) Kapag ang paglabo ng mga mata ay hindi bumuti.

(3) Kung ang mga sintomas ay hindi bumuti pagkatapos ng paggamit ng gamot na ito sa loob ng

isang linggo.

3. Sa sumusunod na kaso, kumunsulta sa doktor o parmasyutiko.
Kung nawala ang mga sintomas pagkatapos ng pag-inom ng gamot nang higit pa kaysa sa 2

linggo.

- 222 -



AH0OSEE

Mga Pag-iingat na Pangparmasyutiko at sa Pag-iimbak:

(1

(2)
(3

(4)
(5)

(6)

Tiyaking palaging mahigpit at nakatakip at iimbak ang gamot sa tuyo at malamig na lugar na
malayo mula sa nasisinagan ng araw.

Tlayo mula sa mga bata.

Huwag ilagay ang produktong ito sa isa pang lalagyan. (Maaari itong maging hindi mabisa o
magbago ang kalidad nito.)

Huwag ibahagi ang produktong ito sa iba pang tao.

Iwasan ang labis na pagkakalantad sa mga mataas na temperatura, tulad ng pag-iwan nito sa
ilalim ng dashboard ng kotse.

(Ang pagbabago ng lalagyan at kalidad ng likido ay maaaring masira)

Huwag gamitin ang produktong ito pagkatapos ng expiration date. Pagkatapos bukasan
mangyaring gamitin sa lalong madaling panahon, kahit na bago ang expiration date (upang

matiyak ang kalidad ng produkto).
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Nome comercial: ACTIVIR Pomada (Z9FE7H®E)

X:|eia atentamente as informacoes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado no tratamento de recidiva de herpes labial (uso restrito aos pacientes que no passado foram
diagnosticados e se submeteram ao tratamento de herpes labial).
[Composicao e acao]
Cada 1 g da pomada contém:
Substéncia ativa Quantidade Acéo
Aciclovir 50mg Inibe a multiplicagio do virus herpes simplex
[Posologia e modo de usar]

Aplicar sobre a area afetada de 3 a 5 vezes ao dia aplicar no labio ou na pele ao redor, tdo logo sentir
incomodos como picadas ou prurido.

Informacdes aos pacientes

» Sensacgdes de queimacao ou picadas sido os sintomas iniciais de herpes labial. Comece a utilizar a
pomada assim que aparecerem esses sintomas iniciais de recidiva.

» Horario da aplicacgio: depois das refei¢coes e antes de dormir.

» Tome bastante cuidado para nao fazer uso erréoneo deste medicamento em pessoas da familia que
estdo apresentando pela primeira vez sintomas que julga ser de herpes labial.

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente a posologia e o modo de usar que foi estabelecido.
« O uso pediatrico deste medicamento deve ser feito sob o controle das pessoas responsaveis pela crianga.
» Tome cuidado para que o produto ndo entre em contacto com os olhos. No caso de entrar nos olhos

lave imediatamente com agua fria ou morna. No caso de provocar sintomas intensos, consulte um

médico oftalmologista.
o Este medicamento é de uso exclusivamente externo.

« Embora este produto nao provoque distirbios quando em contacto com a cavidade oral deve se

evitar que o mesmo seja introduzido na boca ou ingerido.

Precaucdes:

Leia as instrucdes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes de uso
(A nao observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
(1) As pessoas que estiverem tendo os sintomas pela primeira vez e as que apresentam lesdes extensas,
(as pessoas que apresentam os sintomas pela primeira vez tém possibilidade de apresentarem
lesdes graves, afetando areas extensas, portanto devem procurar orientacio médica).
(2) As pessoas que ja apresentaram alergia ao Hidrocloridrato de Valaciclovir tém possibilidade de
vir a apresentar alergia ao Activir também.
(3) Este medicamento esta contra-indicado para o uso em criancas com menos de 6 anos de idade (é

grande a possibilidade de estar apresentando pela a primeira vez esses sintomas).
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2. Nunca aplique o medicamento nas seguintes areas:

(1
(2)

Olhos, area ao redor dos olhos (h4 possibilidade de causar irritacio).

Em qualquer parte do corpo que néo sejam os labios ou area ao redor dos labios.

B Quando consultar
1. As seguintes pessoas deverao consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este medicamento:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

As pessoas em tratamento médico (devido a possibilidade de interferir na acdo do medicamento
receitado pelo seu médico ou de ja estar recebendo o mesmo tipo de medicamento).

As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez (o uso de medicamento neste periodo deve ser
cauteloso, consulte o médico especialista e siga as orientacdes recebidas).

As mulheres que estdo amamentando (foi confirmada a excrec¢do no leite materno de mulheres
em tratamento via oral com medicamento contendo a mesma substincia ativa do Activir).

As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constituicio alérgica
(0 uso deste medicamento pode causar alergia em pessoas com constituicio alérgica).

As pessoas que ja tiveram alergia medicamentosa (h4 possibilidade de reacdo alérgica a esse
medicamento em pessoas que ja tiveram reacio alérgica a algum tipo de medicamento).

As pessoas com lesdes secretantes ou imidas (h4 probabilidade de agravacéao, portanto é
necessario consulta e tratamento médico especializado).

As pessoas com dermatite atépica (h4 probabilidade de agravacio, portanto é necessario

consulta e tratamento médico especializado).

2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
este folheto explicativo do medicamento nos seguintes casos:

(1

(2)

Se apds o uso deste medicamento surgirem os seguintes sintomas:

Parte do corpo Sintomas

Pele Erupcio cutanea, eritema, inchaco, coceira, inflamacio, irrita(;éo,_ por}tadas, secura,
ardor e descamacio (descamacio da pele semelhante a caspa), urticéria.

(Os sintomas acima relacionados podem ser devido a reacio alérgica ou ao aparecimento de forte
efeito farmacoldgico do Activir, neste caso, continuar usando este medicamento, pode levar ao
agravamento dos sintomas j4 existentes).

Se néo houver melhora apés 7 dias de uso do medicamento (se apés 7 dias de uso deste
medicamento ndo houver melhora dos sintomas, deve se considerar como sintomas graves , ou
como sintomas de outra doenca, caso aconteca, suspenda o medicamento e procure o mais rapido

possivel, consultar o médico ou o farmacéutico).

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1
(2)
(3
(4)

(5)

Mantenha o produto com a tampa bem fechada, guardando em lugar fresco (temperatura abaixo
de 30°C) e protegido da luz solar e da umidade.

O produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

Lave bem as maos antes e depois do uso do medicamento.

N3o transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizacio ou
afetar a qualidade do produto).

Nao utilize este medicamento apds o prazo de validade. Para manutencio da qualidade, mesmo

dentro do prazo de validade, néo utilize este medicamento por mais de 6 meses apds ter sido aberto.
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Nome comercial: HERPECIA Pomada (ANJLRUTFHRE)

X:|eia atentamente as informacoes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado no tratamento de recidiva de herpes labial (uso restrito aos pacientes que no passado foram
diagnosticados e se submeteram ao tratamento de herpes labial).
[Composicao e acao]
Cada lgrama da pomada contém:
Substancia ativa Quantidade Acéo
Aciclovir 50mg Inibe a multiplicagdo do virus herpes simplex
[Posologia e modo de usar]

Aplicar sobre a area afetada de 3 a 5 vezes ao dia (aplicar no 1abio ou na pele ao redor, tio logo sentir
incomodos como picadas ou prurido).

Informacdes aos pacientes

» Sensacgdes de queimacao ou picadas, sdo os sintomas iniciais de herpes labial. Comece a utilizar a
pomada assim que aparecerem esses sintomas iniciais de recidiva

» Horario da aplicacgio: depois das refei¢coes e antes de dormir.

» Tome bastante cuidado para nao fazer uso erréoneo deste medicamento em pessoas da familia que
estdo apresentando pela primeira vez sintomas que julga ser de herpes labial

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente a posologia e o modo de usar que foi estabelecido.

« O uso pediatrico deste medicamento deve ser feito sob o controle das pessoas responsaveis pela crianga.

» Tome cuidado para que o produto ndo entre em contacto com os olhos. No caso de entrar nos olhos
lave imediatamente com agua fria ou morna. No caso de provocar sintomas intensos, consulte um
médico oftalmologista.

« Este medicamento é de uso exclusivamente externo.

« Embora este produto nao provoque distirbios quando em contacto com a cavidade oral deve se

evitar que o mesmo seja introduzido na boca ou ingerido.

Precaucdes

Leia as instrucdes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes no uso
(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais, efeitos colaterais
e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:

(1) As pessoas que estiverem tendo os sintomas pela primeira vez e as pessoas que apresentam lesdes
extensas, (as pessoas que apresentam os sintomas pela primeira vez tém possibilidade de
apresentarem lesdes graves, afetando dreas extensas, portanto devem procurar orientacio médica).

(2) As pessoas que ja apresentaram alergia ao Hidrocloridrato de Valaciclovir, tém possibilidade de
vir a apresentar alergia ao Activir também.

(3) Este medicamento estd contra-indicado para uso em criancas com menos de 6 anos de idade

(é grande a possibilidade de estar apresentando pela primeira vez esses sintomas).
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2. Nunca aplique o medicamento nas seguintes areas:

(1
(2)

Olhos, area ao redor dos olhos (h4 possibilidade de causar irritacio).

Em qualquer parte do corpo que néo sejam os labios ou area ao redor dos labios.

B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverao consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este medicamento:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

As pessoas em tratamento médico (devido a possibilidade de interferir na acdo do medicamento
receitado pelo seu médico ou de ja estar recebendo o mesmo tipo de medicamento).

As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez (o uso de medicamento neste periodo deve ser
cauteloso, consulte o médico especialista e siga as orientacdes recebidas).

As mulheres que estdo amamentando (foi confirmada a excrec¢do no leite materno de mulheres
em tratamento via oral com medicamento contendo a mesma substancia ativa do Herpecia).

As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constituicio alérgica
(0 uso deste medicamento pode causar alergia em pessoas com constituicio alérgica).

As pessoas que ja apresentaram alergia a algum medicamento (h4 possibilidade de pessoas
alérgicas a algum tipo de medicamento ter reacio alérgica a este medicamento).

As pessoas com lesdes secretantes ou imidas (h4 probabilidade de agravacéao, portanto é
necessario consulta e tratamento médico especializado).

As pessoas com dermatite atépica (h4 probabilidade de agravacio, portanto é necessario

consulta e tratamento médico especializado).

2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico, levando
este folheto explicativo do medicamento, nos seguintes casos.

(1

(2)

Se apds o uso deste medicamento surgirem os seguintes sintomas:

Parte do corpo Sintomas

Pele Erupcédo cutéanea, eritema, inchaco, coceira, inflamacao, irritacio, pOIl.tadEfIS,
secura, ardor e descamacio (descamacio da pele semelhante a caspa), urticaria.
(Os sintomas acima relacionados podem ser devido a reacio alérgica ou ao aparecimento de forte
efeito farmacoldgico do Activir, neste caso, continuar usando este medicamento, pode levar ao
agravamento dos sintomas j4 existentes).

Se nao houver melhora apés 7 dias de uso do medicamento (se apés 7 dias de uso deste medicamento nio houver
melhora dos sintomas, deve se considerar como sintomas grave, ou como sintomas de outra doenga, caso acontega

suspenda o medicamento e procure o mais rapido possivel consultar o médico ou o farmacéutico).

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1

(2)
(3
(4)
(5)

Mantenha o produto com a tampa bem fechada, guardando em lugar fresco (temperatura abaixo
de 30°C) e protegido da luz solar e da umidade.

O produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

Lave bem as maos antes e depois do uso do medicamento.

Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizaciio ou afetar a qualidade do produto).
Nao utilize este medicamento apds o prazo de validade. Para manutencio da qualidade, mesmo

dentro do prazo de validade, néo utilize este medicamento por mais de 6 meses apds ter sido aberto.
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Lk
Nome comercial : STACEVEFINE <comprimidos>(TRAYHP LT I71 < && & >)
X Leia atentamente as informacoes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos diversos sintomas do resfriado (febre, calafrios, tosse, catarro, dor de
garganta, coriza, obstrucio nasal, espirro, dor de cabeca, dores articulares, dores musculares).
[Composicao e acao]
9 compridos de STACEVEFINE ( dose total didria para adultos ) contém:

Susbstancia ativa Quantidade Acao
Thuprofeno 450mg Alivia as dores de cabeca e da garganta, e diminui a
febre.
. Facilita a expectoracdo de secrecbes mucosas da
Cloridrato de ambroxol 45mg

garganta e bronquios.
Isopropamide iodide 6mg Diminui a coriza.
Diminui a tosse através da acdo sobre o sistema

Diidrocloridrato de codeina 24mg
nervoso central.

dI- cloridrato de metilefedrina 60mg E)rsc;r;codllatador, alivia a respiragdo e diminui a
maleato de clorofeniramina 7.5mg anmul os sintomas de espirro, obstrugdo nasal e
coriza.

Anidrocafeina 75mg Alivia a dor de cabeca.
Acido ascérbico (Vitamina C) 300mg Supre o desgaste de vitaminas que ocorre durante o
Nitrato de tiamina (nitrocloridrato P s d

de Vitamina B1) 24mg estado de resfriado.

[Posologia e modo de usar]

Tomar 1 dose 3 vezes ao dia, de preferéncia até 30 minutos depois das refeicoes.
Idade Quantidade por dose

Adultos (acima de 15 anos ) 3 comprimidos

Menores de 15 anos N3o usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar indicado.

Precaucdes

Leia com atencgao as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes de uso
(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. Nao devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas.
(1) As pessoas que ja apresentaram alguma vez alergia a este medicamento.
(2) As pessoas que apresentaram crise de bronquite asmética em consequéncia do uso de
medicamento para dor ou febre ou qualquer outro medicamento para resfriado.

(3) As criancas com menos de 15 anos de idade.
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2. Durante o periodo em que estiver tomando o STACEVEFINE, ndo tomar os seguintes
medicamentos:
Qualquer outro tipo de medicamento para resfriado, dor ou febre, analgésico, antitussigeno, ou
medicamento via oral que contenha anti-histaminico na sua composicio (medicamento via oral
para rinite, enjoos ou medicamentos para alergias).

3. Nao operar maquinas nem dirigir veiculos apés tomar este medicamento.(Sonoléncia ou distlrbios
visuais, ou ainda um forte ofuscamento a luz podem ocorrer como sintomas provocados por este
medicamento).

4. As mulheres que estdo amamentando ndo devem tomar este medicamento. Caso venham a
tomar devem deixar de amamentar.

5. Nao tomar bebida alcodlica durante o periodo de uso deste medicamento.
6. Nao tomar este medicamento por mais de 5 dias seguidos.
B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento.

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(3) As pessoas idosas.

(4) As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constituicéo alérgica.
(5) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

6) As pessoas que apresentam os seguintes sintomas:
Febre alta, dificuldade para urinar
(7) As pessoas que receberam algum dos seguintes diagnésticos:
Hipertensao arterial, doenga cardiaca, diabetes, glaucoma, doenga do figado, doenga renal,
disturbio da tirebide, lipus eritematoso sistémico, doenga do tecido conjuntivo.
(8) Pessoas que ja tiveram alguma das seguintes doencas:
Ulcera gastrica ou duodenal, colite ulcerativa, doenca de Crohn.
2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou o farmacéutico
levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento:

Parte do corpo Sintomas
Pele Erupcao, eritema, coceira
Nauseas, vomitos, falta de apetite, dor de estomago,
Aparelho digestivo desconforto gastrico, indigestido, queimacio subesternal,
dor abdominal, distensdo abdominal, estomatite.
Neuropsiquico Tontura
Visdo embacada, zumbido no ouvido, distirbio urindrio,
Outros . .
inchaco, formigamento.
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Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca, suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar o médico.

Nome do sintoma Sintomas
Aparecimento logo apds a ingestdo do medicamento de
Choque anafilatico urticaria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades

frias, suor frio, opressio no peito.
Sindrome muco-cutianeo-ocular Febre alta acompanhada por erupcio cutinea, eritema,
(Sindrome de Stevens-Johnson) | bolhas semelhantes & provocados por queimaduras com

Necrose toxico epidérmica sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da
(Sindrome de Lyell ) boca e olhos.
Sensacdo de corpo pesado, ictericia (pele e olhos

Disturbio funcional do figado
amarelados).

Pode ocorrer diminui¢do do volume urinario, inchaco no
corpo todo, acompanhado de falta de ar, corpo pesado,
nauseas, vOomitos, presenca de proteina e sangue na
urina.

Dor de cabeca intensa acompanhado de rigidez da nuca,
febre, nauseas, vomitos (esses sintomas s@o mais
relatados por pessoas que estdo em tratamento de lipus
eritematoso sistémico, ou doenca do tecido conjuntivo).
Tosse seca (tosse sem catarro) acompanhado por falta de
ar, dificuldade respiratéria, e febre (esses sintomas sdo de
Pneumonia intersticial dificil diagndstico diferencial com o resfriado, portanto
caso a tosse seca ou a febre agravarem suspenda o
medicamento e procure consultar o médico).

Disturbio do rim

Meningite asséptica

Asma broénquica

Se ndo houver melhora dos sintomas apés 5~6 dias de uso deste medicamento (principalmente

se a febre persistir por mais de 3 dias seguidos ou se voltar a apresentar febre).

3. No caso de persistirem ou se intensificarem 0s seguintes sintomas, suspenda a medicacéo e
procure consultar o médico ou o farmacéutico.

Obstipacio intestinal (intestino preso), diarréia, boca seca.

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1

(2)
(3

(4)

(5)

(6)

Mantenha o produto com a tampa bem fechada, guardando em lugar fresco e protegido da luz
solar e da umidade .

O produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

Nio transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizacéo ou
afetar a qualidade do produto).

N&o manuseie o comprimido com as méaos molhadas, pois podem abrir falhas ou mudar a cor da
camada protetora do comprimido.

Para proteger os comprimidos durante o seu transporte, foi colocado um material dentro do
vidro para preencher o espaco vazio. Esse material pode ser desprezado depois de aberto o vidro,
pois néo tera mais finalidade.

Nao utilize este medicamento apds o prazo de validade. Para a manutencéo da qualidade do
produto mesmo dentro do prazo de validade, nao utilize este medicamento por mais de 6 meses

apos ter sido aberto.
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Nome comercial: STACEVEFINE < Granulos >(TRAYILT 774 <EEH>)
X Leia atentamente as informacoes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informacdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos diversos sintomas do resfriado (febre, calafrios, tosse, catarro, dor de
garganta, coriza, obstrucdo nasal, espirros, dor de cabeca, dores articulares, dores musculares).
[Composicéo e acao]
1 envelope de (1,3g) de Stacevefine contém:

Substancia ativa Quantidade Acéo

Para o alivio das dores de cabeca e garganta e

Ibuprofeno 150mg diminuicéo da febre.

Facilita a expectoracdo de secrecbes mucosas da

Cloridrato de ambroxol 15mg . .
garganta e bronquios

Isopramide iodide 2mg Diminui a coriza

Diminui a tosse através da acdo sobre o sistema

Diidrocloridrato de codeina 8mg
nervosa central
. . . Broncodilatador, alivia a respiracdo e diminui a
dl-cloridrato de metilefedrina 20mg tosse
. . Diminui os sintomas de espirro, obstrucao nasal e
Maleato de clorofeniramina 2.5mg .
coriza.
Anidrocafeina 25mg Alivia a dor de cabeca.
Acido ascérbico (Vitamina C) 100mg .
. — - : Para recuperar o desgaste de vitaminas que ocorre
Nitrato de tiamina (nitrocloridrato .
o 8mg durante o estado de resfriado
de Vitamina B1)

[Posologia e modo de usar]
Tomar 1 dose 3 vezes ao dia, de preferéncia até 30 minutos depois das refeicbes.

Idade 1 dose
Adultos (acima de 15 anos de idade) 1 envelope
Menores de 15 anos de idade N3o usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar indicado.

Precaucdes

Leia com atencéo as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes de uso
(A néo observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
(1) As pessoas que ja apresentaram alguma vez alergia a este medicamento.
(2) As pessoas que apresentaram crise de bronquite asmatica em consequéncia do uso de
medicamento para dor ou febre ou qualquer outro medicamento para resfriado.

(3) As criancas com menos de 15 anos de idade.
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2. Durante o periodo em que estiver tomando o STACEVEFINE granulos, ndo tomar os seguintes
medicamentos:
Qualquer outro tipo de medicamento para resfriado, dor ou febre, analgésico, antitussigeno, ou
medicamento via oral que contenha anti-histaminico na sua composicio (medicamento via oral
para rinite, enjéos por andar em veiculos de transporte ou medicamentos para alergias).

3. Nao operar maquinas nem dirigir veiculos apés tomar este medicamento.(Sonoléncia ou distlrbios
visuais, ou ainda um forte ofuscamento a luz podem ocorrer).

4. As mulheres que estdo amamentando ndo devem tomar este medicamento. Caso venham a tomatr,
devem deixar de amamentar.

5. Nao tomar bebida alcodlica durante o periodo em que estiver usando este medicamento.
6. Nao tomar este medicamento por mais de 5 dias seguidos.
B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento.

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico (devido & possibilidade de interferir na acgéo
do medicamento receitado pelo seu médico ou dentista ou de ja estar recebendo o mesmo tipo de
medicamento).

(2) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez (o uso de medicamento neste periodo deve
ser cauteloso, consulte o médico especialista e siga as orientacdes recebidas).

(3) As pessoas idosas

(4) As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constitui¢éo alérgica.

(5) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

(6) As pessoas que apresentam os seguintes sintomas:
Febre alta, dificuldade para urinar.
(7) As pessoas que receberam algum dos seguintes diagndsticos:
Hipertensao arterial, doenca cardiaca, diabetes, glaucoma, doenca do figado, doenca renal,
disturbio da tirebide, lipus eritematoso sistémico, doencga do tecido conjuntivo.
(8) As pessoas que ja tiveram alguma das seguintes doencas:
Ulcera gastrica ou duodenal, colite ulcerativa, doenca de Crohn.
2. Suspenda imediatamente o0 uso deste medicamento e consulte o médico ou o farmacéutico
levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento:

Parte do corpo Sintomas
Pele Erupcao, eritema, coceira.
Ndauseas, vomitos, falta de apetite, dor de estomago,
Aparelho digestivo indisposi¢do gastrica, queimacgdo retroesternal, dor
abdominal, distensdo abdominal, estomatite.
Neuropsiquico Tontura
Visdo embacada, zumbido no ouvido, distarbio urinario,
Outros . .
inchaco, formigamento.
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Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca, suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar o médico.

Nome do sintoma Sintomas
Logo apds a ingestdo do medicamento, aparecimento de
Choque anafilatico urticaria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades

frias, suor frio, opressdo no peito

Sindrome muco-cutaneo—ocular | Febre alta acompanhada por erupcdo cutinea, eritema,
(Sindrome de Stevens-Johnson) | bolhas semelhantes a provocados por queimaduras com
Necrose téxico epidérmica (Sindrome | sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da
de Lyell ) boca e olhos.

Sensacdo de corpo pesado, ictericia (pele e olhos
amarelados).

Pode ocorrer diminuigao do volume da urina, inchago no
corpo todo, acompanhado de falta de ar, corpo pesado,
nauseas, voOmitos, presenca de proteina e sangue na
urina.

Dor de cabeca intensa acompanhado de rigidez da nuca,
febre, nduseas, vomitos (esses sintomas séo relatados por
pessoas que estdo em tratamento de ldpus eritematoso
sistémico, ou doenca do tecido conjuntivo).

Tosse seca (tosse sem catarro) acompanhado por falta de
ar, dificuldade respiratéria e febre (esses sintomas sdo de
Pneumonia intersticial dificil diagnéstico diferencial com os sintomas do
resfriado, portanto se a tosse seca, febre agravarem,
suspenda o medicamento e procure consultar o médico).

Disturbio funcional do figado

Disturbio do rim

Meningite asséptica

Asma bronquica

(2) Se nao houver melhora dos sintomas apés 5~6 dias de uso deste medicamento (principalmente
se a febre persistir por mais de 3 dias seguidos ou se voltar a apresentar febre).

3. No caso de persistirem ou se intensificarem 0s seguintes sintomas, suspenda a medicacéo e
procure consultar o médico ou o farmacéutico.
Obstipacdo intestinal (intestino preso), diarréia e boca seca.

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto com a tampa bem fechada, guardando em lugar fresco e protegido da luz
solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.
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Nome comercial: PABRON ACE AX<comprimidos>(/s7 0O I —XAX §& <fEFl>)
XL eia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informacdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos diversos sintomas do resfriado (febre, calafrios, tosse, catarro, dor de
garganta, coriza, obstrucio nasal, espirros, dor de cabeca, dores articulares, dores musculares).
[Composicao e acao]
1 dose (3 comprimidos) de PABRON ACE AX contém:

Substancia ativa Quantidade Acéo
Thuprofeno 150mg Alivia as dores de cabeca e da garganta, e diminui a
febre
. Facilita a expectoracdo das secre¢cbes mucosas da
Cloridrato de ambroxol 15mg N .
garganta e dos bronquios
Diidrocloridrato de codeina Smeg Diminui a tosse através da acdo sobre o sistema
nervosa central.
. . . Broncodilatador, alivia a respiracdo e diminui a
dl-cloridrato de metilefedrina 20mg tosse
Maleato de clorofeniramina 2.5mg D1rp1nu1 os sintomas de espirros, obstrugio nasal e
coriza.
Anidrocafeina 25mg Alivia a dor de cabeca
Acido ascérbico (Vitamina C) 166.7mg
Nitrato de tiamina (nitrocloridrato 8m Supre o desgaste de vitaminas que ocorre durante o
de Vitamina B1) g estado de resfriado.
Riboflavina ( Vitamina B2) 4mg

[Posologia e modo de usar]
Tomar 1 dose 3 vezes ao dia, de preferéncia até 30 minutos ap6s as refeicoes.
Idade Quantidade por dose
Adulto (acima de 15 anos ) 3 comprimidos
Menores de 15 anos Nao usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar indicado.

» Modo de retirar os comprimidos

Retire o comprimido, pressionando com a ponta do dedo a porcao elevada da cartela do PTP que
contém o comprimido, rasgando dessa forma o papel laminado que fecha a cartela.

Precaucdes

Leia com atencao as instrucbes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes do uso
(A nao observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
(1) As pessoas que ja apresentaram alguma vez alergia a este medicamento.
(2) As pessoas que apresentaram crise de bronquite asmética em consequéncia do uso de
medicamento para dor ou febre ou de qualquer outro medicamento para resfriado.

(3) As criancas com menos de 15 anos de idade
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2. Durante o periodo em que estiver tomando o PABURON ACE AX, ndo tomar os seguintes
medicamentos:
Qualquer outro tipo de medicamento para resfriado, dor ou febre, analgésico, antitussigeno, ou
medicamento via oral que contenha anti-histaminico na sua composicio (medicamento via oral
para rinite, enjoos ou medicamentos para alergias).

3. Nao opere maquinas nem dirija veiculos apds tomar este medicamento.(Sonoléncia ou distlrbios
visuais, ou ainda um forte ofuscamento a luz podem ocorrer).

4. As mulheres que estdo amamentando ndo devem tomar este medicamento. Caso venham a tomar
devem deixar de amamentar.(Foi comprovado por experimentos em animais de laboratérios na
excrecao no leite).

5. N&o tomar bebida alcodlica durante o periodo de uso deste medicamento.
6. Nao tomar este medicamento por mais de 5 dias seguidos.
B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento.

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico .

(2) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(3) As pessoas idosas.

(4) As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constituicéo alérgica.
(5) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

6) As pessoas que apresentam os seguintes sintomas:
Febre alta, dificuldade para urinar
(7) As pessoas que receberam algum dos seguintes diagnésticos:
Hipertensao arterial, doenga cardiaca, diabetes, glaucoma, doenga do figado, doenga renal,
disturbio da tirebide, lipus eritematoso sistémico, doenga do tecido conjuntivo.
(8) As pessoas que ja tiveram alguma das seguintes doencas:
Ulcera gastrica ou duodenal, colite ulcerativa, doenca de Crohn.
2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento

Parte do corpo Sintomas
Pele Erupcao, eritema, coceira,
Nauseas, vomitos, falta de apetite, dor de estomago,
Aparelho digestivo desconforto géastrico, indigestdo, queimacio substernal,
dor abdominal, distensdo abdominal, estomatite.
Neuropsiquico Tontura, formigamento
Vista embagada, zumbido no ouvido, dificuldade para
Outros urinar
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Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca, suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar o médico o mais rapido possivel.

Nome do sintoma Sintomas
Aparecimento logo apds a ingestdo do medicamento de
Choque Anafilatico urticiria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades

frias, suor frio, opressio no peito.

Sindrome
muco-cutaneo-ocular(Sindrome
de Stevens-Johnson), Necrose
téxico epidérmica, (Sindrome de
Lyell)

Febre alta acompanhada por erupcdo cutanea, eritema,
bolhas semelhantes a provocados por queimaduras com
sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da
boca e olhos.

Sensacdo de corpo pesado, ictericia (pele e olhos

Disturbio funcional do figado
amarelados)

Pode ocorrer, diminuigdo do volume urinario, inchago no
corpo todo acompanhado de falta de ar, corpo pesado,
nauseas, voOmitos, presenca de proteina e sangue na
urina.

Disturbios do rim

Dor de cabeca intensa, acompanhado de rigidez da nuca,
febre, nauseas, vomitos (esses sintomas s@o mais
relatados por pessoas que estdo em tratamento de lupus
eritematoso sistémico ou doencas do tecido conjuntivo).

Meningite asséptica

Tosse seca (tosse sem catarro) acompanhado por falta de
ar, dificuldade respiratéria e febre (esses sintomas sdo de
Pneumonia intersticial dificil diagnodstico diferencial com o resfriado, portanto
caso a tosse seca ou a febre agravarem suspenda o
medicamento e procure consultar com o médico).

Asma

(2) Se nao houver melhora dos sintomas apés 5~6 dias de uso deste medicamento (principalmente
se a febre persistir por mais de 3 dias seguidos ou se voltar a apresentar febre).

3. No caso de persistirem ou se intensificarem 0s seguintes sintomas, suspenda a medicacéo e
procure consultar com o médico ou o farmacéutico.
Obstipacdo intestinal (intestino preso), diarréia e boca seca.

4. No caso de ocorrer urina de cor amarela, hdo se preocupe, este medicamento contém em sua
composicao a Vitamina B2.

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizacéo ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade. Para a manutengéo da qualidade do
produto mesmo dentro do prazo de validade néo utilize este medicamento por mais de 6 meses

depois de ter sido aberto

- L&) A FREH#ISH
RAT (ih) RIS REAIEL
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[V )

Nome comercial: PABRON ACE AX <P6>UN\TAVI—XAX<HHI>)
X Leia atentamente as informacoes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacao]
Indicado para o alivio dos diversos sintomas do resfriado (febre, calafrios, tosse, catarro dor de
garganta, coriza, obstrucio nasal, espirros, dor de cabeca, dores articulares, dores musculares).
[Composicao e acao]
1 envelope de 1,3 g de PABRON ACE AX contém:

Substancia ativa Quantidade Acao

Thuprofeno 150mg Alivia as dores de cabeca e da garganta e diminui a

febre
. Facilita a expectoragdo das secre¢bes mucosas da

Cloridrato de ambroxol 15mg N .
garganta e dos bréonquios

Diidrocloridrato de codeina Smg Diminui a tosse através da acdo sobre o sistema
nervosa central.

dl-cloridrato de metilefedrina 20mg Brondilatador, alivia a respiragio e diminui a tosse.

Maleato de clorofeniramina 2.5mg D1rp1nu1 os sintomas de espirro, obstrugdo nasal e
coriza.

Anidrocafeina 25mg Alivia a dor de cabeca

Acido ascérbico (Vitamina C) 166.7mg

Nitrato de tiamina (nitrocloridrato 8m Supre o desgaste de vitaminas que ocorre durante o

de Vitamina B1) g estado de resfriado.

Riboflavina (Vitamina B2) 4mg

[Posologia e modo de usar]
Tomar 1 dose 3 vezes ao dia, de preferéncia até 30 minutos apds as refeicées
Idade Quantidade por dose
Adulto( acima de 15 anos) 1 envelope
Menores de 15 anos Nao usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar indicado.

Precaucdes

Leia com atencao as instrucbes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes no uso
(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
(1) As pessoas que ja apresentaram alergia a este medicamento.
(2) As pessoas que apresentaram crise de bronquite asmética em consequéncia do uso de
medicamento para dor ou febre ou de qualquer outro medicamento para resfriado.

(3) As criancas com menos de 15 anos de idade
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2. Durante o periodo em que estiver tomando o PABURON ACE AX, ndo tomar os seguintes
medicamentos:
Qualquer outro tipo de medicamento para resfriado, dor ou febre, analgésico, antitussigeno, ou
medicamento via oral que contenha anti-histaminico em sua composicdo. (medicamento via oral
para rinite, enjoos ou medicamentos para alergias).

3. Nao operar maquinas nem dirigir veiculos apés tomar este medicamento.(Sonoléncia ou distlrbios
visuais, ou ainda um forte ofuscamento a luz).

4. As mulheres que estdo amamentando ndo devem tomar este medicamento. Caso venham a tomar
devem deixar de amamentar.(Foi comprovado por experimentos em animais de laboratério na
excrecao no leite).

5. N&o tomar bebida alcodlica durante o periodo de uso deste medicamento.
6. Nao tomar este medicamento por mais de 5 dias seguidos.
B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(3) As pessoas idosas.

(4) As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constituicéo alérgica.
(5) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

6) As pessoas que apresentam os seguintes sintomas:
Febre alta, dificuldade para urinar.
(7) As pessoas que receberam algum dos seguintes diagnésticos:
Hipertensao arterial, doenga cardiaca, diabetes, glaucoma, doenga do figado, doenga renal,
disturbio da tirebide, lipus eritematoso sistémico, doenga do tecido conjuntivo.
(8) As pessoas que ja tiveram alguma das seguintes doencas:
Ulcera gastrica ou duodenal, colite ulcerativa, Doenca de Crohn.
2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou o farmacéutico
levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento.

Parte do corpo Sintomas
Pele Erupcao, eritema, coceira, edema
Nauseas, vomitos, falta de apetite, dor de estomago,
Aparelho digestivo desconforto gastrica, indigestdo, queimacio substernal,
dor abdominal, distensdo abdominal, estomatite.
Neuropsiquico Tontura, formigamento
Vista embagada, zumbido no ouvido, dificuldade para
Outros )
urinar, edema
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Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca, suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar o médico o mais rapido possivel.

Nome do sintoma

Sintomas

Choque anafilatico

Aparecimento logo apds a ingestdo do medicamento de
urticaria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades
frias, suor frio, opressio no peito.

Sindrome muco-cutaneo-ocular
(Sindrome de Stevens-Johnson),
Necrose  téxico  epidérmica,

Febre alta acompanhada por erupcio cutinea, eritema,
bolhas semelhantes a provocados por queimaduras com
sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da

(Sindrome de Lyell) boca e olhos.

Sensacdo de corpo pesado, ictericia (pele e olhos

Disturbio funcional do figado
amarelados).

Pode ocorrer diminui¢do do volume urinario, inchaco no
corpo todo acompanhado de falta de ar, corpo pesado,

Disturbios do rim , N ,
nauseas, vOmitos, presenca de proteina e sangue na

urina.
Dor de cabeca intensa, acompanhado de rigidez da nuca,
febre, nauseas, vomitos (esses sintomas s@o mais

Menineit ot s /
enihgite asseptica relatados por pessoas que estdo em tratamento de lipus

eritematoso sistémico ou doencas do tecido conjuntivo).

Tosse seca (tosse sem catarro) acompanhado por falta de
ar, dificuldade respiratéria e febre (esses sintomas sdo de
dificil diagnéstico diferencial com o resfriado, portanto,
caso a tosse seca ou a febre agravarem suspenda o
medicamento e procure consultar o médico).

Pneumonia intersticial

Asma

(2) Se néo houver melhora dos sintomas apés 5~6 dias de uso deste medicamento (principalmente
se a febre persistir por mais de 3 dias seguidos ou se voltar a apresentar febre).

3. No caso de persistirem ou se intensificarem 0s seguintes sintomas, suspenda a medicacéo e
procure consultar o médico ou o farmacéutico.
Obstipacio intestinal (intestino preso), diarréia e boca seca.

4. No caso de ocorrer urina de cor amarela, ndo se preocupe, este medicamento contém em sua
composicdo a Vitamina B2.

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.

F)AFREHINEAT
(hb) Hohzs )| R SERET &
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Nome comercial: GASTER 10 <P6> (HRXH#—10 <%>)

[ILeia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar 0 medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para dor de estomago, azia, indigestédo, ansia de vomitos
<Adverténcias>
N3ao use o medicamento para sintomas que ndo estejam mencionados na indicacao.
[Composicéo e Acao]
1 envelope de 0,5 gramas do GASTER 10 contém:

Substancia ativa Quantidade Acao
Famotidina 10mg Controla a hiperacidez do estbmago

[Posologia e modo de usar]

« Tome 0 medicamento com agua fria ou morna conforme indicado abaixo.
Idade Quantidade por dose Vezes por dia
Adultos (acima de 15 anos até 80 anos) 1 envelope Até 2 vezes
Criancas ( menores de 15 anos)
Idosos(acima de 80 anos )
Este medicamento deve ser tomado quando surgirem os sintomas e ndo em horarios
estabelecidos. A sua ac¢ao néo sofre interferéncias com a alimentacao, portanto pode ser tomado
antes, apds ou nos intervalos das refeicoes. A dose de 1 envelope controla a hipersecrecao acida
do estomago, durante mais ou menos o periodo de 8 horas, portanto deve se abrir um intervalo
de mais de 8 horas entre uma dose e outra no caso de se tomar 2 vezes ao dia.

Nao usar este medicamento

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar que foi estabelecido.

« Se depois de passado 8 horas apos a ingestdo do medicamento nio houver melhora do sintoma,
pode se tomar mais 1 dose de 1 envelope.

« Pare de tomar o medicamento se os sintomas desaparecerem.

« Se apods 3 dias de uso do medicamento ndo houver melhora, suspenda a medicacéo e consulte o
médico ou o farmacéutico.

« Ndo tome este medicamento por mais de 2 semanas seguidas.

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

(1) Durante o uso deste medicamento, evite de tomar bebida alcodlica. (no geral, durante o uso de

medicamentos nio se deve tomar bebida alcodlica).
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Leia com atencgao as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso

(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos

colaterais e acidentes).

1. Nao devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

As pessoas que no passado apresentaram reacio alérgica ao antagonista do receptor
histaminico H2 Famitidina (por exemplo: erup¢io cutanea, eritema, coceira, inchaco nos labios,
palpebras e garganta), devido a possibilidade de desenvolver reacdo alérgica ao GASTER 10.
As pessoas que estdo em tratamento médico de doencas hematoldgicas, renais, doencas do
figado, doencas do coracio, doencas do estbmago ou duodeno, asma, doen¢as imunoldgicas como
reumatismo ou ainda, pessoas que estdo em tratamento com esterdides, antibidticos,

antineoplasicos ou imidazois antifingicos.

Nas pessoas com doencas hematologicas pode ocorrer leucopenia e plaquetopenia.

Nas pessoas com doencas renais e doencas do figado, a excrecdo do medicamento fica retardada,
portanto a acido deste medicamento pode ficar mais forte.

Nas pessoas portadores de doencas do coragdo como o infarto do miocardio, doen¢a valvular,
miocardiopatias, pode aparecer no exame eletrocardiografico, anormalidades acompanhando
pulsacées irregulares.

Nas pessoas em tratamento de doengas do estémago ou duodeno, é alta a possibilidade de
estarem recebendo prescricdo de Famitidina ou medicamentos semelhantes, portanto, é
necessario cuidado para nio fazer uso duplicado dos medicamentos).

Nas pessoas em tratamento com imidazois antifingicos, a absorc¢do dos imidazois antifingicos
diminui, portanto o seu efeito fica enfraquecido.

As pessoas com desordens do sangue, advertidos pelo médico como tendo diminuicéo de glébulos
vermelhos (anemia), diminuicdo de plaquetas (sangramento facil, dificuldade de estancar
hemorragias), diminuicdo de glébulos brancos. (Se foi desencadeado por este medicamento ha
possibilidade de voltar a desenvolver anormalidades no sangue).

As criancas com idade inferior a 15 anos ou idosos com mais de 80 anos.

As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez ou que estdo amamentando.

2. Durante o periodo em que estiver fazendo uso do GASTER 10, ndo tomar 0s seguintes
medicamentos:

Outros medicamentos para o estomago e intestino.

B Quando consultar
1. As seguintes pessoas devem consultar o médico ou o farmacéutico antes de usar este medicamento:

(1

As pessoas que estdo em tratamento médico ou odontolégico e ainda as que estdo tomando

outros medicamentos.

(2) As pessoas com constituicéio alérgica ou que tem na familia pessoas com constituicio alérgica.

(3) As pessoas que ja apresentaram alergia a algum medicamento.

(4) As pessoas idosas (acima de 65 anos) (geralmente as pessoas idosas tém a funcéo fisiolégica

diminuida).

(5) As pessoas que tem os seguintes sintomas:

Dor de garganta, tosse ou febre alta (pessoas com estes sintomas, leva a suspeita diagnédstica de
doenca infecciosa grave, podendo ocasionar diminuicio no nimero de glébulos vermelhos. Se
antes de tomar este medicamento a pessoa ja apresenta esses sintomas, a tomada deste
medicamento pode provocar agravamento destes sintomas ou ainda demora para perceber os
efeitos colaterais deste medicamento).

Perda de peso de causa desconhecida, dor abdominal persistente (pode ser sintomas de outra doenca).
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2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
consigo este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento.

Parte do corpo Sintomas
Pele Erupcao, eritema, coceira, inchacgo
Aparelho circulatoério Arritimia
Neuropsiquico Embotamento, convulsio
Outros Mal estar, corpo pesado, febre com dor de garganta.

Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar o médico o mais rapido possivel.

Nome do sintoma

Sintomas

Choque anafilatico

Aparecimento logo apds a ingestdo do medicamento de
urticaria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades
frias, suor frio, opressio no peito.

Sindrome muco-cutaneo-ocular
(Sindrome de Stevens-Johnson),
Necrose téxico epidérmica, (Sindrome

Febre alta acompanhada por erupcio cutanea, eritema,
bolhas semelhantes a provocados por queimaduras com
sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da

boca e olhos.

Dores e rigidez da musculatura do corpo e das méos e
pés, acompanhado de urina avermelhada.

Corpo pesado, ictericia (pele e o branco do olho ficam
amarelados).

Febre, erupcao, inchaco do corpo todo, hematuria, corpo
pesado, artralgia (dores nas articulacdes), diarréia.

Dores de garganta, febre, corpo pesado, o rosto e as
palpebras ficam esbranquicados, sangramento facil,
(agravamento gengival, sangramento nasal), manchas
azuladas (ndo desaparecem mesmo pressionando).

de Lyell)

rhabdomyolysis

Disturbio funcional do figado

Disturbio do rim

Disturbios do Sangue

(2) No caso de se enganar e tomar medicamento em quantidade maior do que o estabelecido.

3. No caso de persistirem ou se intensificarem 0s seguintes sintomas, suspenda a medicacéo e
procure consultar o médico ou o farmacéutico.
Obstipacio intestinal (intestino preso), fezes amolecidas, diarréia e boca seca.

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) Produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na utilizacéo ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.
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Cxo
Nome comercial: GASTER 10 <comprimidos >(HRX2—10 < & >)
X Leia atentamente as informacoes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]

Indicado para dor de estomago, azia, indigestédo, ansia de vomitos

<Adverténcias>

N3ao use o medicamento para sintomas que ndo estejam mencionados na indicacao.

[Composicéo e Acao]

1 comprimido de GASTER10 contém:

Substancia ativa Quantidade Acao
Famotidina 10mg Controla a hipersecrecio acida do estbmago

[Posologia e modo de usar]

« Tome 0 medicamento com agua fria ou morna conforme indicado abaixo.
Idade Quantidade por dose Vezes por dia
Adultos (acima de 15 anos até 80 anos) 1 comprimido Até 2 vezes
Criancas (menores de 15 anos)
Idosos (acima de 80 anos )
Este medicamento deve ser tomado quando surgirem os sintomas e ndo em horarios
estabelecidos. A sua ac¢ao néo sofre interferéncias com a alimentacao, portanto pode ser tomado
antes, apds ou nos intervalos das refeicoes. A dose de 1 envelope controla a hipersecrecio
acida do estomago ,durante mais ou menos o periodo de 8 horas, portanto deve se abrir um
intervalo de mais de 8 horas entre uma dose e outra no caso de se tomar 2 vezes ao dia.

Nao usar este medicamento

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar que foi estabelecido.

« Se depois de passado 8 horas ap6s a ingestdo do medicamento nio houver melhora dos sintomas,
pode se tomar mais 1 dose de 1 comprimido.

« Pare de tomar o medicamento se os sintomas desaparecerem.

« Se apods 3 dias de uso do medicamento ndo houver melhora, suspenda a medicacéo e consulte o
médico ou o farmacéutico.

« Nao tome este medicamento por mais de 2 semanas seguidas

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

(1) Durante o uso deste medicamento ,evite de tomar bebida alcodlica(no geral, durante o uso de
medicamentos nio se deve tomar bebida alcoblica)

(2) Modo de retirar os comprimidos

Conforme mostra a ilustracio, pressione com for¢a a parte elevada da cinta de PTP de modo
que rompa a cobertura de aluminio retirando assim o comprimido a ser usado.
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Precaucdes

Leia com atencgao as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso

(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos

colaterais e outras conseqiiéncias).

1. Nao devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

As pessoas que no passado apresentaram reacio alérgica ao antagonista do receptor
histaminico H2 Famitidina (por exemplo: erup¢io cutanea, eritema, coceira, inchaco nos labios,
palpebras e garganta), devido a possibilidade de desenvolver reacdo alérgica ao GASTER 10.
As pessoas que estdo em tratamento médico ou recebem prescricdo de medicamento para as
seguintes doencas: doencas hematoldgicas, renais, doencas do figado, doencas do coracio,
doencas do estobmago ou duodeno, asma, doen¢as imunolégicas como reumatismo, tratamento

com esterodides, antibidticos, antineoplasicos, imidazois antifingicos.

As pessoas com doencas hematolégicas podem ocorrer (leucopenia, plaquetopenia).

As pessoas com doencas renais e doencas do figado podem ocorrer, a excre¢ido do medicamento
fica retardada e a acdo deste medicamento pode ficar mais forte).

As pessoas portadores de doencas do coracido como o infarto do miocardio, doenga valvular,
miocardiopatias, podem aparecer no exame eletrocardiografico, anormalidades acompanhando
pulsacées irregulares.

As pessoas em tratamento de doencas do estomago ou duodeno, é alta a possibilidade de
estarem recebendo prescricdo de Famitidina ou medicamentos semelhantes, portanto, é
necessario cuidado para nio fazer uso duplicado dos medicamentos).

As pessoas em tratamento com imidazois antifingicos, a absor¢do dos imidazois antifingicos
diminui, portanto o seu efeito fica enfraquecido.

As pessoas com desordens do sangue, advertidos pelo médico como tendo diminuicéo de glébulos
vermelhos (anemia), diminuicdo de plaquetas (sangramento facil, dificuldade de estancar
hemorragias), diminuicdo de glébulos brancos. (Se foi desencadeado por este medicamento ha
possibilidade de voltar a desenvolver anormalidades no sangue.

As criancas com idade inferior a 15 anos ou idosos com mais de 80 anos.

As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez ou que estdo amamentando.

2. Durante o periodo em que estiver fazendo uso deste medicamento, ndo tomar os seguintes
medicamentos:

Outros medicamentos para o estbmago ou intestino.

B Quando consultar
1. As seguintes pessoas devem consultar o médico ou o farmacéutico antes de usar este medicamento.

(1) As pessoas que estdo em tratamento médico ou odontolégico e ainda as que estdo tomando

outros medicamentos.

(2) As pessoas com constituicéio alérgica ou que tem na familia pessoas com constituicio alérgica.

(3) As pessoas que ja apresentaram alergia a algum medicamento.

(4) As pessoas idosas (acima de 65 anos) (geralmente as pessoas idosas tém a funcéo fisiolégica

diminuida).

(5) As pessoas que tem os seguintes sintomas:

Dor de garganta, tosse ou febre alta (pessoas com estes sintomas, leva a suspeita diagnédstica de
doenca infecciosa grave, podendo ocasionar diminuicio no nimero de glébulos vermelhos. Se
antes de tomar este medicamento a pessoa ja apresenta esses sintomas, a tomada deste
medicamento pode provocar agravamento destes sintomas ou ainda demora para perceber os
efeitos colaterais deste medicamento).

Perda de peso de causa desconhecida, dor abdominal persistente (pode ser sintomas de outra doenca).
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2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
consigo este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento

Parte do corpo Sintoma
Pele Erupcao, eritema, coceira, inchacgo
Aparelho circulatoério Arritimia
Neuropsiquico Embotamento, convulsio
Outros Ndauseas, corpo pesado, febre com dor de garganta.

Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar com o médico o mais rapido possivel.

Nome do sintoma

Sintoma

Choque anafilatico

Aparecimento logo apds a ingestdo do medicamento de
urticaria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades
frias, suor frio, opressio no peito.

Sindrome muco-cutaneo-ocular
(Sindrome de Stevens-Johnson),
Necrose téxico epidérmica, (Sindrome

Febre alta acompanhada por erupcio cutanea, eritema,
bolhas semelhantes a provocados por queimaduras com
sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da

de Lyell) boca e olhos.
rhabdomyolysis I]))éo;es e rigidez da musculatura do corpo e das maos e
Disttrbio funcional do figado Corpo pesado, ictericia (pele e o branco do olho ficam
amarelados).
Febre, erupcéo, inchaco do corpo todo, hematiria (sangue
Distdrbio do rim na urina), corpo pesado, artralgia (dores nas

articulacdes), diarréia.

Dores de garganta, febre, corpo pesado, o rosto e as
palpebras ficam esbranquicados, sangramento facil
(sangramento gengival, sangramento nasal), manchas
azuladas (ndo desaparecem mesmo pressionando).

Disturbios do sangue

(2) No caso de se enganar e tomar medicamento em quantidade maior do que o estabelecido.

3. Os seguintes sintomas podem aparecer e no caso desses sintomas persistirem ou aumentarem
intensidade, suspenda a medicagao e consulte o0 médico ou o farmacéutico.
Obstipacdo intestinal (intestino preso), fezes amolecidas, diarréia, boca seca

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido fora do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizacéo ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.
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Cxo
Nome comercial: GASTER 10 S comprimidos (HRXZ—10S%E)
X Leia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para dor de estomago, azia, indigestédo, ansia de vomitos.

<Adverténcias>

« Nao use o medicamento para sintomas que néo estejam mencionados na indicacio.

[Composicao e Acao]
1 comprimido de GASTER10 S contém :
Substancia ativa Quantidade Acéo
Famotidina 10mg Controla a hipersecre¢ido acida do estbmago

[Posologia e modo de usar]

Tome o medicamento com agua fria ou morna conforme indicado abaixo.

O comprimido pode também ser usado dissolvendo-o dentro da boca.

Idade Quantidade por dose Vezes por dia

Adultos (acima de 15 anos até 80 anos ) 1 comprimido Até 2 vezes
Criancas ( menores de 15 anos)
Idosos(acima de 80 anos )
Este medicamento deve ser tomado quando surgirem os sintomas e ndo em horarios estabelecidos. A
sua acio nio sofre interferéncias com a alimentacéo, portanto, pode ser tomado antes, apds ou nos
intervalos das refeicoes. A dose de 1 envelope controla a hipersecrecio acida do estbmago durante
mais ou menos o periodo de 8 horas, portanto deve se abrir um intervalo de mais de 8 horas entre
uma dose e outra no caso de se tomar 2 vezes ao dia.

N3o usar este medicamento

« Siga rigorosamente a quantidade e o modo de usar que foi estabelecido.

» Se depois de passado 8 horas apés a ingestdao do medicamento ndo houver melhora dos sintomas,
pode se tomar mais 1 dose de 1 comprimido.

« Pare de tomar o medicamento se os sintomas desaparecerem.

» Se apods 3 dias de uso do medicamento nao houver melhora, suspenda a medicacao e consulte o
médico ou o farmacéutico.

» Nio tome este medicamento por mais de 2 semanas seguidas.

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

(1) Este medicamento se dissolve facilmente dentro da boca, entretanto ele ndo é absorvido através

da mucosa oral, portanto deve ser engolido com a saliva ou com agua. O efeito deste
medicamento é o mesmo, quando tomado normalmente com agua fria ou morna.

(2) Durante o uso deste medicamento ,evite de tomar bebida alcodlica.(no geral, durante o uso de
medicamentos nao se deve tomar bebida alcodlica).

(3) Modo de retirar os comprimidos
Conforme mostra a ilustracéo, pressione com forga a parte elevada da cinta de PTP de modo
que rompa a cobertura de aluminio retirando assim o comprimido a ser usado.
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Leia com atencgao as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso

(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos

colaterais e acidentes).

1. Nao devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

As pessoas que no passado apresentaram reacio alérgica ao antagonista do receptor
histaminico H2 Famitidina (por exemplo: erup¢io cutanea, eritema, coceira, inchaco nos labios,
palpebras e garganta), devido a possibilidade de desenvolver reacdo alérgica ao GASTER 10.
As pessoas que estdo em tratamento médico de doencas hematoldgicas, renais, doencas do
figado, doencas do coracio, doencas do estbmago ou duodeno, asma, doen¢as imunoldgicas como
reumatismo ou ainda, pessoas que estdo em tratamento com esterdides, antibidticos,

antineoplasicos ou imidazois antifingicos.

Nas pessoas com doencas hematologicas pode ocorrer leucopenia e plaquetopenia.

Nas pessoas com doencas renais e doencas do figado, a excrecdo do medicamento fica retardada,
portanto a acido deste medicamento pode ficar mais forte.

Nas pessoas portadores de doencas do coragdo como o infarto do miocardio, doen¢a valvular,
miocardiopatias, pode aparecer no exame eletrocardiografico, anormalidades acompanhando
pulsacées irregulares.

Nas pessoas em tratamento de doengas do estémago ou duodeno, é alta a possibilidade de
estarem recebendo prescricdo de Famitidina ou medicamentos semelhantes, portanto, é
necessario cuidado para nio fazer uso duplicado dos medicamentos).

Nas pessoas em tratamento com imidazois antifingicos, a absorc¢do dos imidazois antifingicos
diminui, portanto o seu efeito fica enfraquecido.

As pessoas com desordens do sangue, advertidos pelo médico como tendo diminuicéo de glébulos
vermelhos (anemia), diminuicdo de plaquetas (sangramento facil, dificuldade de estancar

hemorragias), diminuicdo de glébulos brancos.

(Se foi desencadeado por este medicamento ha possibilidade de voltar a desenvolver
anormalidades no sangue).

As pessoas com fenilcetonuria (este medicamento contém aspartame (L — fenilalanina) na sua
composicao.

As criancas com idade inferior a 15 anos ou idosos com mais de 80 anos.

(6) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez ou que estdo amamentando.

2. Durante o periodo em que estiver fazendo uso deste medicamento, ndo tomar 0s seguintes medicamentos:

Outros medicamentos para o estbmago.

B Quando consultar

1. As seguintes pessoas devem consultar 0 médico ou o farmacéutico antes de usar este medicamento:

(1) As pessoas que estdo em tratamento médico ou odontolégico e ainda as que estdo tomando

outros medicamentos.

(2) As pessoas com constituicio alérgica ou que tem na familia pessoas com constituicéo alérgica.

(3) As pessoas que ja apresentaram alergia a algum medicamento.

(4) As pessoas idosas (acima de 65 anos) ( geralmente as pessoas idosas tem a funcéo fisiolégica diminuida).

(5) As pessoas que tem os seguintes sintomas:

Dor de garganta, tosse ou febre alta (pessoas com estes sintomas, leva a suspeita diagnéstica de doenca
infecciosa grave, podendo ocasionar diminui¢do no nimero de glébulos vermelhos. Se antes de tomar
este medicamento a pessoa ja apresenta esses sintomas, a tomada deste medicamento pode provocar
agravamento destes sintomas ou ainda demora para perceber os efeitos colaterais deste medicamento).
Perda de peso de causa desconhecida, dor abdominal persistente (pode ser sintomas de outra doenca).

- 248 -



IV L FHIVEE

2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento

Parte do corpo Sintomas
Pele Erupcao, eritema, coceira, inchacgo
Aparelho circulatoério Arritimia
Neuropsiquico Embotamento convulsao
Outros Ndauseas, corpo pesado, febre com dor de garganta.

Raramente ocorrem os sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar com o médico o mais rapido possivel.

Nome do sintoma

Sintomas

Choque anafilatico

Aparecimento logo apds a ingestdo do medicamento de
urticaria, edema, aperto no peito, palidez, extremidades
frias, suor frio, opressio no peito.

Sindrome muco-cutaneo-ocular
(Sindrome de Stevens-Johnson),
Necrose téxico epidérmica(Sindrome

Febre alta acompanhada por erupcio cutanea, eritema,
bolhas semelhantes a provocados por queimaduras com
sintomas intensos na pele do corpo todo e mucosas da

de Lyell) boca e olhos.
rhabdomyolysis I]))éo;es e rigidez da musculatura do corpo e das maos e
Disttrbio funcional do figado Corpo pesado, ictericia (pele e o branco do olho ficam
amarelados).
Febre, erupcéo, inchaco do corpo todo, hematiria (sangue
Distdrbio do rim na urina), corpo pesado, artralgia (dores nas

articulacdes), diarréia.

Dores de garganta, febre, corpo pesado, o rosto e as
palpebras ficam esbranqui¢ados, sangramento facil,
(sangramento gengival, sangramento nasal), manchas
azuladas (ndo desaparecem mesmo pressionando).

Disturbios do sangue

(2) No caso de se enganar e tomar medicamento em quantidade maior do que o estabelecido.

3. Os seguintes sintomas podem aparecer e no caso desses sintomas persistirem ou aumentarem
em intensidade, suspenda a medicacdo e consulte o0 médico ou o farmacéutico.
Obstipacdo intestinal (intestino preso), fezes amolecidas, diarréia, boca seca.

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco , protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizacéo ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.
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Nome comercial : ZADITEN AL R hinitis capsulas ~ (FoFY ALEXRATRIL)
X Leia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos sintomas da alergia nasal causadas por pélen, poeira caseira (alergia a
4caros) como coriza, obstrucdo nasal.

[Composicéo e Acao]
1 capsula de Zaditen AL contém:

Substéncia ativa Quantidade

Fumarato de Cetotifeno(Equivalente em mg de
Cetotifeno ) 1.38mg (1.0mg)

[Posologia e modo de usar]
Tome 1 dose do medicamento 2 vezes ao dia, apds o café da manhi e a noite antes de deitar.

Idade 1 dose
Adultos ( maiores de 15 anos) 1 capsula
Criancas menores de 15 anos Nao usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente o modo de usar e a quantidade indicados.

» Se apods 3 dias de uso do medicamento nao houver melhora, suspenda a medicacéo e consulte
médico ou o farmacéutico. (dependendo da pessoa o efeito deste medicamento pode comecar a se
manifestar a partir da segunda semana de uso do mesmo).

« Modo de retirar as capsulas
Pressione com for¢a a parte elevada da cinta de PTP de modo que rompa a cobertura de
aluminio e permita a retirada da capsula a ser usada.

Precaucdes

Leia com atencao as instrucbes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso

(A nao observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos

colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:

(1) As pessoas que no passado apresentaram reacéo alérgica ao ZADITEN.

(2) As criancas menores de 15 anos de idade.

2. Durante o periodo em que estiver fazendo uso deste medicamento, ndo use nenhum dos
seguintes medicamentos:
Outros medicamentos para alergia (incluindo medicamentos para doencas da pele,
medicamentos de uso oral para rinite), medicamentos de uso oral que contenha
anti-histaminicos (medicamentos para resfriado, para tosse e catarro, para enjéos por andar em
veiculos de transporte, soniferos).
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3. Na&o dirija veiculos nem opere maquinas apos a ingestao deste medicamento (pode ocasionar

sonoléncia).

4. As mulheres que estdo amamentando ndo devem tomar este medicamento. Caso venham a tomar
devem deixar de amamentar. (Foi comprovado por experimentos em animais de laboratério na

excrecao no leite).

5. Nao tomar bebida alcodlica durante o periodo de uso deste medicamento.

B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este

medicamento.

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As pessoas em tratamento de alergia, ou terapia de hipossensibilizacéo.

(3) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(4) As pessoas idosas.

(5) As pessoas com constituicdo alérgica ou que tenha alguém na familia com constituicéo alérgica.

(6) As pessoas que apresentam sintomas que néo sabe com clareza se é alergia ou sintomas de

outras causas.

(7) As pessoas que receberam os seguintes diagnésticos:

Bronquite asmatica, dermatite atdpica, epilepsia.

(8) As pessoas que apresentam dificuldade de urinar.

2. Suspenda imediatamente o0 uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés tomar o medicamento

Parte do corpo Sintomas
Pele Hematomas, erupc¢éo, inchaco, coceira
Nariz Hemorrragia
, . Tonturas, fraqueza, corpo pesado, dor de cabeca, disttirbios do
Neuropsiquico

paladar, formigamentos.

Aparelho digestivo

Ndauseas, vomitos, falta de apetite, mal estar gastrico, dor
abdominal, estomatite.

Outros

Palpitacoes, calores, politria, dor para urinar, hemattria
(presenca de sangue na urina), sensacdo de bexiga cheia,
irregularidade menstrual, aumento do peso corporal.

(2) Se nao houver melhora em 1 semana de uso do medicamento.

3. Raramente ocorrem 0s sintomas graves abaixo relacionados. Caso acontec¢a suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar com 0 médico 0 mais rapido possivel.

Nome do sintoma

Sintomas

Sintomas relacionados ao sistema
nervosa central

Perda momentanea da consciéncia, convulsio, irritabilidade.

Disturbios da funcéo hepatica

Febre, erupcdo cutanea, sensacdo de corpo pesado, ictericia
(pele e porcdo branca dos olhos amarelados)

4. Os seguintes sintomas podem aparecer e no caso desses sintomas persistirem ou aumentarem
em intensidade, suspenda a medicagao e consulte 0 médico ou o farmacéutico.
Boca seca, obstipacdo intestinal (intestino preso), diarréia, sonoléncia.
5. Procure consultar com o médico ou o farmacéutico nos seguintes casos:
Se apés 2 semanas de uso do medicamento ndo houver melhora dos sintomas.
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Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.
BliSETT )
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Nome comercial: PABRON Rinite capsulas Z (/\°7“|:I>ZE:§737°'&)I/ Z)

XL eia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar 0 medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacao]
Indicado para o alivio dos sintomas da alergia nasal causadas por pélen, poeira caseira (alergia a
4caros) como coriza, obstrugdo nasal.

[Composicéo e Acao]
1 cadpsula de Pabron rinite cdpsulas contém :

Substéncia ativa Quantidade

Fumarato de Cetotifeno(Equivalente em mg de
Cetotifeno) 1.38mg (1.0mg)

[Posologia e modo de usar]
Tome 1 dose do medicamento 2 vezes ao dia, apds o café da manha e a noite antes de deitar.

Idade 1 dose
Adultos ( maiores de 15 anos) 1 capsula
Criangas menores de 15 anos Nao usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente o modo de usar e a quantidade indicados.

e Se ap6s o 1 semana de uso deste medicamento ndo houver melhora dos sintomas, suspenda a
medicacdo e consulte o médico ou o farmacéutico (dependendo da pessoa o efeito deste
medicamento pode comecar a se manifestar a partir da segunda semana de uso do mesmo).

« Modo de retirar as capsulas
Pressione com forga a parte elevada da cinta de PTP de modo que rompa a cobertura de
aluminio e permita a retirada da capsula a ser usada.

Precaucdes

Leia com atencao as instrucbes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso

(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais, ou causar efeitos

colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:

(1) As pessoas que no passado apresentaram reacéo alérgica ao ZADITEN.

(2) As criancas menores de 15 anos de idade.

2. Durante o periodo em que estiver fazendo uso deste medicamento, ndo use nenhum dos
seguintes medicamentos:
Outros medicamentos para alergia (incluindo medicamentos para doencas da pele,
medicamentos de uso oral para rinite), medicamentos de uso oral que contenha
anti-histaminicos (medicamentos para resfriado, para tosse e catarro, para enjéos por andar em
veiculos de transporte, soniferos).
3. Nao dirija veiculos nem opere maquinas apoés a ingestdo deste medicamento (pode ocasionar
sonoléncia).
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4. As mulheres que estdo amamentando ndo devem tomar este medicamento. Caso venham a tomar
devem deixar de amamentar (foi comprovado por experimentos em animais de laboratério na
excrecao no leite).

5. Nao tomar bebida alcodlica durante o periodo de uso deste medicamento.

B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de fazer uso deste
medicamento:

(1
(2)
(3
(4)
(5)

(6)

(7)

)

As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

As pessoas em tratamento de alergia ou terapia de hipossensibilizagao.

As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

As pessoas idosas.

As pessoas com constitui¢do alérgica ou que tenha alguém na familia com constitui¢io alérgica
(pessoa com constituicdo alérgica tem possibilidade de desenvolver alergia com o uso deste
medicamento).

As pessoas que apresentam sintomas que nfo sabe com clareza se é alergia ou sintomas de
outras causas.

As pessoas que receberam os seguintes diagndésticos:
Bronquite asmatica, dermatite atdpica, epilepsia.

As pessoas que apresentam dificuldade de urinar.

2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou farmacéutico levando
este folheto explicativo, nos seguintes casos:

(1

(2)

No caso de surgir os seguintes sintomas apds tomar o medicamento

Parte do corpo Sintomas
Pele Hematomas., erupc¢éo, inchaco, coceira
Nariz Hemorrragia
, . Tonturas, fraqueza, corpo pesado, dor de cabeca, disttirbios do
Neuropsiquico

paladar, formigamentos.

Nauseas, vomitos, falta de apetite, mal estar gastrico, dor
abdominal, estomatite.

Palpitacoes, calores, politria, dor para urinar, hemattria
Outros (presenca de sangue na urina), sensacdo de bexiga cheia,
irregularidade menstrual, aumento do peso corporal.

Aparelho digestivo

Se nao houver melhora em 1 semana de uso do medicamento.

3. Raramente ocorrem o0s sintomas graves abaixo relacionados. Caso aconteca, suspenda
imediatamente o medicamento e procure consultar o médico o mais rapido possivel.

Nome do sintoma Sintoma

Sintomas relacionados ao sistema
nervoso central

Perda momentanea da consciéncia, convulsio, irritabilidade

Disturbios da funcéo hepatica

Febre, erupcio cutanea, sensacdo de corpo pesado, ictericia,
(pele e porcdo branca dos olhos amarelados).

4. Os seguintes sintomas podem aparecer e no caso desses sintomas persistirem ou aumentarem
em intensidade, suspenda a medicagao e consulte 0 médico ou o farmacéutico.

Boca seca, obstipacdo intestinal (intestino preso), diarréia, sonoléncia.

5. Procure consultar com o médico ou o farmacéutico nos seguintes casos:

Se apés 2 semanas de uso do medicamento ndo houver melhora dos sintomas.
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Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto guardado em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto.

(4) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade.
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Nome comercial : ZADITEN AL  Rhinitis Spray (<52 AL %X FL—)
X Leia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar o medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos sintomas da alergia nasal causadas por pélen, poeira caseira (alergia a
4caros) como coriza, obstrucdo nasal.

[Composicéo e Acao]
Cada 100 ml de ZADITEN contém: (apresentacdo: 8ml / frasco)

Substancia ativa Quantidade

Fumarato de Cetotifeno 75.6mg

[Posologia e modo de usar]
Aplicar em cada narina, 1 dose 4 vezes ao dia (de manh4i, ao meio dia, a tarde e & noite antes de
deitar).(1 jato corresponde a 0,05mg de Cetotifeno)

Idade 1 dose

Adultos (acima de 15 anos ) e criancas acima de

. 1 vez em cada narina
7 anos de idade

Criancas com menos de 7 anos de idade N3o usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente o modo de usar e a quantidade indicados.

« No caso de uso infantil, a aplicacdo deve ser feita sob a supervisdo de um responsavel.

« Este medicamento deve ser usado apenas para administracao nasal.

« Cuidado para que néo entre nos olhos. No caso de entrar nos olhos, lave imediatamente com agua
fria ou morna, e consulte o oftalmologista o mais breve possivel.

Modo de usar, conforme a figura
Antes de utilizar o medicamento pela primeira vez, inicie a funcio do dispositivo
spray,pressionando para baixo em torno de 5 vezes, com a porgdo do aplicador nasal voltado
para cima .A bomba fica, pronta para ser utilizada quando se pressionar e obtiver um jato
uniforme.

Antes de fazer a aplicacdo, assoe ou lave as narinas.

Retire a tampa do frasco.

Mantendo o frasco ereto, insira o aplicador nasal dentro da narina.

Pressione a alavanca para baixo com firmeza e rapidez (pressionar leve e lentamente, faz com

gue o medicamento liquido ndo seja pulverizado e acabe escorrendo).

5. Para que o medicamento se espalhe até a por¢ao posterior da narina, incline a cabeca para tras, e

aspire suavemente através da narina.

6. Apds o uso, limpe o aplicador nasal com um lenco de papel limpo e recoloque a tampa protetora.
*N3o insira agulha na ponta do aplicador nasal, pois é perigoso se quebrar.

pPwbdhpE
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Precaucdes

Leia as instrucdes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes de uso
(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
« As criancas com menos de 7 anos .

2. Nao dirigir veiculos ou operar maquinas apés o uso deste medicamento.(pode causar sonoléncia)

3. As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez ou amamentando. Caso venham a usar este
medicamento devem deixar de amamentar. (Foi comprovado por experimentos em animais de
laboratério na excregéo no leite).

B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As pessoas em tratamento de alergia ou tratamento de hipossensibilizacéo.

(3) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(4) As pessoas que j4 tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

(5) As pessoas que apresentam sintomas que néo estdo bem esclarecidos se sdo sintomas de alergia
ou de outro tipo de enfermidade.

2. Suspenda imediatamente o0 uso deste medicamento e consulte o médico ou o farmacéutico
levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés o uso deste medicamento.

Parte do corpo Sintomas

Nariz Secura, irritacao

Neuropsiquico Fadiga , dor de cabeca

(2) Se nao houver melhora dos sintomas apés 1 semana de uso).

3. Os seguintes sintomas podem aparecer e no caso desses sintomas persistirem ou aumentarem
em intensidade, suspenda a medicagdo e consulte 0 médico ou o farmacéutico.
Sonoléncia
4. Procure o médico ou o farmacéutico nos seguintes casos:
Se ultrapassou mais de 2 semanas de uso deste medicamento, mesmo que tenha apresentado
sinais de melhora.
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Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao compartilhe o uso deste medicamento com outra pessoa.

(5) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade. Mesmo que esteja dentro do prazo de

validade, uma vez aberto, procure usar logo.
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Nome comercial: PABRON Spray Nasal Z <spray nasal>(/370> A &87)

XL eia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar 0 medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacao]
Indicado para o alivio dos sintomas da alergia nasal causadas por pélen, poeira caseira (alergia a
4caros) como coriza, obstrugdo nasal.
[Composicéo e Acao]
Cada 100 ml de Pabron nasal contém : ( apresentacéo : 8ml / frasco)
Substéncia ativa Quantidade
Fumarato de Cetotifeno 75.6mg

[Posologia e modo de usar]
Aplicar em cada narina, 1 dose 4 vezes ao dia (de manh4i, ao meio dia, 4 tarde e a noite antes de
deitar).
(1 jato corresponde a 0,05mg de Cetotifeno)

Idade 1 dose

Adultos (acima de 15 anos) e criancas acima de

. 1 vez em cada narina
7 anos de 1idade

Criangas com menos de 7 anos de idade Nao usar este medicamento

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente o modo de usar e a quantidade indicados.

« No caso de uso infantil, a aplicacdo deve ser feita sob a supervisio de um responsavel.

« Este medicamento deve ser usado apenas para administracao nasal.

» Cuidado para que nao entre nos olhos. No caso de entrar nos olhos, lave imediatamente com agua
fria ou morna, e consulte o oftalmologista o mais breve possivel.

Modo de usar conforme a figura
Antes de utilizar o medicamento pela primeira vez, inicie a fun¢io do dispositivo spray,
pressionando para baixo em torno de 5 vezes , com a por¢ao do aplicador nasal voltado para
cima.A bomba fica pronta para ser utilizada quando se pressionar e obtiver um jato uniforme.

Antes de fazer a aplicacdo, assoe ou lave as narinas.
Retire a tampa do frasco.
Mantendo o frasco ereto, insira o aplicador nasal dentro da narina.

Pressione a alavanca para baixo com firmeza e rapidez. (pressionar leve e lentamente, faz com
gue o medicamento liquido ndo seja pulverizado e acabe escorrendo).

5. Para que o medicamento se espalhe até a porcao posterior da narina, incline a cabeca para tras, e
aspire suavemente através da narina.

6. Apds o uso, limpe o aplicador nasal com um lencgo de papel limpo e recoloque a tampa protetora.
*N3o insira agulha na ponta do aplicador nasal, pois é perigoso se quebrar.

pPwbdhPE
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Precaucdes

Leia as instrugdes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso

(A néo observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos

colaterais e acidentes).

1.

N&o devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
*As criangas com menos de 7 anos.

N&o dirigir veiculos ou operar maquinas apds o uso deste medicamento.(pode causar sonoléncia)

As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez ou amamentando. Caso venham a usar este
medicamento devem deixar de amamentar.(Foi comprovado por experimentos em animais de
laboratdrio na excre¢ao no leite).

B Quando consultar

1.

As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As pessoas em tratamento de alergia ou tratamento de hipossensibilizacéo.

(3) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(4) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

(5) As pessoas que apresentam sintomas que néo estdo bem esclarecidos se sdo sintomas de alergia

ou de outro tipo de enfermidade.

. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte 0 médico ou o farmacéutico

levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés o uso deste medicamento.
Parte do corpo Sintomas

Nariz Secura, irritacao

Neuropsiquico Fadiga , dor de cabeca

(2) Se nio houver melhora dos sintomas apés 1 semana de uso .

. Os seguintes sintomas podem aparecer e no caso desses sintomas persistirem ou aumentarem

em intensidade, suspenda a medica¢do e consulte 0 médico ou o farmacéutico.
Sonoléncia
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4. Procure o médico ou o farmacéutico nos seguintes casos:

Se ultrapassou mais de 2 semanas de uso deste medicamento , mesmo que tenha apresentado
sinais de melhora.

Cuidados no manuseio e armazenamento:

(1) Mantenha o produto em lugar fresco, protegido da luz solar e da umidade.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao compartilhe o uso deste medicamento com outra pessoa.

(5) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade. Mesmo que esteja dentro do prazo de

validade, uma vez aberto, procure usar logo.
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Nome comercial: ZADITEN AL Colirio (#¥YTY ALEBRE<SRBE>)
XL eia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar 0 medicamento

Informacgdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos sintomas da alergia ocular causadas por pélen, poeira caseira (alergia a
acaros) como congestdo ocular, coceira nos olhos (secre¢do purulenta abundante), lacrimejamento,
sensacao de corpo estranho nos olhos.

[Composicéo e acao]
Cada 100 ml de ZADITEN contém: Frasco contendo 8ml

Substancia ativa Quantidade

Fumarato de Cetotifeno (Equivalente em mg de
Cetofifeno) 69mg(50mg)

[Posologia e modo de usar]

Instile nos olhos, 1 dose 4 vezes ao dia (de manha, ao meio dia, a tarde e a noite antes de deitar).
Idade 1 dose

Adultos (acima de 15 anos) e criancas acima de

1 ano de idade

Criangas com menos de 1 ano de idade Nao usar este medicamento

1~ 2 gotas

<Cuidados a respeito da posologia e modo de usar>

« Siga rigorosamente o modo de usar e a quantidade indicados.

« No caso de uso infantil, a aplicacdo deve ser feita sob a supervisiao de um responsavel.

« Logo apés a instilacdo, enxugue o medicamento que extravasou, ao redor dos olhos.

« No momento da instilacdo tome cuidado para a ponta do frasco ndo tocar a palpebra ou os cilios,
pois pode contaminar ou turvar o medicamento com a secre¢do ou 0os microorganismos. Nao usar
produto, se estiver turvo.

» Usuarios de lentes de contato ndo devem usar lentes de contacto durante a aplicagao do produto
nem usar o produto como liquido para colocacio de lentes de contato.

« Este medicamento deve ser usado apenas como colirio.

Modo de usar, conforme a figura

1. Lave bem as méos antes de fazer uso do produto. LERTaRIcFEENC 2. &R ARG T B LS
. . o A HOTEEL. 1~2REARL TS, B

2. Abaixe levemente a palpebra inferior e instile 1 a 2 o Pl oot
gotas no olho.Cuidado para a extremidade do frasco BOLSIC, Fle BREDEED
SR vy TIRERICED R

nao tocar na palpebra ou nos cilios durante a instilacéo.
Também, depois do uso manuseie com cuidado, para

TLREW, %

ndo contaminar a ponta e a tampa do frasco. : A
3. Depois de instilar, feche os olhos para que o liquido se : [
espalhe para toda a superficie do olho. Depois do uso, : 7
BAFUIH BESLT AEEI | ABOBRICRNMATY T
iechebema tampa. N VEDIOBTLZEL, (I | BEoT<RE,
4. Enxugue o medicamento que extravasou na regido ao Fpy TR DS T,

redor dos olhos, logo em seguida.
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Precaucdes

Leia as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.
B Contra-indicacdes de uso
(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).
1. Nao devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
« As pessoas que ja tiveram alergia ao ZADITEN.
« As criancas com menos de 1 ano.

2. No uso concomitante com medicamento intranasal, ndo dirija veiculos nem opere maquinas. (Pode
ocorrer sonoléncia.)
B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As pessoas em tratamento de alergia ou tratamento de hipossensibilizacéo.
(3) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez.

(4) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

(5) As pessoas com o seguinte sintoma:
Forte dor nos olhos.

(6) As pessoas que apresentam sintomas que néo estdo bem esclarecido se sdo sintomas de alergia

ou de outro tipo de enfermidade.
Especialmente nos seguintes casos em que nao se consegue definir se os sintomas sao de alergia.
O médico deve ser consultado antes do uso deste medicamento:

» Quando tiver sintomas em um dos olhos somente.

e Os sintomas se limitam aos olhos, ndo tem sintomas no nariz.

« Os sintomas sdo acompanhados de alteragdes na acuidade visual.
« Apresenta secrecao ocular abundante.

2. Suspenda imediatamente o uso deste medicamento e consulte o médico ou o farmacéutico
levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés o uso deste medicamento.
Parte do corpo Sintomas
Pele *k % Coceira
Congestao ocular, irritacdo*, dor %, inchaco, coceira
* *, nos olhos e ao redor.
Outros Sonoléncia
% sk Conforme a pessoa, durante os primeiros 1 a 2 dias do inicio de uso do medicamento, pode

ocorrer sintomas como coceira intensa, inchago e dor nas palpebras, regido ao redor dos olhos
e face.

Olhos * *

(2) No caso de apresentar vista embacada que néo melhora.

(3) No caso de néo apresentar melhora dos sintomas apés 1 semana de uso.

3. Consulte o médico ou o farmacéutico nos seguintes casos:
Mesmo que tenha apresentado melhora, mas esta usando o medicamento por mais de 2
semanas.

- 263 -



IV L FHIVEE

Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto em lugar fresco , protegido da luz solar e da umidade e com a tampa bem
fechada.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizacéo ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao compartilhe o uso deste medicamento com outra pessoa.

(5) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade. Mesmo que esteja dentro do prazo de

validade, uma vez aberto, procure usar logo. (Para a manutencio da qualidade do produto).
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Nome comercial: IRIS ARREST <Colirio>(FA)AFLAr<HR&E>)
XL eia atentamente as informacdes abaixo antes de utilizar 0 medicamento

Informagdes sobre o produto

[Indicacdes]
Indicado para o alivio dos sintomas da alergia ocular causadas por pélen, poeira caseira (alergia a
acaros) como congestdo ocular, coceira nos olhos (secre¢do purulenta abundante), lacrimejamento,
sensacao de corpo estranho nos olhos.

[Composicéo e acao]
Frasco contendo 10 ml Cada 100 ml de IRIS ARREST contém:

Substéncia ativa Quantidade

Fumarato de Cetotifeno (Equivalente em mg de
Cetotifeno) 69mg (50mg)

[Posologia e modo de usar]
Instile nos olhos, 1 dose 4 vezes ao dia (de manh&, ao meio dia, a tarde e a noite antes de deitar).

Idade 1 dose

Adultos (acima de 15 anos) e criancas acima de

1 ano de idade 1~ 2 gotas

Criangas com menos de 1 ano de idade Nao usar este medicamento

{Cuidados a respeito da posologia e modo de usar)

« Siga rigorosamente o modo de usar e a quantidade indicados.

« No caso de uso infantil, a aplicacdo deve ser feita sob a supervisido de um responsavel .

« Logo apés a instilagdo, enxugue o medicamento que extravasou ,ao redor dos olhos

« No momento da instilacdo tome cuidado para a ponta do frasco ndo tocar a palpebra ou os cilios,
pois pode contaminar ou turvar o medicamento com a secre¢ao ou microorganismos. Nao usar o
produto, se estiver turvo.

» Usuarios de lentes de contato ndo devem usar lentes de contacto durante a aplicagao do produto
nem usar o produto como liquido para colocacio de lentes de contato.

« Este medicamento deve ser usado apenas como colirio.

Modo de usar

1. Lave bem as méos antes de fazer uso do produto.

2. Abaixe levemente a palpebra inferior e instile 1 a 2 gotas no olho.Cuidado para a extremidade do
frasco ndo tocar na pélpebra ou nos cilios durante a instilagdo.Também, depois do uso manuseie
com cuidado, para ndo contaminar a ponta e a tampa do frasco.

3. Depois de instilar, feche os olhos para que o liquido se espalhe para toda a superficie do olho.
Depois do uso, feche bem a tampa.

4. Enxugue o medicamento que extravasou na regido ao redor dos olhos, logo em seguida.
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Precaucdes

Leia as instrugoes abaixo e siga corretamente o modo de usar.

B Contra-indicacdes de uso
(A nio observancia das instrucdes podem causar o agravamento dos sintomas atuais ou causar efeitos
colaterais e acidentes).

1. Nao devem fazer uso deste medicamento as seguintes pessoas:
« As pessoas que ja tiveram alergia ao IRIS ARREST (o uso deste medicamento pode provocar
novamente reacéo alérgica).
» As criangas com menos de 1 ano.

2. No uso concomitante com medicamento intranasal, ndo dirija veiculos nem opere maquinas. (Pode
ocorrer sonoléncia.)

B Quando consultar

1. As seguintes pessoas deverdo consultar o médico ou farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) As pessoas em tratamento médico ou odontolégico.

(2) As pessoas em tratamento de alergia ou tratamento de hipossensibilizacéo.
(3) As mulheres gravidas ou com suspeita de gravidez .

(4) As pessoas que ja tiveram reacdo alérgica a algum tipo de medicamento.

(5) As pessoas como seguinte sintoma:
Forte dor nos olhos.

(6) As pessoas que apresentam sintomas que nio estdo bem esclarecidos como sintomas de alergia

ou de outro tipo de enfermidade.
Especialmente nos seguintes casos em que nao se consegue definir se os sintomas sio de alergia.
O médico deve ser consultado antes do uso deste medicamento:

« Quando tiver sintomas em um dos olhos somente.

« O sintomas se limitam aos olhos, ndo tem sintomas no nariz.
« Sintomas acompanhado de alteracdes na acuidade visual.

« Apresenta secrecio purulenta abundante.

2. Suspenda imediatamente o0 uso deste medicamento e consulte o médico ou o farmacéutico
levando este folheto explicativo nos seguintes casos:

(1) No caso de surgir os seguintes sintomas apés o uso deste medicamento.

Parte do corpo Sintomas
Pele sk s Coceira
Olhos 3 Congestao ocular, irritagdo*, dor**, inchaco*, coceira**,
nos olhos e ao redor.
Outros Sonoléncia

* *k Conforme a pessoa, durante os primeiros 1 a 2 dias do inicio de uso do medicamento,
podem ocorrer sintomas como: coceira intensa, inchaco e dor nas palpebras (regido ao redor dos
olhos e face).

(2) No caso de apresentar vista embacada que nio melhora.
(3) No caso de néo apresentar melhora dos sintomas apés 1 semana de uso.

3. Consulte o médico ou o farmacéutico nos seguintes casos:
Mesmo que tenha apresentado melhora, mas esta usando o medicamento por mais de 2
semanas.
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Cuidados no manuseio e armazenamento

(1) Mantenha o produto em lugar fresco , protegido da luz solar e da umidade, com a tampa bem
fechada.

(2) O produto deve ser mantido for a do alcance das criancas.

(3) Nao transfira o produto para outro recipiente (isso pode causar equivocos na sua utilizac¢do ou
afetar a qualidade do produto).

(4) Nao compartilhe o uso deste medicamento com outra pessoa.

(5) Nao deixe o produto em locais quentes, como por exemplo, no painel do carro. (pode modificar a
qualidade do produto e deformar o frasco).

(6) Nao utilize este medicamento apés o prazo de validade. Mesmo que esteja dentro do prazo de

validade, uma vez aberto, procure usar logo. (Para a manutencdo da qualidade do produto).
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Nombre comercial: ACTIVIR Unguiento (FOFET7TRE)
X:|ea atentamente las informaciones antes de usar el producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el tratamiento de herpes labial repetitivo (inicamente para personas, que han sido
anteriormente diagnosticadas y estuvieron con tratamiento de herpes labial).
[Composicion y accion]
Cada 1g de ungliento contiene:
Principio activo Cantidad Accion
Aciclovir 50mg Evita la propagacion del virus de herpes labial simplex
[Posologia y normas de uso]

Aplicar sobre el area afectada de 3 a 5 veces al dia (aplicar en el labio o la piel alrededor, en cuanto
sienta alguna molestia como picazén o irritacién).

Informaciones a los pacientes

« Si siente ardor y picor, son los sintomas iniciales del herpes labial. Aplique este ungiiento asi que
aparezcan los primeros sintomas de reincidencia.

» Como aplicarse: después de las comidas y antes de dormir.

« Tenga mucho cuidado en no hacer uso erréneo de este medicamento, no aplicar a otros miembros de
su familia s1 presentan estos sintomas por la primera vez pensando que es herpes labial.

<Normas de uso>

« Siga correctamente la dosis y el modo de usar que le fue indicado.

» Para uso pediatrico de este medicamento, debe ser efectuada bajo supervisién de un adulto.

» Tome cuidado para que este producto no entre en contacto con los ojos. En caso de entrar en los ojos
enjuagueselos inmediatamente con agua fria o tibia. En caso de tener una reaccién mayor consulte
a su médico oftalmélogo.

« Este medicamento es de uso exclusivamente externo.

» Aunque este producto no causa dafos, evitar colocarlo dentro de la boca o ingerirlo.

Precauciones:

Lea correctamente las instrucciones a continuacién y el modo de uso.
B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deben hacer uso de este medicamento las siguientes personas:
(1) Personas que tengan estos sintomas por la primera vez, que presentan el drea afectada extensa,
(que presentan estos sintomas por la primera vez tienen la posibilidad de presentar lesiones
graves, afectando 4reas mayores, por tanto deben buscar orientacién médica).
(2) Personas que han presentado alergia al Hidrocloridrato de Velaciclovir, tienen la posibilidad de
volver a presentarlas, al igual que alergia a Activir.
(3) Este medicamento no es indicado para el uso en menores de 6 afios de edad (la probabilidad de

ser la primera vez que presenta estos sintomas es grande).
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2. Nunca aplique este medicamento en las siguientes areas:

(1
(2)

Ojos, 4rea alrededor de los ojos (hay la probabilidad de causar irritacién).

En cualquier parte del cuerpo que no sean los labios o el area alrededor de ellos.

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de iniciar el uso de
este medicamento en los siguientes casos:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

Personas que estan bajo tratamiento médico u odontolégico (debido a las probabilidades de
interferir o de potenciar el efecto del medicamento que le fue recetado por su médico).

Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo (es necesario ir con cautela con el uso de
medicamentos en esta época, consulte a su médico y siga sus orientaciones).

Mujeres que estan amamantando (porque se han encontrado residuos en la leche materna de las mujeres
en tratamiento en via oral con medicamentos conteniendo la misma substancia activa del Activir).
Personas con antecedentes alérgicos o que tengan alguien en la familia con antecedentes alérgicos
(el uso de este medicamento puede causar alergia en personas con antecedentes alérgicos).
Personas que ya tuvieron alergia a medicamentos (existe la posibilidad de tener una reaccién
alérgica a este medicamento las personas que ya tuvieron un tipo de alergia a otros medicamentos).
Personas con secreciones o lesiones hiimedas (hay la posibilidad de empeorar, por lo tanto es
necesario consultar a su médico).

Personas con dermatitis atépica (hay la posibilidad de agravar, por tanto es necesario consultar

un médico especializado).

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1

(2)

Si1 después de usar este medicamento aparecen los siguientes sintomas:

Parte del cuerpo Sintomas
Erupcién cutanea, eritema, hinchazén, picazén, inflamacién, irritacion,
Piel punzadas, piel seca, ardor y descamacién (descamacién parecida a la
caspa), urticaria.

(Los sintomas arriba mencionados pueden ser debidos a una reaccién alérgica al medicamento o
al fuerte efecto farmacolégico de ACTIVIR ungiiento, en estos casos seguir usando este
medicamento puede llevar al empeoramiento de los sintomas ya existentes).

Si no hay mejoria después de 7 dias de uso del medicamento (si después de 7 dias de uso de este
medicamento no hay mejora en los sintomas, debe ser considerado como grave, o como sintomas de

otra enfermedad, en este caso necesita consultar lo mas rapido posible a su médico o al farmacéutico).

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1
(2)
3
(4)

(5)

Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco (menos de 30°C), protegido de la luz solar y la humedad.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

Lave bien la manos antes y después del uso del medicamento.

No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto
y afectar su cualidad).

No use este medicamento después de la fecha de caducidad y después de 6 meses de ser abierto

aun dentro del plazo de validez.
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Nombre comercial: Herpecia Ungliento (NILROTEHRE)
X:ea atentamente las informaciones antes de utilizar el producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el tratamiento de herpes labial repetitivo. (Uso exclusivo para personas que ya fueron
anteriormente diagnosticados y fueron sometidos a tratamiento de herpes labial).
[Composicion y accion]
Cada 1g de ungliento contiene:
Principio activo Cantidad Accion
Aciclovir 50mg Evita la propagacion del virus herpes simplex
[Posologia y normas de uso]

Aplicar sobre el area afectada de 3 a 5 veces por dia (aplicar en el labio o la piel alrededor, en cuanto
empiece a sentir picazén o irritacién).

Informaciones a los pacientes

« Si siente picazoén o ardor son los sintomas iniciales del herpes labial, empiece a utilizar este
ungiiento asi que aparezcan estos sintomas de herpes labial repetitivo.

« Forma de uso: después de las comidas y antes de dormir.

« Tome mucho cuidado en no hacer uso de este medicamento en otras personas de la familia, que estén presentando
estos sintomas por la primera vez, aun cuando sus sintomas sean los mismos y piense que es herpes labial.

<Normas de uso>

» Respete correctamente la dosis y la forma de usar que le fue indicado.

» Para uso pediatrico de este medicamento debe ser efectuada bajo supervisién de un adulto.

» Tome cuidado para que este producto no entre en contacto con los ojos, en caso de entrar, lavelos
inmediatamente con agua fria o tibia. Si los sintomas de agravan consulte a un oftalmélogo.

» Este medicamento es de uso externo. Solamente

« Evite colocar este medicamento dentro de la boca, aunque este producto no es nocivo, debe

abstenerse de hacerlo.

Precauciones:

Lea las instrucciones abajo y siga su uso correctamente.

B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deberan hacer uso de este medicamento las siguientes personas:

(1) Personas que presentan los sintomas por la primera vez no deben hacer uso de este
medicamento, personas que presentan un area afectada grande, (las personas que presentan los
sintomas por la primera vez tienen la probabilidad de presentar lesiones graves, afectando
aéreas mayores, por tanto deben buscar orientacién médica).

(2) Personas que han presentado alergia al Hidrocloridrato de Velaciclovir, tienen la probabilidad
de volver a presentarlas, al igual que alergia al Herpecia.

(3) Este medicamento no es indicado para el uso en menores de 6 afios de edad (la probabilidad de

ser la primera vez que presentan estos sintomas es grande).
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2. Nunca apliquen el medicamento en las siguientes areas:

(1
(2)

En los ojos, o en el 4rea alrededor (puede causar irritaciones).

En cualquier area del cuerpo que no sean los labios o alrededor de ellos.

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar con su médico o farmacéutico antes de iniciar el uso de
este medicamento en los siguientes casos:

(1

(2)

(3

(4)

(5)

(6)

(7)

Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo (es necesario ir con cautela con el uso de
medicamentos en esta época, consulte a su médico y siga sus orientaciones).

Mujeres que estan amamantando (se han encontrado residuos en la leche materna de las mujeres
en tratamiento via oral con medicamentos conteniendo la misma substancia activa del Herpecia).
Personas con antecedentes alérgicos o que tengan alguien en la familia con antecedentes alérgicos
(el uso de este medicamento puede causar alergia en personas con antecedentes alérgicos).
Personas que ya tuvieron alergia a medicamentos (existe la probabilidad de una reaccién
alérgica a este medicamento en personas que ya presentaron alergia a otros medicamentos).
Personas con secreciones o lesiones htimedas (existe la probabilidad de agravar, por lo tanto es
necesario consultar a un médico especialista).

Personas con dermatitis atépica (existe la probabilidad de agravar, por lo tanto es necesario
consultar a un médico especialista).

Personas con dermatitis atépica (hay la posibilidad de agravar, por tanto es necesario consultar

un médico especializado).

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1

(2)

Si1 después de usar este medicamento aparecieran los siguientes sintomas:

Parte del cuerpo Sintomas

Piel Erupcién cu.ténea, eritema, hinchazép, picazél}, inflamacién, irr'itac'ién,
punzadas, piel seca, ardor y descamacién (parecida a la caspa) urticaria.
(Los sintomas arriba mencionados pueden ser debidos a una reaccién alérgica al medicamento o
al fuerte efecto farmacolégico de HERPECIA ungtiento, en estos casos seguir usando este
medicamento puede llevar al empeoramiento de los sintomas ya existentes).

Si no mejorar después de 7 dias del uso de este medicamento.(si después de 7 dias de uso de este
medicamento no hay mejora en los sintomas puede considerarse como grave o como sintomas de

otra enfermedad, en este caso consulte inmediatamente a su médico o farmacéutico).

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1
(2)
(3
(4)
(5)

Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco (menos de 30°C), protegido de la luz solar y la humedad.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

Lave bien la manos antes y después del uso del medicamento.

No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto y afectar su cualidad).
No use este medicamento después de la fecha de caducidad y después de 6 meses de ser abierto

aun dentro del plazo de validez.
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Nombre comercial: STACEVEFINE <Tabletas>(TRAYIALTI7A4 < §& Fl>)
X Lea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para aliviar las molestias del resfriado (fiebre, escalofrios, tos, flemas, dolor de garganta, flujo
nasal, obstruccién nasal, estornudo, dolor de cabeza, dolor de las articulaciones, dolor muscular).

[Composicion y accion]

Cada 9 tabletas de STACEVEFINE (dosis diaria total para adultos)

Principio activo Cantidad Accion

Alivia el dolor de cabeza, garganta y disminuye la

fiebre.

Facilita 1la expectoracion de las secreciones

mucosas de la garganta y bronquios.

Yoduro de Isopropamide 6mg Disminuye el flujo nasal.

Disminuye la tos atraves de la accién sobre el

sistema nervioso central.

Bronco dilatador, alivia la respiracién y disminuye la

Ibuprofeno 450mg

Hidroclorato de ambroxol 45mg

Fosfato de Dihydrocodeine 24mg

dl-methylephedrine hidroclorato 60mg

tos.

Maleato de Chlorpheniramine 7.5mg Ca}ma los sintomas del estornudo y la obstruccién y
flujo nasal.

Anhydro Cafeina 75mg Alivia el dolor de cabeza

Acido ascérbico (vitamina C) 300mg

Ayuda a recuperar las vitaminas que se pierden por

Nitrato de Tiamina (nitrocloridrato 94mg causa del resfriado.

de vitamina B1)

[Posologia y normas de uso]

Tomar 1 dosis 3 veces al dia, de preferencia hasta 30 minutos después de los alimentos.
Edad Dosis

Adultos mayores de 15 anos 3 tabletas

Menores de 15 anos Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga rigorosamente la dosis y el modo de uso que le fue indicado.

Precauciones:

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.
B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deben hacer uso de este medicamento las siguientes personas:
(1) Personas que presentaron alguna vez alergia a este medicamento.
(2) Personas que presentaron crisis de bronquitis asmética, como consecuencia del uso de este
medicamento o otros medicamentos para gripe, fiebre o dolor.
(3) Menores de 15 anos de edad.

- 273 -



ANRA ViE
2. Durante el tiempo que esté usando STACEVEFINE tabletas, no usar los siguientes medicamentos:
Medicamento para resfriado, dolor o fiebre, analgésicos, antitusigenos o medicamentos que

contengan anti-histaminico en su composicién (medicamento via oral para rinitis, mareos o
medicamentos para alergias).

3. No conduzca ni opere maguinaria después de tomar este medicamento.(Puede provocar sintomas
como: somnolencia, vista hublada, sensibilidad a la luz).

4. Mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamento tendran que dejar de amamantar.

5. No tome bebidas alcohdlicas durante el tiempo que use este medicamento.
6. No usar este medicamento por mas de 5 dias seguidos.
B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas, deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento en los siguientes casos:

(1) Personas que estan bajo tratamiento médico o odontolégico.

(2) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(3) Personas de edad avanzada.

(4) Personas con antecedentes alérgicos, o que tengan algin familiar con antecedentes alérgicos.
(5) Personas que presentaron una reaccién alérgica a algtn tipo de medicamento.

(6) Personas que presentan los siguientes sintomas:
Fiebre alta, dificultad para orinar

(7) Personas que recibieron alguno de los siguientes diagnésticos.
Hipertensién arterial, enfermedades cardiacas, diabetes, glaucoma, enfermedad del higado,
enfermedad del rifién, hipertiroidismo, lupus sistémico eritematoso, o
enfermedad del tejido conectivo.
(8) Personas que tuvieron alguna de las siguientes enfermedades:
Ulcera gastrica, duodenal, colitis ulcerosa, enfermedad de Crohn

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamente y consulte a su médico o farmacéutico,
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas

Piel Erupcién, enrojecimiento, picazén

Aparato Nauseas, vomitos, falta de apetito, dolor de estomago, distencién gastrica,

digestivo ardor retroesternal, dolor abdominal, distencién abdominal, estomatitis.

Neuropsiquico Tontura

Otros VisiéI} nublada, zumbido en el oido, dificultad urinaria, inflamacién,
hormigueo.
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Rara vez se presentan sintomas graves mencionados a continuaciéon. En este caso suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre de los sintoma Sintomas
Urticaria luego de haber ingerido el medicamento,
Shock Anafilactico edema, opresién en el pecho, palidez, extremidades

frias, sudor frio.
Sindrome  Oculo-mucocutaneous | Fiebre alta, acompanada de erupcién cutanea, eritema,

(Sindrome de StevensJohnson) sintomas intensos de ampollas semejantes a las
Necrolise epidérmica téxica (Sindrome | causadas por quemaduras, en la piel de todo el cuerpo y
de Lyell) en la mucosa de la boca y ojos.

Sensacién de cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos

Disfuncién hepatica amarillentos).

Puede disminuir el volumen de orina, hinchazén en todo
el cuerpo, acompanado de falta de aire, cuerpo cansado,
mal estar, vOmitos, presencia de proteina y sangre en la
orina.

Dolor de cabeza intenso, acompanado de rigidez en la
nuca, fiebre, malestar, vémitos (estos sintomas son més
Meningitis aséptica frecuentes en personas que se encuentran con
tratamiento de lupus eritematoso sistémico o
enfermedad del tejido conectivo).

Tos seca (sin flemas) acompaiiada por falta de aire,
problemas respiratorios y fiebre (estos sintomas son
Neumonia intersticial. dificiles de diagnosticar, o diferenciarlos de un resfriado,
si la tos y fiebre persistenten suspenda el medicamento
y consulte el tratamiento a su médico).

Disfuncién renal

Asma bronquial

Si no mejoran los sintomas después de 5-6 dias de uso del medicamento (principalmente si la

fiebre persiste por méas de 3 dias seguidos, o si se manifiesta nuevamente), consulte a su médico.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar el medicamento y consulte a su médico o farmacéutico.

Constipacién intestinal, diarrea, boca seca

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1

(2)
(3

(4)

(5)

(6)

Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y la
humedad.

Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto
y afectar su cualidad).

No manosear la tableta con las manos mojadas, podria alterar o cambiar el color del
recubrimiento protector.

Para proteger los comprimidos durante su transporte, fue colocado un material dentro del
envase. Ese material puede ser retirado después de abierto pues no tiene mas utilidad.

No use este medicamento después de la fecha de caducidad, o después de 6 meses de ser abierto
aun dentro del plazo de validez.
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Nombre comercial: STACEVEFINE <Granulos>(TRXRYH LTI <EBHI>)
X:Lea atentamente las informaciones antes de usar el producto

Informaciones sobre el producto

[Informaciones sobre el producto]
Indicaciones: Indicado para aliviar las molestias del resfriado (fiebre, escalofrios, tos, flemas, dolor de
garganta, flujo nasal, obstruccién nasal, estornudos, dolor de cabeza, dolor de las articulaciones,
dolores musculares).
[Composicion y accion]
cada sobre contiene 1.3g.de STACEVEFINE.
Principio activo Cantidad Accibn
Alivia el dolor de cabeza, garganta y disminuye la
fiebre.
Facilita la expectoracion de las secreciones mucosas
de la garganta y bronquios.
Yoduro de Isopropamide 2mg Disminuye el flujo nasal.
Disminuye la tos a través de la accién sobre el
sistema nervioso central.
Bronco dilatador, alivia la respiracién y disminuye la
tos
Disminuye los sintomas del estornudo y la

Ibuprofeno 150mg

Hidroclorato de ambroxol 15mg

Fosfato de Dihydrocodeine 8mg

dl-methylephedrine hidroclorato 20mg

Maleato de Chlorpheniramine 2.5mg ! .

obstruccién nasal y flujo nasal.
Anhydrocafeina 25mg Alivia el dolor de cabeza.
Acido ascérbico (vitamina C) 100mg

Ayuda a recuperar las vitaminas que se pierden por

Nitrato de tiamina (nitrocloridrato Smg causa del resfriado.

de vitamina B1)

[Posologia y normas de uso]
Tomar 1 dosis 3 veces al dia, de preferencia hasta 30 minutos después de los alimentos.

Edad Dosis
Adultos mayores de 15 anos 1 sobre
Menores de 15 anos de edad Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga rigurosamente la dosis y el modo de uso que le fue indicado.

Precauciones :

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.
B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deben hacer uso de este medicamento las siguientes personas:
(1) Personas que presentaron alguna vez alergia a este medicamento.
(2) Personas que presentaron crisis de bronquitis asmatica a consecuencia del uso de medicamento
u otros medicamentos para resfriado, fiebre o dolor.

(3) Menores de 15 afios de edad.
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2. Durante el tiempo que esté usando STACEVEFINE granulos, no usar los siguientes medicamentos:
Medicamento para resfriado, dolor o fiebre, analgésico, antitusigeno, o medicamentos orales que

contengan anti-histaminico en su composicién.(Medicamento via oral para rinitis, mareos o
medicamentos para alergias).

3. No conduzca ni opere maguinaria después de tomar este medicamento.(Puede provocar sintomas
como; somnolencia, vista hublada, sensibilidad a la luz).

4. Las mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamento tendran que dejar de amamantar.

5. No tome bebidas alcohdlicas durante el tiempo que use este medicamento.
6. No usar este medicamento por mas de 5 dias seguidos.
B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas, deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento en los siguientes casos:

(1) Personas que estan bajo tratamiento médico u odontolégico.

(2) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(3) Personas de edad avanzada.

(4) Personas con antecedentes alérgicos, o que tengan algin familiar con antecedentes alérgicos.
(5) Personas que presentaron una reaccién alérgica a algtn tipo de medicamento.

(6) Personas que presentan los siguientes sintomas.
Fiebre alta, dificultad para orinar.

(7) Personas que recibieron alguno de los siguientes diagnésticos:
Hipertensién arterial, enfermedades cardiacas, diabetes, glaucoma, enfermedad del higado,
enfermedad del rifién, hipertiroidismo, lupus sistémico eritematoso, enfermedad del tejido
conectivo.

(8) Personas que ya tuvieron alguna de las siguientes enfermedades:
Ulcera géstrica, duodenal, enfermedad de Crohn

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico,
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas

Piel Erupcién, enrojecimiento, picazon
Ndauseas, vomitos, falta de apetito, dolor de estomago,

Aparato digestivo distencién  géastrica, ardor retroesternal, dolor
abdominal, distencién abdominal, estomatitis.

Neuropsiquico Tontura

Otros Visién nl.lblada, zgmbido en el oido, dificultad urinaria,
inflamacién, hormigueo.
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Rara vez se presentan sintomas graves mencionados a continuaciéon. En este caso suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre del sintoma Sintomas
Después de haber tomado el medicamento aparece,
Shock Anafilactico urticaria, edema, opresién en el pecho, palidez,

extremidades frias, sudor frio.
Oculo-mucocutaneous (Sindrome | Fiebre alta acompanada de erupcién cutdnea, eritema

Stevens Johnson) sintomas intensos de ampollas parecidas a las causadas
Necrolise epidérmica téxica (Sindrome | por quemaduras, en la piel de todo el cuerpo y en la
de Lyell) mucosa de la boca y ojos.

Sensacién de cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos

Disfuncién hepatica amarillentos).

Puede disminuir el volumen de orina, hinchazén en todo
el cuerpo, acompanado de falta de aire, cuerpo cansado,
mal estar, vOmitos, presencia de proteina y sangre en la
orina.

Dolor de cabeza intenso, acompanado de rigidez en la
nuca, fiebre, malestar, vémitos, (estos sintomas son méas
Meningitis aséptica frecuentes en personas que se encuentran con
tratamiento de lupus eritematoso sistémico o
enfermedad del tejido conectivo).

Tos seca (sin flemas) acompaiiada por falta de aire,
problemas respiratorios y fiebre (estos sintomas son
Neumonia intersticial dificiles de diagnosticar, o diferenciarlos de un resfriado,
si la tos y fiebre persistenten suspenda el medicamento
y consulte el tratamiento a su médico).

Disfuncién renal

Asma bronquial

(2) Si los sintomas no mejoran después de 5 dias de uso de este medicamento. (Principalmente si la
fiebre persiste por méas de 3 dias seguidos, o si se manifiesta nuevamente), consulte a su médico.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar el medicamento y consulte a su médico o farmacéutico.
Constipacién intestinal, diarrea, boca seca.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y la
humedad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto
y afectar su cualidad).

(4) No use este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: PABRON ACE AX <Tabletas> (/\7AYI—XAX §F <fEHEl>)
XL ea atentamente las informaciones antes usar el producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para aliviar las molestias del resfriado (fiebre, escalofrios, tos, flemas, dolor de garganta, flujo
nasal, obstruccién nasal, estornudos, dolor de cabeza, dolores articulares, dolores musculares).
[Composicion y accién]
Una dosis (3 tabletas) de PABRON ACE AX contiene:

Principio activo Cantidad Accién
Thuprofeno 150mg A11V1a el dolor de cabeza, garganta y disminuye la
fiebre.
Hidroclorato de ambroxol 15mg Ayuda a expectoracmp de las secreciones mucosas de
la garganta y bronquios.
. . Disminuye la tos a través de la accién sobre el
Fosfato de dihydrocodeine 8mg

sistema nervioso central

Bronco dilatador alivia a la respiracién y disminuye
la tos.

Disminuye los sintomas del estornudo, obstruccién

dl-methylephedrine hidroclorato 20mg

Maleato de chlorpheniramine 2.5mg .
nasal y flujo nasal.
Anhydrocefeina 25mg Alivia el dolor de cabeza.
Acido ascérbico (Vitamina C) 166.7mg
Nitrato de tiamina (nitrocloridrato Ayuda a recuperar las vitaminas que se pierden a
de Vitamina B1) Smeg causa del resfriado.
Riboflavina ( Vitamina B2) 4mg

[Posologia y normas de uso]

Tomar 1 dosis 3 veces al dia, de preferencia hasta 30 minutos después de los alimentos.
Edad Cantidad por dosis

Adulto (mayores de 15 anos) 3 tabletas

Menores de 15 anos Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga correctamente la dosis y el modo de usar que le fue indicado.

o Como retirar las tabletas:

Para retirar la tableta, presiénela con la punta del dedo y levante la lamina del PTP que
contiene la tableta, rompiendo de esta forma el papel aluminio que la protege.

Precauciones :

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.
B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:
(1) Personas que han presentado alguna vez alergia a este medicamento.
(2) Personas que presentaron crisis de bronquitis asmética a consecuencia del uso de este
medicamento o otros medicamento para resfriado, fiebre o dolores.
(3) Menores de 15 afios de edad.
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2. Durante el tiempo que esté usando PABURON ACE AX tabletas, no usar los siguientes
medicamentos.
Medicamento para resfriado, dolor, fiebre, analgésico, antitusigeno o medicamento via oral que

contenga anti-histaminico en su composicién (medicamento para rinitis, mareos, o alergias).

3. No conduzca ni opere maquinaria después de tomar este medicamento.(Puede provocar sintomas
como: somnolencia, vista hublada, sensibilidad a la luz).

4. Las mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamento tendran que dejar de amamantar.(Fue comprobado en experimentos de laboratorio
en animales residuos del medicamento en la leche).

5. No tome bebidas alcohdlicas durante el tiempo que use este medicamento.
6. No usar este medicamento por mas de 5 dias seguidos.
B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) Personas que estan bajo tratamiento médico u odontolégico.

(2) Mujeres embarazadas o con probabilidades de embarazo.

(3) Personas de edad avanzada.

(4) Personas con antecedentes alérgicos o que tengan algtn familiar con antecedentes alérgicos.
(5) Personas que presentaron una reaccién alérgica a algtin tipo de medicamento.

(6) Personas que presentan los siguientes sintomas:
Fiebre alta, y dificultad para orinar.

(7) Personas que recibieron alguno de los siguientes diagnésticos:
Hipertensién arterial, enfermedades cardiacas, diabetes, glaucoma, enfermedad del higado,
enfermedad renal, hipertiroidismo, lupus sistémico eritematoso, enfermedad del tejido
conectivo.

(8) Personas que ya tuvieron alguna de las siguientes enfermedades:
Ulcera gastrica, duodenal, colitis ulcerosa, enfermedad de Crohn

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o al farmacéutico
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas

Piel Erupcién, enrojecimiento, picazon.
Nauseas, vomitos, falta de apetito, dolor de estomago,

Aparato digestivo distencion  gastrica, ardor retroesternal, dolor
abdominal, distencién abdominal, estomatitis.

Neuropsiquico Tontura, hormigueo.

Otros Vigta r}ublada, .zumbido en el oido, dificultad para
orinar, inflamacién.
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Rara vez, se presentan sintomas graves mencionados continuacién. En este caso suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre del sintoma Sintomas
Después de tomar este medicamento aparece, urticaria,
Shock Anafilactico edema, opresién en el pecho, palidez, extremidades

frias, sudor frio.
Sindrome  oculo-mucocutaneous | Fiebre alta seguida de erupcién cutdnea, eritema,

(Sindrome de Stevens-Johnson) intensos brotes de ampollas parecidas a las causadas
Necrolise epidérmica téxica (Sindrome | por quemaduras en el cuerpo y en la mucosa de la boca y
de Lyell) 0jos.
Disfuncién hepitica Sensa}cién del cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos
amarillentos).
Disminucién del volumen de orina, hinchazén en todo el
Disfuncién renal cuerpo, falta de aire, cuerpo cansado, nduseas, vomitos,

presencia de proteina y sangre en la orina.

Dolor de cabeza intenso, acompanado de rigidez en la
nuca, fiebre, nauseas, vomitos (estos sintomas son mas
Meningitis aséptica frecuentes en personas que estdn con tratamiento de
lupus eritematoso sistémico o enfermedades del tejido
conectivo).

Tos seca (sin flemas) acompafiada por falta de aire,
problemas respiratorios y fiebre (estos sintomas son
Neumonia intersticial dificiles se diagnosticar o diferenciarlos de un resfriado,
si la tos y fiebre persisten, suspenda el medicamento y
consulte a su médico).

Asma

(2) Silos sintomas no mejoran después de 5-6 dias del uso de este medicamento. (Principalmente si
la fiebre persiste por méas de 3 dias seguidos, o si se manifiesta nuevamente), consulte a su
médico.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar el medicamento y consulte a su médico o farmacéutico.
Constipacién intestinal (estrefiimiento), diarrea, boca seca.
4. Los siguientes sintomas pueden aparecer.
No se preocupe si la orina es mas amarilla, este medicamento contiene Vitamina B2, en su
formula por lo que puede acontecer.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y la
humedad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto
o afectar su cualidad).

(4) No use este medicamento después del plazo de caducidad. Aun dentro del plazo de validez si ha

sido abierto por mas de 6 meses.
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Nombre comercial;: PABRON ACE AX <Granulos> (737 O I —XAX<#$I>)
X:Lea atentamente las informaciones antes de usar el producto

Informaciones sobre el producto

[Informaciones sobre el producto]
Indicaciones: Indicado para aliviar las molestias del resfriado (fiebre, escalofrios, tos, flemas, dolor de
garganta, flujo nasal, obstruccién nasal, estornudos, dolor de cabeza, dolor de las articulaciones,
dolores musculares).

[Composicion y accion]
cada sobre contiene 1.3g.de PABRON ACE AX.

Principio activo Cantidad Accibn
Thuprofeno 150mg Atha el dolor de cabeza, garganta y disminuye la
fiebre.
Hidroclorato de ambroxol 15mg Facilita la expectoramop de las secreciones mucosas
de la garganta y bronquios.
Fosfato de Dihydrocodeine 8mg Disminuye la tos a través de la accién sobre el

sistema nervioso central.

Bronco dilatador, alivia la respiracién y disminuye la
tos.

Disminuye los sintomas del estornudo y la

dl-methylephedrine hidroclorato 20mg

Maleato de Chlorpheniramine 2.5mg obstruccion nasal y flujo nasal.

Anhydrocafeina 25mg Alivia el dolor de cabeza.

Acido ascérbico (vitamina C) 166.7mg

Nitrato de tiamina (nitrocloridrato Smg Ayuda a recuperar las vitaminas que se pierden por

de vitamina B1) causa del resfriado.

Riboflavina (Vitamina B2) 4mg

[Posologia y normas de uso]
Tomar 1 dosis 3 veces al dia, de preferencia hasta 30 minutos después de los alimentos.

Edad Dosis
Adultos mayores de 15 anos 1 sobre
Menores de 15 afios de edad Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga rigurosamente la dosis y el modo de uso que le fue indicado.

Precauciones :

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).

1. No deben hacer uso de este medicamento las siguientes personas:
(1) Personas que presentaron alguna vez alergia a este medicamento.
(2) Personas que presentaron crisis de bronquitis asmética a consecuencia del uso de este
medicamento u otros medicamentos para resfriado, fiebre o dolor.

(3) Menores de 15 afios de edad.
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2. Durante el tiempo que esté usando PABRON ACE AX granulos, no usar los siguientes
medicamentos:
Medicamento para resfriado, dolor o fiebre, analgésico, antitusigeno, o medicamentos orales que

contengan anti-histaminico en su composicién.(Medicamento via oral para rinitis, mareos o
medicamentos para alergias).

3. No conduzca ni opere maquinaria después de tomar este medicamento.(Puede provocar sintomas
como; somnolencia, vista nublada, sensibilidad a la luz).

4. Mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamento tendran que dejar de amamantar.

5. No tome bebidas alcohdlicas durante el tiempo que use este medicamento.
6. No usar este medicamento por mas de 5 dias seguidos.
B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas, deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento en los siguientes casos:

(1) Personas que estén bajo tratamiento médico u odontolégico.

(2) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(3) Personas de edad avanzada.

(4) Personas con antecedentes alérgicos, o que tengan algtn familiar con antecedentes alérgicos.
(5) Personas que presentaron una reaccién alérgica a algin tipo de medicamento.

(6) Personas que presentan los siguientes sintomas.
Fiebre alta, dificultad para orinar.

(7) Personas que recibieron alguno de los siguientes diagnésticos:
Hipertensién arterial, enfermedades cardiacas, diabetes, glaucoma, enfermedad del higado,
enfermedad del rifién, hipertiroidismo, lupus sistémico eritematoso, enfermedad del tejido
conectivo.

(8) Personas que ya tuvieron alguna de las siguientes enfermedades:
Ulcera gastrica, duodenal, enfermedad de Crohn

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico,
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas

Piel Erupcién, enrojecimiento, picazén, edema
Nauseas, vomitos, falta de apetito, dolor de estomago,

Aparato digestivo distencién  géastrica, ardor retroesternal, dolor
abdominal, distencién abdominal, estomatitis.

Neuropsiquico Tontura, hormigueo.

Otros Visién ngblada, zumbido en el oido, dificultad urinaria,
inflamacion.
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Rara vez se presentan sintomas graves mencionados a continuaciéon. En este caso suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre del sintoma Sintomas

Después de haber tomado el medicamento aparece,
Shock Anafilactico urticaria, edema, opresién en el pecho, palidez,

extremidades frias, sudor frio.
Oculo-mucocutaneous(Sindrome Fiebre alta acompanada de erupciéon cutanea, eritema
Stevens Johnson) sintomas intensos de ampollas parecidas a las causadas
Necrolise epidérmica téxica(Sindrome | por quemaduras, en la piel de todo el cuerpo y en la
de Lyell) mucosa de la boca y ojos.

Sensacién de cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos

Disfuncién hepatica amarillentos).

Puede disminuir el volumen de orina, hinchazén en todo
el cuerpo, acompanado de falta de aire, cuerpo cansado,
mal estar, vOmitos, presencia de proteina y sangre en la
orina.

Dolor de cabeza intenso, acompanado de rigidez en la
nuca, fiebre, malestar, vémitos (estos sintomas son més
Meningitis aséptica frecuentes en personas que se encuentran con
tratamiento de lupus eritematoso sistémico o
enfermedad del tejido conectivo).

Tos seca (sin flemas) acompaiiada por falta de aire,
problemas respiratorios y fiebre, (estos sintomas son
Neumonia intersticial dificiles de diagnosticar, o diferenciarlo de un resfriado,
si la tos y fiebre persistente suspenda el medicamento y
consulte el tratamiento a su médico).

Disfuncién renal

Asma bronquial

(2) Si los sintomas no mejoran después de 5 dias de uso de este medicamento. (Principalmente si la
fiebre persiste por méas de 3 dias seguidos, o si se manifiesta nuevamente), consulte a su médico.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar el medicamento y consulte con su médico o farmacéutico.
Constipacién intestinal, diarrea, boca seca.
4. No se preocupe si la orina es mas amarilla, este medicamento contiene vitamina B2 en su formula
por lo que puede ocurrir.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y la
humedad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto
y afectar su cualidad).

(4) No use este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: GASTER10 <Granulos>(HRXA—10 <g>)
X Lea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el dolor de estomago, acidez, indigestién, nauseas.

<Advertencias>
No use este medicamento para sintomas que no estén mencionados en las indicaciones.
[Composicion y accion]
1 sobre de 0.5 gramos de GASTER10 contiene:

Principio activo Cantidad Accion
Famotidina 10mg Controla la hiperacidez del estomago

[Posologia y normas de uso]

» Tome el medicamento con agua fria o templada conforme lo indicado a continuacién:
Edad Cantidad por dosis Veces por dia

Adultos (mayores de 15 anos

hasta 80 anos)

Nifos (menores de 15 anos)

Personas mayores de 80 anos
Este medicamento puede ser usado cuando aparecen los sintomas y no es necesario establecer
horarios. Su accién no interfiere con los alimentos por lo que puede ser tomado antes, después o
entre las comidas. Una dos (1 sobre) controla la hipersecrecién acida del estomago, durante un
periodo de 8 horas (deberd esperar 8 horas para tomar otra dosis en caso de ser usado 2 veces
por dia).

1 sobres Hasta 2 veces

Contraindicado

» Respete las instrucciones sobre la dosis y el modo de administrar indicado.

« Si Los sintomas no mejoran después de 8 horas de la primer toma podra tomar méas 1 dosis (1
sobre).

« Si los sintomas desaparecen pare de tomar el medicamento.

« Si los sintomas no mejoran después de 3 dias de uso, suspenda el medicamento y consulte a su
médico o farmacéutico.

» No use este medicamento por mas de 2 semanas seguidas.

<Normas de uso>

(1) Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el y el modo de uso
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Precauciones:

No tome bebidas alcohédlicas durante el tiempo que use este medicamento. (En general no deber4a tomar

bebidas alcohélicas cuando esté usando medicamentos).

B Contraindicaciones:

(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos

secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:

(1

(2)

(3

(4)
(5)

Personas con antecedentes alérgicos al antagonista del receptor de la histamina H2 Famotidina
(por ejemplo: erupcién cutdnea, eritema, comezén, hinchazén en los labios, parpados y garganta),
hay la probabilidad de presentar una reaccién alérgica al GASTER 10 granulos.

Personas que estan bajo tratamiento médico o reciben medicacién para tratamiento de las siguientes
enfermedades: enfermedades hematolédgicas, renales, enfermedades del higado, enfermedades del
corazén, enfermedades del estomago o duodeno, asma, enfermedades inmunolégicas como

reumatismo, tratamiento con esteroides, antibidticos, antineoplasicos, imidazois antifungicos.
Personas con enfermedades hematoldgicas puede presentar una leucopenia o plaquetopenia.
Personas con enfermedades renales y enfermedades del higado, eliminan més lentamente el
medicamento y la accién del medicamento puede se tornar mas fuerte.

Personas con enfermedades cardiacas como infarto al miocardio, enfermedad valvular,
miocadiopatias, puede mostrar anormalidades en un electrocardiograma y alteraciones en la
frecuencia del pulso.

Personas con tratamiento para enfermedades del estomago o duodeno, es probable que ya
tengan en su tratamiento medicamentos con Famitidina o parecidos, por lo tanto es necesario
tener cuidado de no duplicar los medicamentos.

Personas con tratamiento con imidazois antifungicos, la absorcién de los imidazois anti fingicos
disminuye, por lo que el efecto es menor.

Personas que han sido informadas por su médico de anormalidades en la sangre, bajo nimero de
glébulos rojos (anemia), disminucién de plaquetas (sangrado facil, dificultad para parar

hemorragias), bajo niimero de glébulos blancos.
(Si fue ocasionado por el uso de este medicamento existe la probabilidad de volver a desarrollar
anormalidades en la sangre).

Los nifios menores de 15 anos o personas mayores con mas de 80 anos.
Mujeres embarazadas o con probabilidades de embarazo. (es necesario ir con cautela con el uso

de medicamentos en esta época). Mujeres que estdn amamantando.

2. Durante el tiempo que esté usando GASTER10 granulos, no usar los siguientes medicamentos:

Medicamentos para el estomago o intestino.

B Cuando consultar:
1. Las siguientes personas deberan consultar al médico a farmacéutico antes de usar este medicamento:

(1
(2)
(3

(4)
(5)

Personas que estan bajo tratamiento médico u odontolégico .

Personas con antecedentes alérgicos o que tengan algiin familiar con antecedentes alérgicos..
Personas que presentaron reaccién alérgica a medicamentos (existe la probabilidad de tener una
reaccién alérgica a este medicamento).

Personas mayores (mas de 65 anos), generalmente las personas mayores tienen sus funciones fisiolégicas debilitadas.

Personas con los siguientes sintomas:

Dolor de garganta, tos o fiebre alta (personas con estos sintomas podrian estar con una
enfermedad infecciosa més grave, puede ocasionar una disminucién en el nimero de glébulos
rojos. Si antes de usar este medicamento la persona presenta este cuadro, este medicamento
puede empeorarlos y llevara un tiempo para sentir los efectos secundarios de este medicamento).
Pérdida de peso sin causa, dolor abdominal persistente (pueden ser sintomas de otra enfermedad).
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2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmaceéutico
llevando consigo prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento:

Parte del cuerpo Sintomas
Piel Erupcién, enrojecimiento, picazén, hinchazén.
Aparato circulatorio Arritmia
Neuropsiquico Embotamiento, convulsién
Otros Malestar, cuerpo cansado, fiebre con dolor de garganta

Rara vez se presentan los sintomas mencionados a continuacion. En este caso, suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre de los sintomas Sintomas
Aparece después de tomar este medicamento, urticaria,
Shock Anafilactico edema, palidez, extremidades frias, sudor frio, opresién
en el pecho.

Sindrome Oculo-mucocutaneus
(Sindrome de Stevens-Johnson)

Necrolise epidérmica téxica (Sindrome
de Lyell)

Fiebre alta acomparfada de erupcién cutanea, eritema,
ampollas parecidas a las causadas por quemaduras en
todo el cuerpo y en la mucosa de la boca y ojos.

Dolores y rigidez de los musculos del cuerpo, las manos
y pies, orina enrojecida.
Sensacién de cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos

Rhabdomyolysis

Disfuncién hepéatica

amarillentos).

Fiebre, erupcién, hinchazén del cuerpo, hematuria,
Disfuncién renal cuerpo cansado, artralgia (dolores en las articulaciones),

diarrea.

Dolores de garganta, fiebre, cuerpo cansado, rostro y
parpados descoloridos, sangrado facil, (se sensibilizan
las encias, hemorragia nasal), moretones (que no
desaparecen incluso presionandolos).

Trastornos en la sangre

(2) Si se equivoco y tomo una cantidad mayor a la prescrita.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar el medicamento y consulte a su médico o farmacéutico.
Constipacién intestinal (estrefiimiento), heces blandas, diarrea y boca seca.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco , protegido de la luz solar y
humedad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No coloque este medicamento en otro recipiente (esto podria provocar equivocos en el uso del
producto afectar su cualidad).

(4) No use este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: GASTER 10 <Tabletas>(HRX4—10 < & >)
X:|_ea atentamente las informaciones antes de usar el producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el dolor de estomago, acidez, indigestién, nauseas.
<Advertencias>
No use este medicamento para sintomas que no estén mencionados en las indicaciones.
[Composicion y accion]
1 tableta de GASTER 10 contiene:
Principio activo Cantidad Accion
Famotidina 10mg Controla la hipersecrecién (acidez estomacal).

[Posologia y normas de uso]

» Tome el medicamento con agua fria o templada conforme lo indicado a continuacién:
Edad Cantidad Dosis por dia

Adultos (mayores de 15 anos

hasta 80 anos)

Nifos (menores de 15 anos)

Personas con mas de 80 anos
Este medicamento puede ser usado cuando aparecen los sintomas y no es necesario establecer
horarios. Su accién no interfiere con los alimentos por lo que puede ser tomado antes, después o
entre las comidas. Una dosis (1 tableta) controla la hipersecrecién acida gastrica, durante un
periodo de 8 horas (deber4 esperar 8 horas para tomar otra dosis en caso de ser usado 2 veces
por dia).

1 Tableta 2 tabletas maximo

Contraindicado

« Respete las instrucciones sobre la dosis y el modo de administrar indicado.

« Si los sintomas no mejoran después de 8 horas de la primera toma, puede tomar mas 1 dosis (1
tableta).

« Si los sintomas desaparecen pare de usar el medicamento.

« Si los sintomas no mejoran después de 3 dias de uso. Suspenda el medicamento y consulte a su
médico o farmacéutico.

» No use este medicamento por mas de 2 semanas seguidas.

<Normas de uso>

(1) No tome bebidas alcohédlicas durante el tiempo que use este medicamento. (En general no debera
tomar bebidas alcohédlicas cuando esté usando medicamentos).

(2) Como retirar las tabletas: Para retirar la tableta, presiénela con la punta del dedo y levante la
lamina del PTP que contiene la tableta, rompiendo de esta forma el papel aluminio que la

protege.
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Precauciones:

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones:

(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos

secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:

(1

(2)

3)

(4)
(5)

Personas con antecedentes alérgicos al receptor antagonista del histaminico H2 Famotidina.
(por ejemplo: erupcién cutdnea, eritema, comezén, hinchazén en los labios parpados y garganta)
hay la probabilidad de presentar una reaccién alérgica al GASTER 10 tabletas.

Personas que estan bajo tratamiento médico o reciben medicacién para tratamiento de las
siguientes enfermedades: enfermedades hematoldgicas, renales, enfermedades del higado,
enfermedades cardiacas, enfermedades del estomago u duodeno, asma, enfermedades
inmunoldgicas como reumatismo, tratamientos con esteroides, antibidticos, antineoplasicos,

imidazois antifungicos.

Personas con enfermedades hematoldgicas puede presentar una leucopenia o plaquetopenia.
Personas con enfermedades renales o enfermedades del higado eliminan el medicamento més
lentamente por lo cual la accién de este medicamento puede ser més fuerte).

Personas con enfermedades cardiacas como infarto del miocardio, enfermedad valvular,
miocardipatias, puede ocasionar alteraciones en la frecuencia del pulso, detectable con
electrocardiograma.

Personas con tratamiento del estomago u duodeno, (es probable que ya estén tomando en su
tratamiento una dosis de Famitidina o algiin medicamento semejante, por lo tanto es necesario
que tenga cuidado de no duplicar los medicamentos).

Personas con tratamiento con imidazois antifungicos, la absorcién de los imidazois antifungicos
disminuye, por lo que el efecto es menor.

Personas que han sido informadas por su médico de anormalidades en la sangre como, bajo ntimero de glébulos rojos (anemia),

disminucién de plaquetas (sangrado facil, dificultad para parar hemorragias), bajo ntimero de glébulos blancos.
(Si fue ocasionado por el uso de este medicamento existe la probabilidad de volver a desarrollar anormalidades en la sangre).

Nifios menores de 15 afios de edad o personas mayores de 80 anos.
Mujeres embarazadas o con probabilidades de embarazo. (es necesario ir con cautela con el uso

de medicamentos en esta época). Mujeres que estdn amamantando.

2. Durante el tiempo que esté usando GASTER 10 tabletas, no usar los siguientes medicamentos.

Medicamentos para el estomago o intestino.

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1
(2)
3
(4)

(5)

Personas que estan en tratamiento médico u odontoldgico.

Personas con antecedentes alérgicos o que tengan algiin familiar con antecedentes alérgicos.
Personas que presentaron reaccién alérgica a algun tipo de medicamentos.

Personas mayores (més de 65 anos), generalmente las personas mayores tienen sus funciones
fisiolégicas debilitadas.

Personas con los siguientes sintomas:

Dolor de garganta, tos, fiebre alta, (personas con estos sintomas pueden estar con una enfermedad
infecciosa mas grave, puede ocasionar una disminucién en el nimero de glébulos rojos. Si antes de
usar este medicamento la persona presenta este cuadro, este medicamento puede empeorarlos y
llevara un tiempo para sentir los efectos secundarios de este medicamento).

Pérdida de peso sin razén, dolor abdominal persistente (pueden ser sintomas de otra enfermedad).
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2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmaceéutico
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas
Piel Erupcién, enrojecimiento, picazén, hinchazéon
Aparato circulatorio Arritmia
Neuropsiquico Embotamiento, convulsiones
Otros Malestar, cuerpo cansado, fiebre con dolor de garganta.

Rara vez se presentan los sintomas graves mencionados a continuacién. En este caso suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre del sintoma Sintomas
Aparece después de tomar este medicamento, urticaria,
Shock Anafilactico edema, palidez, extremidades frias, sudor frio, opresién
en el pecho.

Sindrome Oculo-mucocutaneus
(Sindrome de Stevens-Johnson)

Necrolise epidérmica téxica (Sindrome
de Lyell)

Fiebre alta acomparfada de erupcién cutanea, eritema,
ampollas parecidas a las causadas por quemaduras en
todo el cuerpo y en la mucosa de la boca y ojos.

Dolores y rigidez en la musculatura del cuerpo manos y
pies, orina enrojecida.
Sensacién de cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos

Rhabdomyolysis

Disfuncién hepatica

amarillentos).

Fiebre, erupcién, hinchazén del cuerpo, hematuria,
Disfuncién renal cuerpo cansado, artralgia (dolores en las articulaciones),

diarrea.

Dolores de garganta, fiebre, cuerpo cansado, rostro y
parpados descoloridos, sangrado facil, (se sensibilizan
las encias, hemorragia nasal), moretones (que no
desaparecen incluso presionandolos).

Trastornos en la sangre

(2) Si se equivoco y tomo una cantidad mayor a la prescrita.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en caso que persistan o se intensifiquen, deje de
usar el medicamento y consulte a su médico o farmacéutico.
Constipacién intestinal, heces blandas, diarrea, boca seca.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto bien cerrado en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y
humedad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto en otro recipiente (esto podria provocar equivocos en el uso del
producto y afectar su cualidad).

(4) No use este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: GASTER 10S Tabletas (H# X4#—10S &)
X:|_ea atentamente las informaciones antes de usar el producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el dolor de estomago, acidez, indigestién, nduseas.

<Advertencias>

« No use este medicamento para sintomas que no estén mencionados en la indicacién

[Composicion y accion]
1 tableta de GASTER 10 S contiene:
Principio activo Cantidad Accion
Famotidina 10mg Controla la hipersecrecion acida del estomago

[Posologia y normas de uso]
Tome el medicamento con agua fria o tibia, la tableta puede disolverla dentro de la boca.

Edad Cantidad Dosis por dia

Adultos (mayores de 15 anos

hasta 80 anos)

Nifios ( menores de 15 anos)

Adultos (mayores de 80 anos)

Este medicamento puede ser usado cuando aparecen los sintomas. Su accién no interfiere con los

alimentos por lo que puede ser tomado antes, después o entre las comidas. Una dos (1 tableta) controla

la hipersecrecién acida gastrica, durante un periodo de 8 horas, (debera esperar 8 horas para tomar

otra dosis en caso de ser usado 2 veces por dia).

1 tableta 2 tabletas maximo

Contraindicado

« Respete las instrucciones sobre la dosis y el modo de administrar indicado.

« Si los sintomas no mejoran después de 8 horas de la primera toma puede tomar més 1 dosis (1
tableta).

« Si los sintomas desaparecen, pare de usar el medicamento.

« Si los sintomas no mejoran después de 3 dias de uso. Suspenda el medicamento y consulte a su
médico o farmacéutico.

« No use este medicamento por mas de 2 semanas seguidas.

<Normas de uso>

(1) Este medicamento se disuelve facilmente dentro de la boca, no es absorbido por la mucosa oral,
por lo que debe ser tragado con la saliva o agua. El efecto de este medicamento es el mismo que
cuando se toma con agua fria o tibia.

(2) No tome bebidas alcohélicas durante el tiempo que use este medicamento (en general durante el
tiempo que use medicamentos no se deben tomar bebidas alcohélicas).

(3) Como retirar las tabletas: para retirar la tableta, presiénela con la punta del dedo y levante la
lamina del PTP que contiene la tableta, rompiendo de esta forma el papel aluminio que la

protege.
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Precauciones

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones:

(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales,

efectos secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento la siguientes personas:

(1

(2)

(3

(4)
(5)
(6)

Personas con antecedentes alérgicos al receptor antagonista del histaminico H2 Famotidina (por
ejemplo: erupcién cutdnea, eritema, comezén, hinchazén en los labios parpados y garganta).
Personas que estan bajo tratamiento médico o reciben medicacién para tratamiento de las siguientes
enfermedades: enfermedades hematoldgicas, renales, enfermedades del higado, enfermedades
cardiacas, enfermedades del estomago o duodeno, asma, enfermedades inmunoldgicas como

reumatismo, tratamiento con esteroides, antibidticos, antineoplasicos, imidazois antifungicos.
Personas con enfermedades hematoldgicas pueden tener una leucopenia, o plaquetopenia.
Personas con enfermedades renales o enfermedades del higado eliminan el medicamento més
lentamente por lo cual la accién de este medicamento puede ser més fuerte).

Personas con enfermedades cardiacas como infarto del miocardio, enfermedad valvular,
miocardipatias, pueden sufrir alteraciones en la frecuencia del pulso, detectable con
electrocardiograma.

Personas con tratamiento del estomago u duodeno (es probable que ya estén tomando en su
tratamiento una dosis de Famitidina o algiin medicamento semejante, por lo tanto es necesario
que tengan cuidado de no repetir los medicamentos).

Personas con tratamiento con imidazois antifungicos, la absorcién de los imidazois antifungicos
disminuye, por lo tanto el efecto es menor.

Personas que han sido informadas por sus médicos de anormalidades en la sangre como, bajo
numero de glébulos rojos (anemia), disminucién de plaquetas (sangrado facil, dificultades para

parar hemorragias), bajo niimero de glébulos blancos.
(Si fue ocasionado por el uso de este medicamento existe la probabilidad de volver a desarrollar
anormalidades en la sangre).

Personas con fenilcetonuria (este medicamento contiene Aspartame (L-fenilalanina) en su formula).
Nifnlos menores de 15 anos de edad o personas mayores de 80 anos.
Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo (es necesario ircon cautela con el uso de

medicamentos en esta época).
Mujeres que estan amamantando.

2. Durante el tiempo que esté usando GASTER 10S tabletas, no usar los siguientes medicamentos:

Medicamentos para el estomago.

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de hacer uso de este
medicamento:

(1
(2)
(3
(4)

(5)

Personas que estan bajo tratamiento médico u odontolégico.

Personas con antecedentes alérgicos o que tengan algiin familiar con antecedentes alérgicos.
Personas que presentaron una reaccién alérgica a algin tipo de medicamento .

Personas mayores (de mas de 65 anos), generalmente las personas mayores tienen sus funciones
fisiolégicas debilitadas.

Personas con los siguientes sintomas:

Dolor de garganta, tos, fiebre alta (personas con estos sintomas pueden estar con una enfermedad

infecciosa mas grave, pudiendo ocasionarles una disminucién en el namero de glébulos rojos. Si

antes de tomar este medicamento la persona presenta este cuadro, este medicamento puede

empeorarlo y llevara un tiempo para sentir los efectos secundarios de este medicamento).

Pérdida de peso sin razén, dolor abdominal persistente (pueden ser sintomas de otra enfermedad).
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2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmaceéutico
llevando este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas
Piel Erupcién, enrojecimiento, picazén, hinchazén.
Aparato circulatorio Arritmia.
Neuropsiquico Embotamiento, convulsiones
Otros Malestar, cuerpo cansado, fiebre dolor con dolor de
garganta

Rara vez se presentan los sintomas graves mencionados a continuacién: En este caso suspenda
inmediatamente el medicamento y consulte a su médico.

Nombre del sintoma Sintomas
Aparece después de tomar este medicamento, urticaria,
Shock Anafilactico edema, palidez, extremidades frias, sudor frio, opresién

en el pecho.

Sindrome Oculo-mucocutaneus
(Sindrome de Stevens-Johnson)
Necrolise epidérmica téxica (Sindrome
de Lyell)

Fiebre alta acompanada de erupcién cutanea, eritema,
ampollas parecidas a las causadas por quemaduras en
todo el cuerpo y en la mucosa de la boca y ojos.

Dolores y rigidez en la musculatura del cuerpo, manos y
pies, orina enrojecida.
Sensacién de cuerpo cansado, ictericia (piel y ojos

Rhabdomyolysis

Disfuncion hepatica

amarillentos).

Fiebre, erupcién, hinchazén del cuerpo, hematuria,
Disfuncién renal cuerpo cansado, artralgia (dolores en las articulaciones),

diarrea.

Dolores de garganta, fiebre, cuerpo cansado, rostro y
parpados descoloridos, sangrado facil, (se sensibilizan
las encias, hemorragia nasal), moretones (que no
desaparecen incluso presionéandolos).

Trastornos en la sangre

(2) Si se equivoco y tomo una cantidad mayor a la prescrita.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en caso de que persistan o se intensifiquen deje de
usar el medicamento y consulte a su médico o farmacéutico.
Constipacién intestinal, heces blandas, diarrea, boca seca.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el medicamento bien cerrado en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y
humedad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto a otro recipiente, (esto puede provocar equivocaciones en el uso del
producto y alterar su cualidad).

(4) No utilice este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: Zaditen AL Rinitis Tabletas (¥ 52 AL EX%A7tJL)
X:ea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el alivio de los sintomas de la alergia nasal causadas por el polen, polvo casero (alergia a
4caros) como goteo nasal, obstruccién nasal.

[Composicion y accion]

Cada tableta de Zaditen AL tabletas contiene:
Principio activo Cantidad

Fumarato de Cetotifeno(equivalente en MG de

Cetotifeno) 1.38 mg(1.0mg)

[Posologia y normas de uso]

Tome 1 dosis del medicamento 2 veces al dia, después del desayuno y en la noche antes de dormir.

Edad 1 dosis
Adultos (mayor de 15 anos) 1 capsula
Nifios menores de 15 anos Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga correctamente la dosis y el modo de uso que le fue indicado.

« Si los sintomas no mejoran después 3 dias de uso del medicamente, suspenda la medicacion y
consulte a su médico o farmacéutico. (Dependiendo de la persona este medicamento puede empezar
a hacer efecto a partir de la segunda semana de uso).

o Como retirar la tableta:

Para retirar la tableta, presiénela con la punta del dedo y levante la lamina del PTP que
contiene la tableta, rompiendo de esta forma el papel aluminio que la protege.

Precauciones:

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.
B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:
(1) Personas que ya tuvieron una reaccién alérgica al ZADITEN AL tabletas.
(2) Nifos menores de 15 afios de edad.

2. Durante el tiempo que esté usando este medicamento, no use los siguientes medicamentos:
Otros medicamentos para alergia (incluyendo medicamentos para enfermedades de la piel, o de
uso oral para rinitis), medicamentos de uso oral que contengan anti-histaminicos
(medicamentos para resfriado, tos, flemas, mareos, causan somnolencia).
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3. No operar maquinas, no conduzca vehiculos después de tomar este medicamento (puede causar

somnolencia).

4. Mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamento tendran que dejar de amamantar (fue comprobado en experimentos de laboratorio en
animales, residuos del medicamento en la leche).

5. No tome bebidas alcohdlicas durante el tiempo que use este medicamento.

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este

medicamento:

(1) Personas que estén bajo tratamiento médico u odontolégico.

(2) Personas bajo terapia de hiposensibilizacién o bajo tratamiento por alergia.

(3) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(4) Personas de edad avanzada.

(5) Personas con antecedentes alérgicos o con algin familiar con antecedentes alérgicos.

(6) Personas con sintomas los cuales no se sabe con certeza si son causados por alergias o tienen

otras causas.

(7) Personas que recibieron los siguientes diagnésticos:
Bronquitis asmatica, dermatitis atopica, epilepsia.

(8) Personas que tienen dificultad para orinar.

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de presentarse los siguientes sintomas después de tomar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas
Piel Hematomas, enrojecimento, hinchazén, picor.
Nariz Hemorragias

, . Mareos, debilidad, cuerpo cansado, dolor de cabeza,
Neuropsiquico

anomalias del paladar, boca amarga, hormigueo.

Aparato digestivo

Ndauseas, vomitos, falta de apetito, malestar gastrico,
dolor estdbmago, estomatitis.

Otros

Palpitaciones, acaloramiento, poliuria, dolor para
orinar, hematuria (sangre en la orina), sensacién de
tener la vejiga llena, irregularidad menstrual, aumento
de peso corporal.

(2) En el caso de no mejorar una semana después de tomar el medicamento.

3. Los sintomas graves mencionados a continuacion raramente ocurren. En el caso que aparecer
procure consultar a su médico lo antes posible.

Nombre del sintoma

Sintomas

Sintomas relacionados al
nervioso central

sistema

Pérdida momentanea de la conciencia, convulsiones,
irritabilidad

Disfuncién hepatica

Fiebre, erupcién cutanea, sensacién de cuerpo cansado,
ictericia (piel y ojos amarillentos).

4. Los siguientes sintomas pueden aparecer pero en caso de que persistan o se intensifiquen deje de
usar el medicamento y procure consultar a su médico o farmacéutico.
Boca seca, constipacién intestinal (estrefiimiento), diarrea, somnolencia.
5. Consulte a su médico o al farmacéutico en los siguientes casos:
Si los sintomas no mejoran después de 2 semanas de uso del medicamento.
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Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el medicamento bien guardado en un lugar fresco, protegido de la luz solar y de la
humedad.

(2) El medicamento debe estar fuera del alcance de los nifios.

(3) No coloque este medicamento en otro recipiente (esto podria ocasionar equivocacién en su uso y
alterar la cualidad del producto).

(4) No utilice este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: PABRON Rinitis Céapsulas Z (/\°7‘EI‘/ZE-.&§%737"E)L Z)
XL ea atentamente las informaciones antes usar el producto

Informaciones sobre el producto:

[Indicaciones]
Indicado para aliviar los sintomas de alergia nasal causados por el polen, polvo casero (alergia a
4caros) como goteo nasal, obstruccién nasal.

[Composicion y accidn]
Una capsula de Pabron Rinitis Capsulas Z contiene:

Principio Activo Cantidad
Fumarato de Ketotifeno 1.38mg
(Equivalente en mg de Ketotifeno) (1.0mg)

[Posologia y normas de uso]

Tomar 1 dosis 2 veces al dia; una después del desayuno y otra antes de dormir.
Edad Dosis

Mayores de 15 afios 1 capsula

Menores de 15 anos Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga rigurosamente las instrucciones de uso y las cantidades indicadas.

« Si después de una semana de tomar este medicamento los sintomas persisten, suspenda
inmediatamente su toma y consulte a su médico o farmacéutico (en algunos casos es posible que el
medicamento no empiece a hacer efecto hasta después de la segunda semanas de uso).

« Presione con fuerza la parte elevada de la cinta de PTP de manera que rompa la cobertura de

aluminio y permita la retirada de la capsula.

Precauciones:

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones:
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos
secundarios u otras consecuencias).
1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:

(1) Personas que anteriormente han presentado una reaccién alérgica a PABRON RINITIS Z
capsulas (existe la posibilidad de presentar nuevamente una reaccién alérgica a este
medicamento).

(2) Nifios menores de 15 afios.

2. Durante el periodo de administracion de PABRON RINITIS Z capsulas, no tome ninguno de los
siguientes medicamentos:
Otros medicamentos para la alergia (incluyendo los medicamentos para las enfermedades de la
piel y los medicamentos de uso oral para la rinitis), medicamentos de uso oral que contengan
antihistaminicos como los medicamentos para el resfriado, para la tos y flemas, para el mareo,
somniferos.

3. Después de tomar PABRON RINITIS Z capsulas no conduzca ni opere maquinaria ya que el
medicamento puede provocar somnolencia.
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4. Mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamente tendran que dejar de amamantar (en experimentos de laboratorio con animales se
detecto este medicamento en la leche).

5. No tome bebidas alcohdlicas durante el tiempo que use este medicamento.

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de tomar el
medicamento:

(1
(2)
(3
(4)
(5)

(6)

(7)

)

Personas que estan bajo tratamiento médico u odontoélogico.

Personas bajo terapia de hiposensibilizacién o bajo tratamiento por alergia.

Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo .

Personas de edad avanzada.

Personas con antecedentes alérgicos que tengan algtn familiar con antecedentes alérgicos (las
personas con antecedentes alérgicos tienen la probabilidad de desarrollar alergia con este
medicamento).

Personas con sintomas los cuales no se sabe con certeza si son causados por alergias o tienen
otras causas.

Personas que recibieron los siguientes diagnosticos:
Bronquitis asmatica, dermatitis atdpica, epilepsia.

Personas que presentan dificultades para orinar.

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1

(2)

En el caso de surgir los siguientes sintomas después de tomar el medicamento.

Parte del cuerpo Sintomas
Piel Hematomas, enrojecimento, hinchazén, picor
Nariz Hemorragias

.. Mareos, debilidad, cuerpo cansado, dolor de cabeza,
Neuropsiquico

anomalias del paladar, boca amarga, hormigueos.

Nauseas, vomitos, falta de apetito, malestar gastrico,

Aparato digestivo dolor de estdémago, estomatitis.

Palpitaciones, acaloramiento, poliuria, dolor al orinar,
hematuria (sangre en la orina), sensacién de tener la
vejiga llena, irregularidad menstrual, aumento de peso
corporal.

Otros

En el caso de no mejorar una semana después de tomar el medicamento.

3. Los sintomas graves mencionados a continuacion raramente ocurren. En el caso que aparecer
procure consultar a su médico lo antes posible.

Nombre del sintoma Sintomas

Sintomas relacionados al sistema | Pérdida momentanea de la conciencia, convulsiones,
nervioso central irritabilidad

Deficiencia de las funciones hepAaticas

Fiebre, erupcién cutdnea, sensaciéon de cuerpo cansado,
ictericia (piel y ojos amarillentos).

4. Los siguientes sintomas pueden aparecer pero en caso de que persistan o se intensifiquen deje de
suspenda el medicamento y procure consultar a su médico o farmacéutico.

Boca seca, estreiilmiento, diarrea, somnolencia

5. Consulte a su médico o al farmacéutico en los siguientes casos:

Si los sintomas no mejoran después de 2 semanas de uso del medicamento.
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Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el medicamento bien guardado en un lugar fresco, protegido de la luz solar y de la
humedad.

(2) El medicamento debe estar fuera del alcance de los nifios.

(3) No coloque este medicamento en otro recipiente (esto podria ocasionar equivocacién en su uso y
alterar la cualidad del producto).

(4) No utilice este medicamento después de la fecha de caducidad.
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Nombre comercial: ZADITEN AL Rinitis atomizador (o572 AL ER8XTL—)
X Lea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el alivio de los sintomas de alergia nasal causados por el polen, polvo casero (alergia a
4caros) como goteo nasal, obstruccién nasal.
[Composicion y accion]
Cada 100ml de ZADITEN AL rinitis atomizador contiene (paquetes de 8ml por frasco).
Principio activo Cantidad
Fumarato de Cetociteno 75.6mg

[Posologia y normas de uso]
Atomizar una dosis en cada fosa nasal 4 veces al dia (por la mafiana, al mediodia, por la noche y antes
de acostarse).Cada atomizacién corresponde a 0.05mg de Cetotifeno

Edad Dosis
ég;;tos(mas de 15 afios) y nifios de mas de 7 Una dosis en cada fosa nasal
Menores de 7 afios Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga correctamente la dosis y el modo de uso que le fue indicado.

« Par uso pediatrico de este medicamento, debe ser efectuada bajo supervisién de un responsable.

« Este medicamento solamente puede ser administrado por la nariz.

« Tenga cuidado de que el medicamento no entre en los o0jos, en caso de entrar en los ojos lave
inmediatamente con agua tibia y consulte con un oftalmdlogo lo antes posible.

Modo de uso(como se muestra en las figuras)
Al contenido liquido que contiene el frasco le cuesta salir de manera pulverizada cuando se usa
por primera vez, por ello es necesario presionar, manteniendo la boquilla del frasco hacia arriba,
unas 5 veces hasta que el contenido salga pulverizado. En este momento el medicamento ya
estara listo para su uso.

Antes de usar el medicamento sonarse o limpiarse la nariz.

Retire la tapa del frasco.

Mantenga el frasco en posicion vertical y ponga la boquilla (aplicador nasal en la fosa nasal).

Presione la palanca hacia abajo con firmeza y rapidez (de modo contrario el liquido no saldra

atomizado).

5. Después de aplicar el medicamento para que este se expanda hacia el fondo de las cavidades

nasales, incline la cabeza hacia atrds y aspire suavemente por la nariz.

6. Después de usar limpie la boquilla del frasco con un pafiuelo de papel limpio y tape el frasco.
* No introduzca agujas a través de la boquilla, en caso de quebrarse puede ser peligroso.

P wbdhE
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Precauciones:

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones

(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos

secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:

« Nifios menores de 7 afios.

2. Después de tomar ZADITEN AL rinitis atomizador, no conduzca ni opere maquinaria ya que el
medicamento puede provocar somnolencia.

3. Mujeres que estdn amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamente tendran que dejar de amamantar (en experimentos de laboratorio con animales se

detecto este medicamento en la leche).

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este

medicamento:

(1) Personas que estén bajo tratamiento médico u odontélogico.

(2) Personas bajo terapia de hiposensibilizacién o bajo tratamiento por alergia.

(3) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(4) Personas que presentaron una reaccién alérgica a algin tipo de medicamento.

(5) Personas con sintomas los cuales no se sabe con certeza si son causados por alergias o tienen

otras causas.

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar ZADITEN AL rinitis atomizador:

Parte del cuerpo

Sintomas

Nariz

Seca, irritada

Neuropsiquico

Fatiga, dolor de cabeza

(2) Silos sintomas no mejoran después de una semana de uso.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar ZADITEN AL rinitis atomizador y consulte a su médico o farmacéutico.

Somnolencia

4. Consulte a su médico o farmacéutico en los siguientes casos:
Cuando ya han pasado méas de dos semanas desde que empez6 a usar ZADITEN AL rinitis
atomizador, aunque haya sintomas de mejora.
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Cuidados con el manejo y conservacion:

(1
(2)
(3

(4)
(5)

Mantenga el producto en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y de la humidad.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

No transfiera el producto de recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto y
afectar su cualidad).

No comparta este medicamento con otra persona.

No use este medicamento después de la fecha de caducidad, aun durante el plazo de validez, una

vez abierto uselo lo antes posible.
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Nombre comercial: PABRON SPRAY NASAL Z <Spray nasal>
(NRTOVREZ(EBHRTL—))
X Lea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el alivio de los sintomas de alergia nasal causados por el polen, polvo casero (alergia a
4caros), como goteo nasal, obstruccién nasal.
[Composicion y accion]
Cada 100ml de PABRON SPRAY NASAL Z contiene: (Un frasco contiene 8ml)
Principio Activo Cantidad
Fumarato de Ketotifeno 75.6mg

[Posologia y normas de uso]
Aplicar en cada fosa nasal una dosis 4 veces al dia (por la mafiana, al mediodia, por la noche y antes de

acostarse).
Una pulverizacién corresponde a 0.05mg de Ketotifeno
Edad Dosis
Adultos ( mayores de 15 afios) Una vez en cada fosa nasal
Niflos menores de 7 afios Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga correctamente las instrucciones de uso con las cantidades indicadas.

« Para uso pediatrico de este medicamento, debe ser efectuada bajo supervisién de un responsable.

« Este medicamento solamente puede ser administrado por la nariz.

« Tenga cuidado de que el medicamento no entre en los 0jos, en caso de entrar en los ojos lave
inmediatamente con agua fria o templada y consulte con un oftalmologo lo antes posible.

Modo de uso(como se muestra en las figuras)

Al contenido liquido que contiene el frasco le cuesta salir de manera pulverizada cuando se usa
por primera vez, por ello es necesario presionar, manteniendo la boquilla del frasco hacia arriba,
unas 5 veces hasta que el contenido salga pulverizado. En este momento el medicamento ya
estara listo para su uso.

Antes de usar el medicamento sonarse o limpiarse la nariz.
Retire la tapa del frasco.
Mantenga el frasco en posicion vertical y ponga la boquilla (aplicador nasal) en la fosa nasal.

Presione la palanca hacia abajo con firmeza y rapidez (de modo contrario el liquido no saldra
pulverizado).

5. Después de aplicar el medicamento para que este se expanda hacia el fondo de las cavidades
nasales, incline la cabeza hacia atrds y aspire suavemente por la nariz.

6. Después de usar limpie la boquilla del frasco con un pafiuelo de papel limpio y tape el frasco.
* No introduzca agujas a través de la boquilla, en caso de quebrarse puede ser peligroso.
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Precauciones

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.
B Contraindicaciones
(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos

secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:
*k Ninos menores de 7 afos

2. Después de tomar PABRON SPRAY NASAL Z, no conduzca ni opere maquinaria ya que el
medicamento puede provocar somnolencia

3. Mujeres que estan amamantando no deben tomar este medicamento. En caso de tomar este
medicamente tendran que dejar de amamantar (en experimentos de laboratorio con animales se
detecto este medicamento en la leche).

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1) Personas que estan bajo tratamiento médico u odontolégico.

(2) Personas bajo terapia de hipo-sensibilizacién o bajo tratamiento por alergia.

(3) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(4) Personas que ya tuvieron una reaccién alérgica a algin tipo de medicamento.

(5) Personas con sintomas los cuales no se sabe con certeza si son causados por alergias u otras
causas.

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar PABRON SPRAY NASAL Z:
Parte del cuerpo Sintomas

Nariz Seca, irritada
Neuropsiquico Fatiga, dolor de cabeza

(2) Silos sintomas no mejoran después de una semana de uso.

3. Los siguientes sintomas pueden aparecer, pero en el caso de que persistan o se intensifiquen, deje
de usar PABRON SPRAY NASAL Z y consulte a su médico o farmacéutico.

Somnolencia
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4. Consulte a su médico o farmacéutico en los siguientes casos:

Cuando ya han pasado més de dos semanas desde que empez6 a usar PABRON SPRAY NASAL
7, aunque haya sintomas de mejora.

Cuidados con el manejo y conservacion:

(1
(2)
(3

(4)
(5)

Mantenga el producto en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y de la humidad.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

No transfiera el producto de recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto y
afectar su cualidad).

No comparta este medicamento con otra persona.

No use este medicamento después de la fecha de caducidad, aun durante el plazo de validez, una

vez abierto uselo lo antes posible.
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Nombre Comercial: ZADITEN AL Colirio (FSFY AL SR <SR %>
X Lea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el alivio de los sintomas de alergia ocular causados por polen, polvo casero (alergia a
4caros), como congestién ocular, prurito, lagrimeo, sensacién de cuerpos extrafios en los ojos.
[Composicion y accién]
Cada 100ml de ZADITEN AL colirio contiene: 8ml por envase.

Principio Activo Cantidad
Fumarato de Ketotifeno 69mg
(Equivalente en Ketotifeno) (50mg)

[Posologia y normas de uso]

En los ojos una dosis 4 veces al dia (por la mafiana,
Edad

Adultos(més de 15 afios) y nifios de més de 1 afio

Menores de 1 ano

al mediodia, por la noche y antes de acostarse).
Dosis

Una o dos gotas
Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga rigurosamente las instrucciones de uso con las cantidades indicadas.

« En caso de uso infantil la aplicacién debe ser efectuada bajo supervisién de un responsable.

« Después de aplicar las gotas, limpie cualquier resto de gota que se haya derramado alrededor de los
0jos.

« En el momento de aplicar el medicamento tenga cuidado que la punta del cuenta gotas no toque las
pestaiias o cejas ya que los gérmenes que hay podrian enturbiar el medicamento, si el medicamento
esta contaminado deje de usarlo.

« Personas que usan lentes de contacto deben sacarselas antes de aplicar este medicamento, no use
este medicamento como liquido para las lentillas.

« Este medicamento solamente puede ser usado como colirio (medicamento liquido para los ojos).

Modo de usar(como se muetra em las figuras)
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1. Lavese bien las antes de usar ZADITEN AL colirio. Bo TR |~ O LT ), B
2. Tire suavemente del parpado inferior hacia abajo con e
una mano y sujételo asi. Eche la cabeza hacia atras. Sl oy TEERICED R

Con la otra mano, sujete el envase hacia abajo sobre el
0jo a tratar.

Apriételo suavemente hasta que caiga 1 o dos gotas en
el ojo. Para evitar la contaminacion, no apoye la punta
del cuentagotas en ninguna superficie.
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medicamento por toda la superficie del ojo. TN T,
4. Después de aplicar las gotas, limpie cualquier resto de

gota que se haya podido derramar alrededor de los ojos.
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Precauciones

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones

(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos

secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:

« Personas que ya tuvieron una reaccién alérgica a ZADITEN AL colirio.

« Bebes de menos de 1 afio.

2. En el caso que use este medicamento juntamente con gotas nasales no conduzca ni opere
maquinaria después de aplicar el medicamento (puede provocar somnolencia).

B Cuando consultar:

1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este
medicamento:

(1

(2)
3

(4)

(5)

(6)

Personas que estéan bajo tratamiento médico u odontolégico (debido a las probabilidades de
interferir o de potenciar el efecto del medicamento que le fue recetado por su médico o dentista).
Personas bajo terapia de hiposensibilizacién o bajo tratamiento por alergia.

Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo (es necesario ir con cautela con el uso de
medicamentos en esta época, consulte a su médico o farmacéutico y siga las orientaciones).
Personas que presentaron una reaccién alérgica a algin tipo de medicamento (personas
propensas a tener alergias pueden desarrollar una reaccion alérgica con el uso de este
medicamento).

Personas con los siguientes sintomas:
Fuerte dolor de ojos.

Personas con sintomas los cuales no se sabe con certeza si son causados por alergias u otras
causas. Especialmente en los siguientes casos si no se ha podido establecer si los sintomas son

debidos a alguna alergia consulte a su médico antes de usar.

« Cuando los sintomas se presentan en un solo ojo

« Cuando los sintomas no se limitan solamente a los ojos, la nariz también presenta sintomas.

o Cuando afecta a la vision.

« Cuando los ojos tienen leganas.

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1

(2)
3

En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar ZADITEN AL colirio.
Parte del cuerpo Sintomas

Piel sk sk Escozor
Congestién ocular, irritacion s, dolor*, hinchazén
picor * *, en los ojos y alrededor de los ojos

Otros Somnolencia
% sk Algunas personas durante el primer, segundo dia después empezar a usar ZADITEN AL
colirio pueden presentar sintomas como intenso picor, hinchazén, dolor, en los parpados,
alrededor de los ojos o en las mejillas.

Ojos k *

Si el picor en los 0jos no mejora.

Cuando los sintomas no mejoran después de una semana de uso.

3. Consulte a su médico o farmacéutico en los siguientes casos:

Cuando ya han pasado méas de dos semanas desde que empezé a usar ZADITEN AL colirio,
aunque haya sintomas de mejora.
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Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y de la humidad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto a otro recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto
y afectar su cualidad).

(4) No comparta este medicamento con otra persona

(5) No use este medicamento después de la fecha de caducidad, aun durante el plazo de validez, una

vez abierto tuselo lo antes posible.

" B
ﬁl‘EF«E!UJH

wg IVIVTHR Tr-v et
AT () )| REAIES

- 308 -



ThDBAZE

Nombre Comercial: IRIS ARREST <Colirio> (PAY)RAPLArEIER®>)
X Lea atentamente las informaciones antes de usar este producto

Informaciones sobre el producto

[Indicaciones]
Indicado para el alivio de los sintomas de alergia ocular causados por polen, polvo casero (alergia a
4caros), como congestién ocular, prurito, lagrimeo, sensacién de cuerpos extrafios en los ojos.
[Composicion y accion]
Cada 100ml de TRIS ARREST colirio contiene 8ml por envase.
Principio Activo Cantidad
Fumarato de Ketotifeno (Equivalente en Ketotifeno) | 69mg (50mg)

[Posologia y normas de uso]
Gotas para los ojos, una dosis 4 veces al dia (por la mafiana, al mediodia, por la noche y antes de

acostarse)
Edad Dosis
Adultos(més de 15 afios) y nifios de més de 1 afio | Una o dos gotas
Menores de 1 aifio Contraindicado

<Normas de uso>

« Siga correctamente la dosis y el modo de uso que le fue indicado.

» Después de aplicar las gotas, limpie cualquier resto de gota que se haya derramado alrededor de los
0jos.

« En el momento de aplicar el medicamento tenga cuidado que la punta del cuentagotas no toque las
pestafias o cejas ya que los gérmenes que hay podrian enturbiar el medicamento, si el medicamento
esta contaminado deje de usarlo.

« Personas que usan lentes de contacto deben sacarselas antes de aplicar este medicamento, no use
este medicamento como liquido para las lentillas.

« Este medicamento solamente puede ser usado como colirio (medicamento liquido para los ojos).

Modo de uso

1. Lavese bien las manos antes de usar IRIS ARREST colirio.

2. Tire suavemente del parpado inferior hacia abajo con una mano y sujételo asi. Eche la cabeza
hacia atras. Con la otra mano, sujete el envase hacia abajo sobre el 0jo a tratar. Apriételo
suavemente hasta que caiga 1 o dos gotas en el ojo. Para evitar la contaminacién, no apoye la
punta del cuentagotas en ninguna superficie.

3. Después de aplicar cierre los ojos para esparcir el medicamento por toda la superficie del ojo.

4. Después de aplicar las gotas, limpie cualquier resto de gota que se haya derramado alrededor de
los ojos.
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Precauciones:

Lea las siguientes instrucciones y siga correctamente el modo de uso.

B Contraindicaciones

(El no seguir las instrucciones puede causar el empeoramiento de los sintomas actuales, efectos

secundarios u otras consecuencias).

1. No deben usar este medicamento las siguientes personas:

« Personas que ya tuvieron una reaccién alérgica a IRIS ARREST colirio.

« Bebes de menos de 1 afio.

2. En el caso que use este medicamento juntamente con gotas nasales, no conduzca ni opere
maquinaria después de usar IRIS ARREST colirio (puede provocar somnolencia).

B Cuando consultar:
1. Las siguientes personas deberan consultar a su médico o farmacéutico antes de usar este

medicamento:

(1) Personas que estén bajo tratamiento médico u odontolégico.

(2) Personas bajo terapia de hiposensibilizacién o bajo tratamiento por alergia.

(3) Mujeres embarazadas o con probabilidad de embarazo.

(4) Personas que presentaron una reaccién alérgica a algin tipo de medicamento.

(5) Personas con los siguientes sintomas:

Fuerte dolor de ojos.

(6) Personas con sintomas los cuales no se sabe con certeza si son causados por alergias u otras

causas. Especialmente en los siguientes casos, si no se ha podido establecer si los sintomas son

debidos a alguna alergia consulte a su médico antes de usar IRIS ARREST colirio:

« Cuando los sintomas se presentan en un solo ojo.

« Cuando los sintomas no se limitan solamente a los ojos, la nariz también presenta sintomas.

o Cuando afecta a la vision.

« Cuando los ojos tienen leganas.

2. Suspenda inmediatamente el uso de este medicamento y consulte a su médico o farmacéutico
llevando consigo este prospecto informativo en los siguientes casos:

(1) En caso de aparecer los siguientes sintomas después de usar IRIS ARREST colirio.

Parte del cuerpo

Sintomas

Piel %k %

Escozor

Ojos k *

Congestién ocular, irritacién ¢, dolor *, hinchazén * sk,
picor *, en los ojos y alrededor de los ojos.

Otros

Somnolencia

% sk Algunas personas durante el primer, segundo dia después empezar el uso de IRIS ARREST
colirio pueden presentar sintomas como, intenso picor, hinchazén o dolor, en los ojos, alrededor
de los ojos o0 mejillas.

(2) Si el picor en los ojos no mejora.

(3) Cuando los sintomas no mejoran después de una semana de uso.

3. Consulte a su médico o farmacéutico en los siguientes casos:
Cuando ya han pasado méas de dos semanas desde que empez6 a usar IRIS ARREST colirio,

aunque haya sintomas de mejora.
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Cuidados con el manejo y conservacion:

(1) Mantenga el producto en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar y de la humidad.

(2) Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

(3) No transfiera el producto de recipiente (esto puede provocar equivocos en el uso del producto y
afectar su cualidad).

(4) No comparta este medicamento con otra persona.

(5) No deje el producto en locales calientes, como por ejemplo, en el salpicadero del coche. (puede
modificar la cualidad del producto y deformar la botella).

(6) No use este medicamento después de la fecha de caducidad, aun durante el plazo de validez, una

vez abierto uselo lo antes posible.
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